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	Na lavičce v parku byl nalezen mrtvý muž a u jeho nohou psík. Ze začátku to vypadalo na „obyčejnou“ vraždu, ale jak se poručík Webb postupně dostával na stopu, ukázalo se, že případ je daleko zamotanější. Nezůstalo jen u jedné mrtvoly. V detektivním stylu poručíka Colomba, známého z televizních seriálů, se WEBB pokouší odhalit tajemství hvězdářského dalekohledu, kondenzátorů, urychlovačů, helia a jiných záhadných prvků. Nakonec se do případu musela vložit FBI. Kdo je onen záhadný Quadration? Kdo je čtyřrozměrný? Jakou roli v případu hrál alkohol zvaný chřestýší hlava? Záhadných otázek je v příběhu mnoho. A ještě více překvapivých odpovědí. Detektivka s prvky sci-fi vám tyto odpovědi nabízí.
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I.

	TEN CHLÁPEK…

	…seděl na lavičce v parku North Quarden. Vlastně spíš ležel, než seděl. To záleží na tom, jak se na věc kdo podívá. Jistý teda je, že na tý lavičce byl.

	Kdybyste do sebe nasypali tak deset pilulek valia a spláchli tu medicínu půl litránkem středně řízlý whisky, možná byste přísahali, že ten chlápek spí. Kdybyste ale byli jenom o kapku míň zfetovaný, museli byste uznat, že tenhle chlápek je mrtvej. A jak.

	V anatomii se moc nevyznám, ale nikdo mně nevymluví, že lidi nemaj za očima nějaký pérka nebo gumičky. Protože kdyby ne, tak tomuhle chlápkovi tutově vypadly do žlutýho písku udupaný cestičky. Nikdy bych neřek, že někdo může takhle vyvalit zraky. Tolik fujtajblu by do nich nedostal ani špičkovej filmovej herec typu tak Lawrence Oliviera. Zkrátka nechtěl bych vidět to, co viděl tenhle frajer těsně před tím, než to na tomhle světě zabalil. A ještě něco. Ten chlápek byl albín. A byl bos. Bosej albín na bílý lavičce. Nemám rád albíny, nemám rád bosý albíny a už vůbec nemám rád mrtvý bosý albíny na bílejch lavičkách. Navíc přesně ten večír, kdy máte konečně vyzkoušet, jestli ta ducatá blondýna z kartotéky umí držet slovo a skutečně vám tu noc ukáže, jak ji doma strojej vespod.

	Blondýnky na rozdíl od albínů rád mám, zvlášť když jsou ducatý a když je doma nestrojej vespod moc.

	Doktor Xury měl jako obyčejně fůru času. Přikulil se přesně v ten moment, kdy jsem do žlutýho písku zašlapoval sedmýho vajgla chesterfieldky a hned ho bylo všude plno. Vsadím se o kostkovanou čepici a čibuk, že ho byl ještě kousek i tam, vodkud právě vypad.

	„Jak ti zobe pes, vysloužilej gigolo?“ zahýřil vtipem a teprve potom zaostřil svejch pět tisíc dioptrií na bosýho albína. „A sakra,“ ulevil si, „jak jsi na něj kápnul?“

	„Je to moje nevlastní ségra a hrajem si tu na mámu a na tátu,“ zahýřil jsem i já.

	„Dobrý,“ vzal mý vysvětlení doktor Xury a šel si hrát na mámu a tátu s albínem i on.

	Přece mu nebudu vykládat, že zavolala nějaká hysterka právě v ten moment, kdy jsem si marně lámal hlávku jak to navlíct, abych moh z revíru vypadnout o hodinku dřív. Přece mu nebudu věšet na cvikr, jak jsem Segymu v operačním nakukal, že to mám při cestě a hodil s sebou, abych byl v čudu dřív než přijde na to, že sice bydlím na kraji města, ale na tom úplně opačným.

	„Žádný zranění nevidím. Víc ti povím, až ho budu mít na stole,“ bručel Xury, protože pitevní stůl bylo jeho potěšení.

	„Dobrou chuť,“ popřál jsem mu přátelsky a zachechtal se tý představě.

	„Řek bych srdeční insuficience. Infarkt. Asi se udusil,“ zamluvil Xury můj prima fór.

	„Fajn. Takže balím. Tohle se nás netýká. Srdeční příhody v parku jsou jako dělaný pro četníky a potrhlý doktůrky, co maj úvazek na soudním, protože jsou hamouni a bohatnou na lidským neštěstí!“

	„Amen!“ doplnil Xury.

	„Přeju ti krásnou, dlouhou a plodnou noc na patologii, protože zejtra ráno chci mít to, co tady kvokáš, krasopisně vyvedený na stole. Nezapomeň štemplík a voňavej podpis. Když to na tom stole bude ležet v osum, docela stačí. To jenom aby šéfovi bylo jasný, že jsem tady byl, že jsem z obliga, že jsou četníci kreténi, když k tomu volaj mordpartu a že tady s tebou byla náramná legrace. Bav se prímově, pusinko!“ rozloučil jsem se s kamarádem Xurym.

	„A to ti není divný, že je bos?“ zkoušel to Xury jako šilhavá milenka při rozchodu.

	„I kdyby byl ve skafandru. Kolaps je kolaps! A jestliže tady není ani vidu ani slechu po zavinění další osoby, dávám od toho svý krásný pěstěný a hlavně šikovný ručičky pryč. Adios, prdelinko!“

	„Cyniku! Nedostaneš se do nebe! Ať se ti zauzlej střeva, ať se ti ucpe hajzlík… ať chytíš něco moc vošklivýho!!!“ hulákal za mnou Xury přátelsky a vrátil se k albínovi, se kterým taková psina jako se mnou zaručeně nebyla.

	Frajersky jsem si šoupnul klobouk do čela, předved davu čumilů kolem předpisovej čelem vzad a udělal první krok za blondýnkou, která na rozdíl od mý maličkosti na tomhle konci města skutečně bydlela. Ke druhému kroku jsem se však už nedostal. Sotva jsem nadzved polobotku asi pět čísel nad pažit, urazil mně palici uragán, kterej vypustil z huby doktor Xury.

	„Webbe!!!“ zařvala ta bestie a kupodivu si odpustila všechny přídomky, kterejma mě obvykle křtila.

	Když se bouře utišila, bylo jasný, že předstírat nedoslýchavost tady může jenom ten albín. Zopakoval jsem si obrat na místě, šoupnul klobouk zpátky dozadu na skalp a nasadil na ksicht ten nejstupidnější kukuč, kterýho jsem byl schopnej.

	„Pojď sem! Něco tady nehraje!“ snížil Xury hlas na snesitelnejch sto decibelů, takže mně skutečně nezbylo nic jinýho, než vyrazit rychlostí tak středně vzrostlýho šnečka zpátky k sousoší Xury plus albín.

	„Tak za prvý: říkals, že je to jasný a za druhý to jasný je!“ obvinil jsem Xuryho přímo a bez sentimentu.

	„To jo! Ale mrkni sem!“ uznal Xury a ukázal pod lavičku.

	Jeminánku! Ne, že by to nebylo zajímavý. Ležel tam totiž maltézskej pinčl a to tak, že stejně bílej a stejně vyvalenej, jako ten chlápek na lavičce. Vočka vykulený, bílej jako mandarín po tahu, jako by se spolu narodili. Potíž byla jenom v tom, kterej z těch dvou byl tomu druhýmu víc podobnej. Vsadil bych na psíka. Divný, že jsem si nevšim sám. Snad proto, že měl albín mantl až na zem, potom proto, že jsem tady psíka nečekal a hlavně proto, že se k mrtvolám zásadně nehrnu dřív, dokud si s nima nepokecaj doktoři. Nicméně jsem se ještě jednou snažil zachránit sexuální večírek s ducatou blondýnou a šoupnul tam zase debílka.

	„A co má bejt?!“ zkusil jsem první repliku z role mentálně silně postiženýho poldy.

	„Nic!“ připustil Xury. „Nic, až na to, že je musel trefit šlak najednou a to se mi nechce baštit! Že to šlehlo s pánem, to je v jistejch případech a spojitostech pochopitelný. Ale že by byl chabrus na srdíčko i psík? A že by si to vybrali najednou? Něco je vyděsilo, ale co?! A že oba?!“

	„Ještě by se muselo vědít, že ten hafan je skutečně jeho?“ pomalu opouštěl humor i mě.

	„Podívej ty chlupy na mantlu!“

	„To může bejt taky kliďánko porost jeho hlávky. I když…,“ tomu jsem nevěřil ani já sám.

	„Ten pes je jeho! Na to vem jed!“ stál si na svým Xury a já to uznal.

	Potom jsem ještě musel uznat fůru jinejch věcí. Musel jsem uznat, že tohle asi opravdu nebude případ pro četníky, musel jsem se konečně podívat, jestli ten kořen u sebe nemá nějaký papíry, a co bylo nejhorší, musel jsem taky uznat, že mejdan s ducatou blondýnou je v kýblu a že inventuru jejího prádýlka budu muset odložit na příště. Ovšem za předpokladu, že nějaký příště vůbec bude. Do prdele, život je kurva!

	Kejvnul jsem na četníka, kterej byl šéfem vítacího výboru když jsem dorazil, a kterej teď veledůležitě udržoval dav čumilů v uctivý vzdálenosti. Přichvátal tempem deset let nepřipuštěnýho klusáka.

	„Počítám, že máte v autě vysílačku. Tak jestli ten krám umíte probudit k životu, zavolejte si posilu a zvěstujte službě na oddělení vražd, že to tady vedu. Zajistěte stopy a ty čumily pošlete k maminám a papínkům.“

	Elegantní odsunutí četníka do bezpečný vzdálenosti k jeho hlídkovýmu vozu mělo mimo jiný i tu výhodičku, že jsem moh konečně bez rizika exhumovat ze žlutýho písku sedm vajglů chesterfieldek, aby z nich hoši z technickýho neměli zamotaný kebule. Aby netápali v bludu ohledně stop a já abych zase na oplátku nemusel poslouchat populární, vcelku však na výsost nudnou přednášku svýho milovanýho šéfa o chování kriminalisty na místě činu.

	Četník přiburácel, když už všech sedm samurajů pěkně hajinkalo v kapse mýho apartního sáčka z doby prohibice. Aby nevychladnul, dodal jsem mu potřebnou dávku pohybu tím, že jsem ho poslal zavolat partu z technickýho a hned potom chytat tu hysterku, co na albína žalovala u nás na rajóně a s kterou jsem si tak nádherně pokecal po drátě.

	Potom jsem konečně začal dumat, co si s tím vším nadělením počnu. Vzal jsem to zkraje. Lavička stála na břehu asi hektarovýho trávníku vylepšenýho každejch deset metrů docela slušným ořechem. Cestičku kolem ní lemovalo hustý křoví s malejma, nafouklejma lístečkama, co vypadaly jako prdelky malilinkatejch andělíčků. Zvláštní. Byl teprv březen. Asi dvacet metrů od lavičky cestička ústila na chodník nějaký na můj vkus strašně tichý ulice, což ale bylo vzhledem k hodině dost pochopitelný. Každopádně to ale na rušnej bulvár nevypadalo. Na cestičce byly výbojkový lucerny ve stylu starýho Londýna, nebo si možná hrály na první plynový osvětlení od Edisona. Každopádně tady bylo světla asi jako na rentgenu. Ještě že koumes četník postavil svůj bourák tak, aby svejma čtyřma lampama osvětloval jeviště. Bylo dost chmurně navržený. Dál. Ve 23.18 volá k nám na rajón hysterická ženská, že v North Quarden je na lavičce mrtvej chlap a jmenuje se Meyer. Víc jsem z ní nedostal. Vřískala pořád dokolečka. Ve 23.28 jsem do parku konečně docupital já a v kruhu asi pěti čumilů mrtvýho chlápka skutečně našel. Strážník číslo… vím já… hlásí, že tady zajišťuje klid a pořádek a v hrdle lže, protože je tady bordel jako v Disneylandu. Ve 23.52 přifrčel doktor Xury, kterýho jsem ještě z rajónu zavolal já a vod tý chvíle je tady psina jako na festivalu grotesek Alfreda Hitchcocka. Tak to by byla časová posloupnost. Potom tady máme pana albína, o kterým hysterická žalobnice tvrdí, že se jmenuje Meyer. Zahrál jsem si na kapsáře, ale neměl u sebe ani sirky. Fakt. V těch obrovskejch kapsách jeho mantlu nebylo dočista nic. Ani smítko. Uvidíme. Albín je bos, ve starejch kalhotách, pleteným pulovru a černým, obnošeným mantlu. Přesně pod ním parkuje mrtvej pes. Úplně mrtvej pes, a tváří se na chlup stejně a nejspíš budou patřit k sobě, protože jinak nechápu, proč ho to trefilo zrovna pod lavičkou. Proč je albín bos? Jestli šel věnčit čokla, určitě měl nějaký kecky. Kde jsou? Že by mu je někdo votočil, když už to měl za sebou? Proč ne? Ale vzhledem ke kvalitce ostatního ohozu to asi mokasíny z krokodýlí kůže nebyly. Zjistit! Doktor má za to, že jde o infarkt. Nezbejvá než čekat, jestli to potvrdí. Taky by se mělo zjistit, co zacvičilo s pinčlem. Třeba to souvisí. To je zatím všechno. Moc toho není. Už aby tady byli kluci z technickýho.

	„Brigitte!“ ozvalo se za mnou hlasem, jako když se ručně hobluje chodník.

	„Kde?“ trhnul jsem sebou.

	„Já jsem Brigitte! Brigitte Stoneová!“ představila se na opačný straně než mám ksicht jakási divá ženština, když mě úplně ze všeho nejdřív vyděsila představou mý bejvalý ženy tady v těch končinách.

	Byla to ta hysterka z telefonu. Jasně. Její jméno jsem měl podobně zapsaný v notesu. Páni… Brigitte… to jméno se k ní hodilo z celýho kalendáře nejmíň. Ale to byla věc jejího táty s mámou. Museli to bejt náramný srandisti a taky fantastický optimisti, když jí tohle jméno při narození vybrali. Byla malá, suchá, hnědá, plešatá a nejmíň tři tisíce let mrtvá, protože i takhle jí mohlo bejt nejmíň stotřicet čtyři.

	Nakonec se ukázalo, že je jí přesně polovička navrhovanýho čísla a úplně špatně pochopila, když jsem žasnul a nechtěl jí tu polovičku věřit.

	Vychrlila na mě tisíc stránek románu, jehož obsah by se dal shrnout asi tak, že tudy cupitala z nočního představení v biografu, že dávali Dráculu, že si nejdřív myslela, že na tý lavičce je to on – Drácula – a teprve potom poznala, že to není Drácula z Karpat, ale pan Meyer od nich z činžáku.

	Devět set devadesát devět stránek tý slátaniny jsem škrtnul a nechal si tu poslední. Tak albín se jmenuje Meyer, dokonce Leon a bydlí v Lemon Street číslo 33 stejně, jako tahle egyptská mumie. Brigitte dokonce tvrdila, že byl stejně starej jako ona. Teda spolužáci. Ovšem někdy za Amenhotepa nebo Ramese I. Potom ovšem albín vypadal fantasticky zachovale, což se o jeho vrstevnici v žádným případě říct nedalo.

	Škodolibě jsem tý starožitnosti ukázal psíka vespod a když jsme ji s četníkem vzkřísili, uznala, že je to Snooky – životní druh pana Meyera, kterej s ním sdílel stůl i lože v dobrým i zlým. Brigitte se chystala zplodit další román o tisíci stranách. Zatrh jsem jí to tím, že jsem ji ujistil hlubokou náklonností a touhou setkat se s ní co nejdřív, z čehož byla u vytržení. Poslal jsem jí zpátky do sarkofágu. Na životopisu Leona Meyera už sotvaco změní a zejtra je taky den. Vlastně už dneska. Navíc mi tu citelně chyběli kluci z technickýho, který jediný mohli vnýst trochu světla do těchhle pochmurnejch a tmavejch končin.

	Božínku! To musí bejt barák. Albín Meyer, psíček Snooky a bába, která musí tutově pamatovat Kryštofa Kolumba, když ještě chodil na hrnec. Na druhou stranu jsem se ale nemoh zbavit tušení, že jsem tu starou bižuterii už někde merčil.

	Když Brigitte splynula se stíny záhrobí a okolí, nabraly události konečně ty správný, docela slušný otočky.

	„Tě pic, Drobku!!!“ ozvalo se za mnou a následovaly tři herdy do zad, který mně odvály klobouk pět metrů do pažitu.

	Nesnáším, když mně někdo říká „Drobku“ jenom kvůli tomu, že měřím metr devadesát čtyři a vážím metrák pět. A už vůbec nesnáším, když mě při tom někdo mlátí do zad, jako bysme spolu čůrali do stejný postýlky, až mi srazí zánovní panamák, kterej mám na památku po dědečkovi. Tedd, Línej Georg a Pinďa. Čtvrtej vzadu, co si tu herdu nelajznul se jmenuje Špek a je ověšenej fotoaparátama, jako osobní fotograf prezidenta Spojenejch států. Chtěli něco říct, ale v tom se konečně přiřítily hlídkový vozy z vedlejších ulic a to za řevu sirén, pištění pneumatik a skřípění brzd. Docela pěkný. Alespoň na čumily to udělalo ohromnej dojem. Je vidět, že to trénujou. A dost často. Hlavně nebylo rozumět, co mi chtěli kluci.

	Potom si to přišumněl naprosto tiše černej auťák s ledničkou. Poslední taxík pro albína Meyera. Jenom mě zajímalo, ve kterým fáru se poveze maltézák. Jestli s albínem, kam evidentně nepatří, nebo jestli ho kluci z technickýho šoupnou v pytli do kufru svý stejšny, kam prokazatelně nepatří taky. Žádný fáro pro mrtvý maltézský pinčly jsem nikde neviděl.

	Kluci z technickýho dělali „kolo kolo mlýnský…“ kolem albínovy lavičky. Špek vyráběl docela slušný světelný efekty svým bleskem a vůbec… všichni se hemžili, makali, pídili píď po pídi, že jsem si začal připadat důležitej jako ruční brzda v ponorce. Abych nestál a nečuměl, šel jsem si alespoň vyzvednout klobouk z trávy. Nehodlal jsem s tím nápadem nějak moc kvaltovat.

	Jenomže právě v ten moment to všechno začalo bejt ještě zajímavější. Když jsem svůj panamák nadzved a chtěl si ho připlácnout tam, kde obyčejně parkuje, to jest na skalp, zahlíd jsem tu bačkoru. Jo! Hodnej Děda Mráz mi sem nadělil bačkoru. Jednu jedinou bačkoru s puntíkama a bambulkou. Bačkora byla červená, puntíky černý a bambule zrovna tak. Na první pohled to byla bačkora jasně na ženskou nohu. Teda to už mě podržte. Albín, čokl Snooky a dámská bačkora. Zátiší jak od Salvátora Daliho. Lepší sešlost v parku kolem půlnoci, vlastně těsně po půlnoci, už nemůžete ani čekat. Chyběl tady jenom pes baskervilskej, King-Kong a Sněhurka se sedmi trpajzlíkama. Jinak jsme byli komplet. Byl jsem z toho magor. Ne, že bych se divil často, a dokonce krámům pohozenejm v parku, ale ta bačkora sem pasovala asi jako já do sněmovny reprezentantů.

	Zavolal jsem Tedda, kterej měl partu z technickýho pod palcem a civěli jsme na tu nádheru chvilinku spolu. Ani jemu to však nešlo do kebule a tak jsme tam za pár minut čuměli na ženskej pantofel čtyři. Když se hned na to přidal i Špek, můžete vzít jed na to, že nás tam klečelo akorát pět. Vsadím se o vykrmenýho chrousta, že jsme museli vypadat jako sekta náboženskejch fanatiků, něco mezi papuáncema a partou zapomenutejch muslimů. Spíš však jako kroužek imbecilů.

	Nakonec se Tedd předpisově uklonil a jak ohnul hřbet, začal ten zázrak zkoumat zblízka. Špek pantofel párkrát vyfotil, Línej Georg a Pinďa lezli po kolenou kolem jako čuchací psi, to jestli ten bačkůrek nemá tady někde okolo bratříčka nebo sestřičku. Neměl ji ani v okolí, ani v celý North Quarden.

	„Tak, co pro mě máte?“ bafnul jsem na Tedda, když jsme zase zaujali důstojnější pozice a když Tedd pantofel mistrně ubytoval v igelitovým pytlíku a vykroužil krásný číslo na štítek.

	„Bída. Zajímá tě počet vajglů, vypálenejch sirek a použitejch prezervativů na jeden čtverečnej metr tohohle zatracenýho parku?“ vnucoval se.

	„Ani ne!“ přiznal jsem se.

	„Nebo by bylo libo soupis sporé jarní flóry s červeně zatrženejma hájenejma bylinkama?“ nabízel jako obchodní cesťák.

	„Něco zajímavějšího by nebylo?“

	„Až na ten posvátnej střevíc nic!“

	„Co ten čokl?“

	„Hádám, že ho to trefilo tam co leží. Žádný stopy kolem. Nebo ho tam někdo dones a složil. Tráva kolem už je nacucaná rosou. Byly by šmouhy. Rosa je od večera. Zajímavý ale je, že ani na něm, ani na tom chlapovi rosa není. Museli dorazit nedávno. Já sice nevím, jak takovej srdeční záchvat probíhá, ale musel to bejt fofr. Teda, když to vemu čistě na čas,“ vytahoval se Tedd.

	„Takže?“ postrčil jsem ho.

	„Takže to tady vemem ještě jednou. Třeba najdem i druhej Popelčin střevíček. Začnem u lavičky a budem to roztahovat kam až to půjde,“ honil si Tedd tričko, až ho měl pod pupíkem.

	„Tak si to tady užijte!“ poradil jsem Teddymu a vyhlížel četníka jako věrná manželka taťulu.

	Všude se motala hrozná fůra lidí. Uniformy i civil. Pokecal jsem ještě s četníkem číslo jedna ohledně svědků, poradil šéfům týmů kam mně maj poslat hlášení a vyrazil zpátky na rajón. Bylo totiž jedna k jedný, kdo tenhle blivajz vyfasuje. Albína už odvezli. Začalo zase pršet a já přes stěrače v duchu viděl partu lezoucí v trávě parku. Měl jsem z toho nehoráznou psinu. Teda do tý chvíle, než jsem mrknul na sedadlo vedle. Ležel tam igelitovej pytel s visačkou „SNOOKY“ a příkazem: „ODEVZDAT V LABORATOŘI – XURY!“

	Sklaplo mně s blondýnkou, sklaplo mně s pinčlem. Kdo ví, kolika klukům tam v trávě taky dneska něco kikslo. Díky albínovi a mýmu kámošovi vedle na sedadle, maltézskýmu pinčlovi Snookymu. Těm dvěma to ale bylo šuma pumpička. Život je kurva. Na kluky, na ty dva v pánu i na mě!

	 

	II.

	TELEFON ZAZVONIL…

	…přesně podle zákonů blbejch detektivek právě v tu chvíli, kdy jsem se konečně přikryl šéfovým svrchníčkem, kterej si přitáh z čistírny a nestačil ještě evakuovat domů a jenom o chvilku dýl, než jsem si pod hlavu na rozvrzaným kanapeti sroloval vlastní montgomerák. Drnčel tak protivně, že jsem teda svý útulný lože opustil a přiložil vrchní díl toho satanáše k ovaru. Byl to Xury. Xury bez legrácek, obvyklejch špílců, kraválu a úplně zdrátovanej.

	„Musíš sem hned přijít, Webbe!“ zaklínal mě. „Slyšíš? Hned sem přijeď!“ blábolil dokolečka a zavěsil.

	Teda, ne že bych se vždycky plašil, když volá Xury z patologie. Za tu dobu, co s těma veselejma hošanama přicházím sem tam do intimnějšího styku, jsem už zmerčil, že je to tam celkem slušně zavedenej alkoholickej hampejz. Kdo by se ale divil? Mít od rána do večera za spolužáky samý nebožtíky nebude asi k popukání. Jenomže něco bylo v Xuryho křepelčím hlásku dnes jiný. Byl to úplně jinej Xury, než na jakýho jsem zvyklej i když má natankováno. A právě to „něco“ mě popohnalo vyrobit z podhlavníku alespoň jakejs takejs plášť do deště a vrátit šéfovi raglán do šatníku.

	 

	Xury seděl v rohu pitevny na nějaký bedně, bílej jako gypsový sousoší s pařezem a jelenem. Hypnotizoval skoro úplně prázdnou flašku burbonu před sebou. Nechtělo to ani moc fištrónu a hned jsem kápnul na to, kde je ten rozdíl do úplně plný flašky. Koukal Xurymu z očí a nadzvedával mu pleš na kebuli. Zkonfiskoval jsem zbytek burbona a zabral perfektní flek s prima výhledem v druhým rohu a na druhý bedně. Čekal jsem, co z Xuryho vypadne, ale ten jenom kroutil hlavou a šeptal nějaký zaklínadla. Vypadal jako sfetovanej indiánskej šaman v důchodu.

	„Že bys to teda vybalil, když už mě sem ženeš v tom lijáku přes půl City,“ šel jsem přímo na věc, ale slušně, abych ho nevyjukal.

	Neviděl, neslyšel – nejedl, nepil, třetí den pošel – ani to s ním nehlo.

	„Co je s tebou, felčare,“ zatřás jsem s ním jako s jablůňkou, když jsem před tím nebyl línej se zvednout z bedny.

	„To není možný! To se mi jenom zdá! To přece není možný,“ blábolil jako vědma v tranzu a čuměl naprosto nikam.

	„Co není možný? Slyšíš?“

	„Tam…,“ ukázal na vykachlíkovanej ponk, kde ležel albín oblečenej na Adama.

	„Co je s ním?“

	„Nemá srdce. Ten chlápek vůbec nemá srdce. To přeci není možný! To vůbec není možný!“

	„Jak to, nemá srdce? Říkals srdeční kolaps! Kde je kolaps, musí bejt i srdce, nebo jsem Pes Filipes,“ třepal jsem s Xurym a litoval jeho rodinu, protože tohle se zdálo bejt nevyléčitelný.

	„Nemá! Říkám že nemá! A nikdy neměl,“ úpěl Xury a indiánskýmu šamanovi byl podobnej ještě víc.

	V anatomii se teda moc nevyznám. Na to můžete vzít, bratři a sestry, jed. Ale takovej trouba zase nejsem, abych nevěděl, že bez srdce by to albín nedotáh ani k porodu, natož od porodu k inkubátoru.

	„Někdo mu ho vyříznul,“ zaimprovizoval jsem.

	„Hovno,“ zařval Xury a vyskočil z bedny jako gazela Thompsonova, asi tak deset stop vysoko. „Nikdy žádný srdce neměl! Rozumíš? Neměl,“ hulákal a vlíknul mě za rukáv k pitevnímu tentononc. „Podívej! Žíly, tepny srostlý, cévy srostlý, aorta jak má bejt, všechno dokonale spojený. A kde je srdce? Ukaž mi, kde je tady srdce, když přesně tadyhle musí bejt srdce,“ burácel Xury jako boening a mlátil mi hlavou vo zeď jako nevěrný manželce.

	Jenomže Xury měl pravdu. Úplnou pravdu a na žádnou psychiatrii nepatřil. Jeho rodina mohla bejt v tomhle směru a pro tuhle chvíli úplně klidná. Fakt! Všechno jak má bejt, až na ten nepatrnej detail, že tam co má bejt srdce, byly všechny ty šlaufy spojený jako by se nechumelilo a srdce nikde. A ještě něco. Nikde ani kapička krve. Všechno čistý jako z fabriky. Suchoučký, barevňoučký, nepoužitý, nezakrvácený. Takhle nějak si představuju cvičebnici anatomie pro takový imbecily jako jsem já.

	Tak jsme tam seděli u druhý flašky a na bednách dva. Každej v jednom rožku pitevny a báli se podívat jeden na druhýho. Přesně tak nás taky v šest ráno našli rezervní felčaři. Nacpali do nás fůru tablet a vykopli na vítr. Mysleli, ty volové, že jsme si v pitevně střihli mejdan a my je při tom nechali. Tohle jsme si totiž mínili nechat pro sebe. Ne že by se to nedalo dokázat, ale kdo ví co za tím trčí a zatím nebylo proč lízt na televizní obrazovku. Myslím teda na veřejnost. Bylo to náramně divný.

	„Pes! Kde je ten pes?!“ probudil se asi za deset minut k životu Xury.

	„Jeminánku. Mám ho pořád na sedačce v autě, kam si mi ho položil. Proč?“

	„Nedělej ze sebe většího vola než seš a fofrem přihraj toho psa,“ byl už zase Xury plnej života.

	Jenomže měl smůlu. A já nejspíš s ním. Ten čokl v autě nebyl. A nebyl ani pod autem, ani nad autem, ani vedle auta… ani v kufru, ani v motoru, ani na zadních sedačkách, ani ve skříňce přístrojový desky, ten pes se nekonal. Konal se jenom černej igelitovej pytel a cedulka s Xuryho písmenama. Zavázanej a zapečetěnej černej igelitovej pytel.

	Asi tak do osmi jsme s Xurym v jeho kutlochu na patologii pořádali lékařský koncilium. Díky rozdílnýmu stupni lékařskýho vzdělání ovšem na tý nejmizernější úrovni. Nakonec se koncilium zvrhlo a přetřásaly se jenom dvě věci. Já tvrdil, že s tím musíme ven a nechat se co nejrychlejc prohlídnout na psychiatrii a Xury naproti tomu trval na tom, že dokud na to nepřijde s ničím se ven nepude, protože by si ho na tý psychiatrii taky mohli pěkně krásně nechat. Já mu zase mlátil o ksicht, ať jde do hajzlu s logikou, protože přijde na karas a ještě bude průser. Tak to šlo pořád dokolečka. Místo gáblíku nakonec Xury rozhod, že se půjdeme na albína mrknout ještě jednou.

	Já se kloním k tomu názoru, že jsme neměli krafat blbiny nahoře u Xuryho v kamrlíku. Xury byl tradičně proti. Já se klonil k názoru, že jsme do pitevny vklouzli akorát včas, Xury ječel, že jsme dorazili pozdě.

	Albín nám totiž pěkně krásně, polehoučku a pomaloučku sublimoval před očima. Zkraje ho bylo půl, potom čtvrt a nakonec z něj nebylo nic. A když říkám nic, znamená to, že ani mrť. Ani chlup. Zmenšoval se, jako když ho někdo vypouští čudlíkem vespod a on splaskává a splaskává, jako by z něj odcházel vzduch. Byl menší a menší, až byl fuč!

	S Xurym to pláclo o dlaždičky, jako by mu do ciferníku narazil JUMBO JET. Tři kýble vody ho posadily a fest mířenejch pár facek zase postavilo svisle.

	„To je průser,“ konstatoval lidově. A i mě bylo jasný, že nekecá.

	Mně bude scházet mrtvolka, jemu bude scházet mrtvolka a když vyrukujeme s pravdou, teda s těma dvěma pravdama, povezou nás ve svěracích kazajkách s táhlým kvílením houkaček rovnou do klece. Voba! Každýho zvlášť!

	Tak jsme si plácli, že to budeme držet pod pokličkou jak nejdýl to pude.

	Pod pokličkou jsme to drželi přesně šest hodin a dvanáct minut.

	 

	III.

	TĚSNĚ PŘED DEVÁTOU…

	…už jsem zase hypnotizoval bílou lavičku v North Quarden. Čudil jsem jako nový kamna a ostentativně zašlapoval jednoho vajgla chesterfieldky za druhým do žlutýho, udupanýho písku promočený pěšiny. Přidal jsem k nim i všech sedm samurajů ze včerejška, čímž jsem definitivně skoncoval s gruntováním v pravý kapse svýho príma sáčka. Kluci z technickýho by ze mě měli náramnou radost, šéf taky.

	Lavička byla kupodivu přesně tam co včera a nebejt naprosto zvalchovaný trávy všude kolem, větší idylku jste si takhle v pozdním sychravým ránu nemohli dát. Až na to, že já na tý lavičce pořád ještě viděl bosýho albína Leona Meyera, kterej se nám tak přepychově, do slova a do písmene, vypařil.

	Celkem se nebylo kam honit. Že by se jednalo o mord a tím i prošvihnutí vraha se mi v tu chvíli zamlouvalo asi tak, jako že bych měl mazat na pravidelnou prohlídku na gynekologii, nebo jestli nejsem v tom. Nic, ale vůbec nic nehlasovalo pro to, že by albín sešel cizí rukou. Navíc bylo jasný, že si tohle všechno zase nemoh přivodit sám. Jasnej kolaps, až na to, z čeho. A ke všemu ještě ani nebylo co zkoumat. Teda z lékařskýho hlediska. Už se nedalo zjistit kdy to s ním šlehlo, kde to s ním šlehlo, co měl naposledy k jídlu, jakou měl krevní skupinu, nemoci, plomby, zkrátka všechno, co je potřeba abych moh sestavit jeho dějepis. Jestli ho někdo z tohohle srandovního světa zprovodil, tak to musel bejt kouzelník. Co kouzelník… musel to bejt čaroděj!

	Byl to zázrak, záhada z blbejch knížek, anebo jsme s Xurym skutečně byli oba cvoci. Nejlíp se mi zamlouvala představa, že spím a tohle všechno se mi jenom zdá, protože to bylo přesně stejně uhozený, jako všechny moje sny.

	Skutečně se nedalo dělat nic jinýho, než to vést jako srdeční příhodu a snažit se tomu přijít na kloub nějak privátně, teda soukromě. Snažit se na to přijít do tý chvíle, než se to provalí, nebo než z toho zcvoknu. Pokud se vůbec na něco přijít dá. Proto jsme to taky s Xurym chtěli držet pod pokličkou. On z vědeckýho hlediska a já z profesionální nafoukanosti, protože i když nejsem žádnej zázrak, věřte tomu nebo ne, zatím jsem dřív nebo pozdějc kápnul na všechno. Tak že… nebylo kam spěchat.

	Taky jsem se nijak nehnal, když jsem usoudil, že v parku už nic nevydumám a vyrazil přes park k činžáku, kde dřív bydlel albín s čoklem Snookym, kde stále ještě tlela ta egyptská mumie a vdova po faraónovi Brigitte Stoneová a kde mohlo podobnejch figur bydlet ještě daleko víc. Jestli jo, otevřu si tam panoptikum a policejní pendrek pověsím na kliku veřejnýho hajzlíku.

	V kapse jsem měl povolení prošťourat albínův bejvák, který jsem si inteligentně a pro jistotu vystavil sám osobně, protože v týhle chvíli jsem nemoh o nic žádat, když jsem s tím případem nechtěl na pódium před mikrofon a vykecat ho světu.

	Kolem dveří Brigitte Stoneový jsem se protáh jako skunk do kurníku a než jsem v sedmým patře narazil čumákem na mosaznou cedulku se jménem Leon Meyer – OBSERVER, nechal jsem na schodech polovičku plic a metrák nespisovnejch nadávek. Vsadím se o náhradní klíče k tureckýmu bordelu, že některý z nich ty vohmataný zdi jaktěživo neslyšely.

	Albín zamykal na dva jednoduchý patentní zámky, takže odemknout je planžetou pro mě bylo jako nakopnout ratlíka. Jenom jsem si na to nemusel brát palčáky. Úplně stačily flanelový rukavice. Přesně takový, jaký jsem měl zamčený ve stole na rajónu. Skleróza.

	Zámky cvakly, klika povolila a málem jsem si rozbil palici o dveře, protože je asi po deseti centimetrech fest zarazil chromovanej ocelovej řetízek zastrčenej na druhý straně do futer. Sakra, že by byl někdo doma? Byl jsem z toho jelen! Ten archeologickej zázrak Brigitte přeci tvrdila, že albín vegetuje sám, akorát s pinčlíkem? „Je to megera,“ usoudil jsem, pomaloučku polehoučku zavřel, zamknul a zazvonil.

	Za čtrnáct dní jsem zjistil, že i to je pro kočku. Zopakoval jsem si odemykání abych nevyšel ze cviku, ohnul drát a vyháčkoval chromovanej řetízek z drážky. Trvalo to asi tak dlouho, než bych stačil nakopnout tři ratlíky.

	Tiše, jako vánek, jsem vplul do tmavý chodby, kterou osvětlovaly jenom prosklený dveře na druhým konci. Nikde nikdo! Začínal jsem si pomalu zvykat na to, že v tomhle případě se nesmím ničemu divit.

	Albín s pinčlem zabírali v domě číslo 33 na Lemon Street celkem dvě místnosti a něco, čemu by moh notorickej optimista říkat třeba kuchyňskej kout. Já tomu začal říkat kamrlík, přesto, že tam byla lednice a nějaký skříňky jako v kuchyni. Bejvák byl rozdělenej úzkou, asi tak deset metrů dlouhou chodbičkou a to tak, že vlevo byla ložnice a potom něco mezi obejvákem, knihovnou a pracovnou. Už se mi ani nechce říkat „něco jako“ protože všemu do jasnýho určení k čemu to slouží, něco chybělo. Ložnice nebyla skutečná ložnice, protože tam byla fůra beden a jinýho haraburdí, obejvák nebyl obejvák, protože tam byl psací stůl obrovskej jak Titanic, všude plno knížek, plánů a map. Vpravo potom byly v pořadí za sebou od hlavních dveří komora, taky samý bedny, koupelna, která vypadala spíš jako chemická laboratoř a hajzlík, kterej skutečně nebyl „něco jako…“! Byl to konečně čistokrevnej hajzlík. Hned za ním byl ten kamrlík, o kterým jsem už špitnul. Dveře na konci chodby vedly na obrovskou terasu, vlastně střechu činžáku číslo 33, protože tam co albín bydlel, maj normální baráky půdu.

	Začal jsem v kuchyni, vlastně v kamrlíku. Mám ke kuchyním nostalgickej vztah. Po právě prohýřený noci ještě nostalgičtější.

	Vo co, že nejlíp poznáte s kým máte co do činění, když mrknete co láduje do ledničky? Rozeznáte slušně zazobaný od míň zazobanejch, mlsný od míň mlsnejch, středně zazobaný od chudejch, štědrý od lakomejch a tak dokolečka. Albín byl něco extra. Byl vegetarián. Nikdy bych neřek, co tahle sorta lidí baští. Chřest a takový voloviny jsem znal, ale že by se cpali i zrním? Kanára jsem nikde neviděl a že by tím živil pinčla jsem silně pochyboval, protože co já vím, tak pinčlové vegetariáni nejsou. Jestli to s ním zkoušel, tak já bejt ten pinčl, ukousnu mu kus gatí vzadu.

	Takže mně zase sklaplo, protože tenhle sajrajt já mít nemusím. Zajímavý bylo, že jsem skutečně nikde neviděl žádný pochutiny pro psy. Božínku, že on ten pes byl skutečně vegetarián jako jeho pán albín? Člověk se učí každej den.

	Nikde žádný špinavý nádobí, miska pro čokla vypíglovaná jako misál v katedrále, všechno složený jako podle pravítka, bože můj, on byl albín ještě ke všemu puntičkář. Až na ty bedny. Takovýhle lidi jsou neštěstí pro celou člověčí populaci a bejt jenom o trochu víc zkaženej povoláním, jenom o ždibec větší cynik, na fleku prohlásím, že albína není žádná škoda. Měl by to vidět u mně doma. To by s ním zaručeně šlehlo taky. Otázka zní, jestli taky s psíkem. Asi jo. Šlehlo by to s oběma!

	Obejvák, pracovna a knihovna v jednom byly daleko zajímavější. Měly suma sumárum pět krát šest metrů a byly napěchovaný knížkama až ke stropu. V rohu tý trojjediný místnosti parkoval obrovskej psací stůl se srandovní lampičkou. Vrásčitej kmen, na jehož konci se bimbalo stínítko se žárovkou, byl neuvěřitelně nakloněnej nad deskou stolu a dva sloni ho podpírali přesně v tom místě, kde to vůbec nepotřeboval. Dokonce se zdálo, že tomu kmínku v naklánění pomáhaj, aby ten, kdo sedí za stolem na vypelichaným křesle potaženým rozpraskanou kůží, líp viděl.

	Na stole byla podle velikosti vyrovnaná strašná spousta tužek, kružítek, pravítek, křivítek, odpichovátek a jinejch hejblátek. Ty tužky byly ořezaný tak, že by se s nima daly očkovat mravenci.

	Když jste si k tomu všemu připočítali hvězdný mapy všude po stěnách, namačkaný na sebe tak, že jste o barvu tapet mohli kliďánko sázet s jasnovidcema, když jste přihodili ten milion knížek nacvaknutej hvězdářskejma moudrostma, měli jste jedna k jedný, že pán byl astronom, nebo si na něj hrál. Jenomže to je slabý slovo. Albín Leon Meyer musel bejt astronomií posedlej!

	Ze stolu jsem štípnul veletlustej ohmatanej notes s oslíma ušima, kterýmu koukalo z očí, že je pořád v permanenci. Byl popsanej blešíma písmenkama, čísličkama a pokreslenej nějakou deskriptivní geometrií. Jediný, čemu jsem rozuměl byl „něco jako…“ jízdní řád. Kolonky časů srovnaný přesně pod sebou. Jinak fůra vzorečků. Nacpal jsem notes do pytle, kterej mám všitej místo náprsní kapsy u mongomeráku. Nadělím notes Teddovi k velikonocům. Třeba z něj bude moudrej.

	Ložnice mi namasírovala sebevědomí. Přesně jsem odhad, kdo s kým sdílí lože. Jenom mi dělalo starosti, kdo dělá tátu a kdo mámu. Mosazná postel byla široká dva metry a i slepej viděl, že pejsek hajinkal pěkně u okna, aby měl po ránu čerstvý povětří, pokud by páníčka náhodou napadlo vyvětrat. Podle odéru v celým bytě bylo jasný, že ho to nenapadlo ještě ani jednou, což bylo vzhledem k jeho puntičkářský pořádkumilovnosti taky divný. Zakázal jsem si divit se v tomhle případě čemukoliv.

	Jenomže ten smrad zase nebyl jenom tak. To nebyl obyčejnej smrad starýho jezevce zalezlýho s čoklem v noře. To bych poznal. To byl smrad, jako když nadávkujete pěkně díl po dílu charakteristický vůně lékárny, autolakovny, holičství, koňský maštale, benzínový pumpy a zámečnický dílny, kde svařujou obloukem. Tolik ozónu kolem sebe nemá celá zeměkoule, kolik ho bylo tady.

	Pořád mi nešlo do palice, kdo zastrčil řetízek zevnitř a tak jsem vyrazil na terasu. Teda ne, že by tam nebylo na co zírat!

	Hned za dveřma stál trůn, pod kterým se válela kostkovaná červená deka. O kus dál ležel druhej Popelčin pantoflíček, bratříček toho ze včerejška, co spolu dohromady dělaly nádherně povedený ducatý dvojčátka. Dvojvaječný. Protože tenhle byl bez bambule. Paráda. Albín nosil dámský bačkůrky jeden s bambulkou, druhej nahoře bez. Že by byl hoša trošínku vyšinutej? Daleko zajímavější to ale bylo před trůnem. Obrovskej hvězdářskej dalekohled a hnedle vedle něj nedefinovatelný zařízení s dlouhým kabelem zapíchnutým v jakési skříňce na zdi. Zařízení se skládalo vesměs ze samejch zrcátek, drátků a čoček. Dole z toho všeho čouhala jakási vyleštěná trubička. K tomu krámu patřilo ještě pár plechovejch skříní s čudlíkama, schovanejch v přístěnku. Na první pohled počítač, jaderná elektrárna, nebo kosmodrom. Všechno to nadělení čouhalo na nebe jako dalekohled. Potom už na terase nebylo nic. Leda tak deset hektarů záhonů s nějakejma čuchankama. Jestli to chtěl všechno zbaštit sám, maximálně s čoklem, měl do roku dva tisíce pět set vystaráno. Teda pokud šlo o výživu. Jinak už to měl za sebou, jak to právě u takovejch, co se o sebe bojej a chtěj tu bejt věčně, chodí. Tutově s tím musel mořit i pinčla a ještě toho bylo dost pro všechny státy Unie.

	Přešel jsem po terase až tam, kde byl k činžáku číslo 33 přilepenej další bezvadnej barák. Zkusil jsem dveře na půdu. Celkem bezvadně se daly otevřít. Jestli chtěl někdo albína navštěvovat, nemusel šlapat ty samý schody co já. Moh sem vlízt klidně tady tudy. Když jsem chtěl dveře zabouchnout, našel jsem tu druhou bambuli. Čouhaly z ní asi šest centimetrů dlouhý nitě. Bezvadný! Budu si to pamatovat. Taky ji sem mohl ale zafoukat vítr. Uvidíme!

	V každý cimře mi něco nešlo do palice. Na terase kromě kosmodromu ještě evidentní bordel, kterej nikde jinde nebyl. Pár květináčů bylo shozenejch z rantlu terasy a bylo divný, že se nerozbily. Deka na zemi, bačkora na zádech. Jako by tady někdo někoho honil. Ke všemu si tady albín zřejmě pořádal zálesácký táboráky. Uprostřed terasy byl jasně vypálenej flek. Teda žádnej popel, žádný vohořelý dříví. Jenom asi tak metr očouzený kolo.

	Bylo jasný, že sem musí najuchat Tedd se svou partou. Před Teddem to stejně nemůžu dlouho tutlat. A potom – Tedd má tu obrovsky kladnou vlastnost, že se na nic nevyptává a maká. Dělá, co se mu řekne. Souvislosti, teda teoretický souvislosti, ho moc nezajímaj. Tvrdí, že na koumání jsme tady my – Colombové. On je jenom na fakta, stopy a technický záhady. Bude mít šanci. Životní šanci. Dal bych nakousnutej hamburger za to, abych byl u toho, až uvidí kosmodrom.

	Zamknul jsem, pověsil řetízek na dveře, prošel chodbou, terasou a po schodech jsem sešel na ulici. Znovu jsem vstoupil do činžáku číslo 33 na Lemon Street. Zamířil jsem ke dveřím, na kterejch stálo mosazně vyvedený: Brigitte Stoneová – vdova po plukovníkovi. Plukovník musel sloužit v africkým expedičním sboru minimálně v ten čas, kdy byl Napoleon ještě frajtrem.

	Nabral jsem zatuchlej odér činžáku do zbytku plic a zazvonil. Bába musela číhat za dveřma, protože jsem ještě ani nestačil odlepit ukazovák od umolousanýho čudlíku zvonku, když se dveře rozletěly a já od včerejška podruhý pohlíd samotný smrti do tváře.

	Takhle nějak jsem si vždycky představoval byt Agathy Christie, nebo paní Bavaryové. Miliony dečiček, váziček, porculánovejch figurek a jinejch serepetiček na nábytku kudrnatým jako černošská palice. Nábytkem to tam vůbec bylo napěchovaný. Nábytkem a obrazama. Mumie mě dovlekla do umrlčí komory, kam skrz zažloutlý žaluzie pronikalo dírama přesně tolik světla, abyste si o ten nábytek nerozflákali kokos.

	Usadila mě do mohutnýho ušáku a z prosklený skříňky nějakýho sekretáře vytáhla flašku s nažloutlým obsahem. Spiklenecky na mě mrkla, takže se mi ozvaly žaludeční vředy a nalila do broušený sklenice panáka, za kterýho by se nemusel stydět ani propuštěnej trestanec. Potřeboval jsem zastavit rozhoupanej žaludek a zvyknout si na ksicht naproti. Panáka jsem tam hodil i jako preventivní opatření všeho, co ještě přijde.

	Přesně v ten moment jsem cejtil jak krabatím, hnědnu, stárnu a začínaj mi vypadávat vlasy. Zuby mně vypadaly hned v tu chvíli, co jsem si nalil trochu toho utrejchu za pysky.

	Když jsem přišel k vědomí, řehtala se Brigitte, jako by se jí právě narodil dědic. Ujistila mě, že tuhle kořalu má z Mexika a je dělaná z chřestýších hlav. Má prej zásobu nadosmrti. Musela teda tý kořalky mít ještě asi tak šestnáct nákladních vlaků, protože rozhodně nevypadala na to, že by po těch stoletích chtěla opustit tenhle svět v některým z příštích tisíciletí.

	Tím se taky vysvětlilo proč je suchá, hnědá, krabatá a plešatá. Byl jsem dokonce ochotnej připustit, že jí může bejt i sedmašedesát jak tvrdila, protože po týhle kořalce by stovku ihned překročil každej. Po dvou kapkách muselo bejt sto padesát i pacholeti.

	„Přišel jste kvůli panu Meyerovi, pane důstojníku?“ silně přepískla moji hodnost, ale vzhledem k nebožtíkovi plukovníkovi jsem ji při tom nechal.

	„Zajímalo by mě, paní Stoneová…“

	„…Brigitte! Říkejte mi, prosím, Brigitte!“ poručila a já se nehodlal přít ani kvůli tomuhle.

	„Teda… Brigitte… zajímalo by mě, jak dlouho tady pan Meyer bydlel, s kým se stýkal, kdo ho navštěvoval, čím se živil, zkrátka zajímá mě všecko co o něm víte. My o něm totiž nevíme vůbec nic!“

	„Ničeho jste si tam nahoře nevšim?“ zeptala se spiklenecky a v bezřasejch očích jí zablejskalo jako zlatníkovi v trezoru.

	To znamená, že mě bába šmírovala. Nejsem už tak dobrej jako dřív. A nebo má pozorovatelnu za děravejma závěsama. To bylo asi to pravý.

	Kupodivu si přestala hrát na spisovatelku tlustejch románů a mluvila k věci. Vrazila tam ještě jednoho panáka, kterýho já z bezpečnostních důvodů a z pudu sebezáchovy odmít, a spustila.

	„Nechodil za ním nikdo. Taky jsem si nikdy nevšimla, že by mu přišla nějaká pošta. Byl to takovej starej bílej pavouk. Ale Snookyho měl rád. Nebyl teda tak docela zlej a samotářskej. Bydlel tady asi tři měsíce. Přistěhoval se v lednu. Jo… to by tak mohlo bejt. Já se sem nastěhovala hned po válce. To už jsem byla vdova. Manžel padl v Tichomoří. Byl o třicet let starší než já, pokud byste se chtěl zeptat i na tohle a neseděly vám čísla, pane důstojníku. Chodil jenom ráno pro mlíko, žitnej chleba a noviny. Bral jenom ty o hvězdách. Jaktěživo jsem v tý jeho síťovce nic jiného neviděla. Potom zalez a celej den nevystrčil nos,“ pověděla mi Brigitte.

	„Až na ty chvíle, kdy chodil do parku věnčit psa,“ doplnil jsem ji protipředpisově.

	„Nikdy Snookyho nevenčil. Má nahoře terasu. Pes byl celej den venku. Nepotřeboval ho věnčit. Ani nechtěl. Když jsem se ho na to jednou ptala, povídal, že pes má nahoře místa dost a navíc čistší vzduch než na ulici. V parku by prej dejchal jenom olovo z aut. A měl recht. Pan Meyer si vůbec potrpěl na tohle životní prostředí. Na životní prostředí a správnou výživu. Dělal mi přednášky. Žil strašně zdravě. Ale povídavej, to on zase byl. Žádnej mrzout, jak tyhle chlapi, co se nikdá neoženili bejvaj. To teda zasejc ne. Jenomže kdo se s ním mohl bavit, když mluvil pořád jenom o zdravý výživě? Nebo o hvězdách? O těch mluvil ještě radši než o zelenině. I laikovi muselo bejt jasný, že tomu rozumí. Pořád říkal, že není možný, aby z celýho vesmíru žili lidi jenom na naší Zemi. Tvrdil, že musej bejt ještě tisíce jinejch civilizací, jenom se s nima nedokážeme spojit. Ale že prej na to přijde. V tomhle byl teda cvok. To zase jo. Ale jinak docela fajnovej chlap. A vychovanej. Úplnej gentleman. Má tam obrovskej dalekohled. Ten dalekohled je vidět přes celej park od paní majorový. Ta bydlí v osmým patře, takže je odtud tu naší terasu docela slušně vidět. Jednou jsme ho s paní majorovou pozorovaly celej večer. Čučel nahoru a potom blikal takovou věcí, co má hned vedle toho dalekohledu. No… cvok. Ale jinak slušnej chlap. Vždycky pozdravil. Bylo vidět, že ví, co se sluší k opuštěný ženský, co už na světě nikoho nemá. Párkrát jsem ho zvala na kafe, ale nikdy nepřišel, i když mi to slíbil. No… už nepřijde, chudák!“ zamáčkla Brigitte slzu a nalila si dalšího superlomcováka z chřestýšího jedu.

	„Něčeho divnýho jste si nevšimla?“ zeptal jsem se pitomě, protože divný bylo všecko, co mi tady povídala.

	„Vždyť říkám. Byl to cvok na hvězdičky. Jednou šla z terasy taková záře, jako když zapadá slunce nad Mexickou pouští. Pozorovaly jsme to s paní majorovou. Naposled jsme ho viděly, než jsme šly včera do biografu. Zase čučel na nebe!“

	Mexiko jí zřejmě leželo v kebuli a paní majorová taky. Asi měly podobnej osud. Teda Brigitte a paní majorová. Mexiku bych ho nepřál. Ale tohle všechno jsem zkoumat nehodlal. Měl jsem svý starosti s albínem, kterej si zřejmě hrál na Keplera, případně Giordana Bruna seklýho Dánikenem.

	Hlava mně třeštila jako po čtyřdenním tahu s právě na břeh vyvrženou partou kluků od maríny a tak jsem se zved. Všechno, co se mi snažila pověsit na nos, se týkalo buď Mexika nebo paní majorový. O albínovi toho už moc nevěděla, a nebo nechtěla vědět. A nebo věděla, ale nechtěla říct. Zatím. Uvidíme jak se to vyvrbí. S Brigitte toho zřejmě ještě nakecám fůru, protože jasně fungovala v Lemon Street 33 jako místní oddělení CIC. Vůbec mi nebránila. Asi to bylo jasný i jí. Bohužel jsme měli pravdu oba. Ale nadšená tou vyhlídkou nebyla ani Brigitte. Asi měla za to, že jsem jinej pařič, pokud kráčí o chřestýší hlavy.

	 

	IV.

	NA TŘETÍ HODINU ODPOLEDNE…

	…se vždycinky těším jako černoušek na očkování proti černýmu kašli. Teda pokud nejsem v terénu, u doktora, u zubaře, na berňáku, na pohřbu strejčka, nebo jinejch příbuznejch, nebo když se nepřihodí ten zázrak a já mám náhodou náhradní volno. Zkrátka čas od času není vyhnutí a musím.

	Ve tři hodiny odpoledne totiž náš geniální šéf s oblibou pořádá pravidelnej dýchánek s fůrou chlastu, hašiše a hejnem havajskejch tanečnic hula-hula nahoře bez. Fórek je jenom v tom, že ten chlast, tanečnice i hašiš si musíte dodat sami, ale jenom ve svý fantazii, protože u našeho Kublajchána by vám to s největší pravděpodobností asi neprošlo.

	Skutečnost je ovšem taková, že přesně od tří do čtyř musí všechno co má nohy a dopustilo se tý chyby, že včas nezdrhlo z baráku, najuchat do operačního, kde si ten nařvanej pavián celou hodinu cvičí hlasivky. Ten tělocvik spočívá v tom, že kecá, vyzvídá, radí, informuje, kritizuje a zase nadává, což je úplná sranda proti tomu, že si celou tu hodinku nedáte ani čouda. Náš Prorok-Osvoboditel inteligentně argumentuje tím, že když to vydrží on, Bůh Otec, můžeme to my, ovečky, vydržet taky.

	Proti tomu by se snad ani nedalo nic namítat, až na ten drobnej detailíček, že v životě neměl v tý svý votlemený hubě ani vyhaslej čibuk a tak se mu to kecá. Já nemít hlad, taky nejím!

	Teď ale bylo půl druhý a za tu hodinku mě ještě mohl kliďánko přejet parní válec, nebo se mohlo přihodit něco míň náročnýho a vyrvat mě ze spárů Dalajlámy a jeho odpolední pobožnosti.

	„Naděje umírá poslední,“ tvrdil můj dědeček, když do něj už půl hodiny ládovali deset tisíc volt a on pořád nic.

	Zatím jsem se hrabal v papírech od četníků a měl fůru času projít si hlášení Tedda Sorella z technickýho. Na milostný psaníčko od Xuryho jsem čekal mamě. Promáčel jsem čtyři šnuptychly. Už asi někde ve cvokárně lepí na strop poštovní známky.

	Přefiknul jsem teda aspoň obálku z tuhýho žlutýho papíru, přesně takovou, jaký používá Tedd a kluci z technickýho. Jenom jsem musel dávat bacha, abych to všechno nepřeházel a neudělal si v tý kupě bordel. Z obálky vypad jedinej ubohej lísteček. Nepřeházel jsem ho!

	Tedd mi šetrně sděloval, že ta bačkora je od firmy Baťa, velikost pět a půl. Na podrážce střiž z plyšovýho koberce červený barvy. Na svršku potom dva šedivý vlasy, psí srst bílý barvy a několik skvrn, kterejm se ještě bude věnovat. Zajímávej byl mantl. Porodila ho firma Khon a syn ovšem těsně po válce. Levej rukáv propálenej, zřejmě oharkem z cigarety nebo jiskrou. Psí chlupy, koňská srst hnědé barvy, fůra fleků od hlíny, jílu, koňskýho hnoje a močůvky. Stébla slámy a sena, dokonce nějaký latinský slovo. V kapsách potom smítka tabáku, ovesný zrní. Předměty nalezený v okruhu sto metrů nejeví známky souvislosti s případem, nicméně jsou k dispozici. Chce po mně vzorky srsti pinčlíka Snookyho, albínovy vlasy a vzorek koberce v jeho bejváku. Líbá Tedd, nebo tak nějak, datum a razítko technický laborky.

	Měl jsem před Teddem kilometr náskok, ale nějak jsem z toho ani neměl radost.

	Z výpovědí čumilů jako pleš v parteru opery svítilo zjištění, že nikdo nic neviděl, neslyšel ani necejtil. Paráda. Šéf se mnou bude chtít mít děti a to dokonce hned ten moment, co mu tyhle noviny oznámím. Až na tu starou vykopávku Brigitte, albína dokonce ani nikdo neznal. Musím si vzít čistý spodní prádlo až pudu do operačního na rande se šéfem. Páni… tak s tímhle čajíčkem mám lízt před všemocného Budhu. Děti nebudou. Začal jsem si raději skládat veršíky na parte. Jediná šance je albína skutečně zatlouct. Alespoň zatím.

	 

	Jenomže jsem ho nezatlouk. Čuměl na mě z každýho volskýho oka mýho šéfa přesně od tří do čtyř odpoledne.

	„Kam to zapsat, seržant Webb?“ zařval ve tři hodiny dvanáct minut zelenozrzavej orangutan na stupínku a vůbec nebral na vědomí, že mě vdova po plukovníkovi Brigitte Stoneová povýšila na důstojníka, na čemž jsem nemínil nic měnit až do konce tohohle povídání. „Myslel jsem,“ pokračoval ten primát, „že vás naše operační porady nuděj, Webbe? Že vám nejsme dost nóbl? Copak to, že slečinka přišla do tanečních?“ byl vtipnej jako beznohej domovník, když ho bere revma do pravýho kolena.

	„Mám tady šamstra, tak jsem se přišla juknout, jak mu to jde?“ dotáh jsem domovnickej fór do konce a orangutanovi se u huby ukázala fialová pěna.

	„Včera jste prej pořádal lampionovej průvod v North Quarden, Webbe? Co takhle nedělat tajnosti a svěřit se strejčkovi?“

	To už bych za strejčka radši nilskýho krokodýla. Je hezčí. Má hezčí nohy a vůbec je víc sexy. Nicméně jsem vstal a spustil.

	„Včerejší vlahý jarní podvečer, plný tlukotu slavíků a vzdechů milenců jsem strávil v North parku, ctihodné sestry…“

	„…nedělejte nám z operační porady bordel, Webb! Nebo si vás vypučím!“ nenechal mě literárně se vyskotačit ten kulturní barbar.

	Zanechal jsem tedy poezie, i když nevím co maj ctihodný sestry společnýho s bordelama a přešaltroval na policejní epiku.

	„Srdeční selhání na lavičce v parku North Quarden. Oznámení přijal operační důstojník, na místo vyslán seržant Webb. Oznámení ve 23.18, seržant Webb dorazil na místo ve 23.28. Přivolaný doktor Gallet se dostavil ve 23.52 a konstatoval srdeční selhání. Přivolána technická skupina, která zajistila okolí. Nic nenasvědčuje zavinění druhé osoby. Postiženým je Leon Meyer, stáří šedesát sedm let, bytem Lemon Street 33, North Town, EUREKA, Califomia, USA…“

	„…Severní Amerika, zeměkoule, sluneční soustava… já se z vás zblázním Webbe! To si před váma mám kleknout, abyste všechny ty kraviny načmáral na kus hadru a laskavě doručil tomu blbovi, svýmu šéfovi?“ celkem slušně četl myšlenky lidooop, když mně úplně neslušně vletěl do slohovýho cvičení. „Srdeční selhání, nic nenasvědčuje…! Tak proč jste tam pořádal manévry celýho kriminalistickýho sboru ve městě? Co tam dělala technická skupina? Co jste tam u všech čertů dělal vy, když je to záležitost pro četníky? Kdybysme lítali ke každýmu, koho v parku klepne Pepka, nedělali bysme nic jinýho!“

	„Je tam pár nejasností, pár detailů, který si s doktorem Xurym, pardon, s doktorem Galletem musíme vyjasnit, než to definitivně spláchnem se stolu,“ dodal jsem skoro předpisově.

	„Spláchnem se stolu… tak, tak…,“ jako ozvěna v coloradským canyonu opakoval šéf. „Chlap je bos, pod sebou mrtvýho psa, široko daleko nikdo kdo by ho viděl lízt z domu, tři metry bokem pohozená jediná dámská bačkora. Srdeční selhání na lavičce v parku. Spláchnem se stolu! Protože seržantu Webbovi není nic divnýho, nic nápadnýho, všechno sedí, takovejch hovadin máme denně patnáct!“ zarecitoval šišatej Budha zpaměti tiše tichounce, jako vánek nad lagunou. „Zejtra ráno budu mít na stole podrobný hlášení a soupis všeho, co jste v tý věci podniknul!“ zařval jako by mu někdo skřípnul varlata do šuplíku u psacího stolu. „Jasný, Webb? Jinak spláchnu se stolu já vás!“

	 

	Jedno bylo jasný. Četníci žalovali. Četníci byli tak horlivý, že museli kopii hlášení poslat tý impotentní opici, což jsem ještě nežral. Většinou byli líný jako děvka v deset hodin dopoledne a posílali hlášení jenom tomu, kdo případ ved. Pokud to hlášení vůbec poslali, protože většinou jste ho z nich mámili jako siamský tele z kastrovanýho bejka. A ke všemu ten dacan Dalajláma ty slinty čte! Páni! Jedinej policejní šéf v Citty, kterej čte hlášení četnickejch mlíkařů. Já z toho dostanu interupci. Jestli čte poctivě všechny hlášky za den v rajónu, tak si hošan mákne. Jasně. Je zvědavej jako deviovanej pastor v dívčím lyceu. A nebo to bude takovej mamlas, jak jsem si vždycky myslel.

	Uvelebil jsem se zase na služební židli číslo třináct a dělal, že v operačním vůbec nejsem. V duchu jsem si sliboval, že až narazím na toho aktivního četníka z parku, uspořádám mu olympijský hry, až vybleje všechny střeva co má. Když už je takovej psavej, měl by se zocelit taky fyzicky. Do tejdne z něj bude železnej muž.

	Na šéfa jsem se radši už moc nedíval. Za prvý skutečně nebyl můj typ a za druhý jsem přece slušná holka. Když jsem o něj ale přece jenom koketním očkem zavadil, vždycky vejral na mě.

	Podobně jako moji personu probral ještě těch sedm nebo osm pitomců, co mu vlezli do chřtánu jako já. Ovšem nikdy si neodpustil mezi jednotlivejma pasážema naprosto nudnýho monologu vyzdvihnout moje nehynoucí zásluhy o rozkvět naší speciální brigády, takže to vypadalo, jako by byl v celým operačním sále jenom seržant Webb.

	Divíte se ještě, že jsem celej ten čas viděl v jeho pidlookejch červenejch opičích očích toho bosýho albína?

	 

	V.

	SCHŮZKA NA NEJVYŠŠÍ ÚROVNI,…

	…kterou jsem v pět hodin odpoledne uspořádal na neutrálním území já, to jest v tmavým koutě palírny exoticky nazvaný HONOLULU, byla úplně jiný kafe. Proti operační poradě, na jakou se dokázal zmotat šéf, to byl karneval v Riu. Tak předně tam, až na hašiš, bylo všechno, jenom tanečnice hula-hula byly ještě trošínku nerozhejbaný. A potom jsme tam byli jenom já, Tedd a Xury, což byla vzhledem k situaci a případu bosýho albína, sestava optimální.

	Ovšem největší předností koncilia byl fakt, že jsem ho řídil já, nešilhal jsem, nefrkal jako nabuzenej hřebec a neřval. Sumit jsem svolal proto, abysme se domluvili, jak to navlíct a co s tím budeme dělat, protože do chvíle, kdy budu muset nacupitat za šéfem na parket, zase tolik času nezbejvalo. Byl to případ za všechny prachy.

	Úplně nejdřív ze všeho jsem musel ukázat karty Teddovi. Musel jsem mu teda vysypat všechno, co zatím vím. Jestli nám měl bejt Tedd něco platnej. Ovšem pokud nám to sbaští. Dokázat jsme mu mohli akorát, že není holčička, a to se ještě říká… kdo ví jestli…!

	Když jsem skončil, čuměl, jako bych mu zneužil nevlastní tetičku.

	„Na tom pitevním stole musely zůstat vlasy. V tom pytli psí chlupy a všude mohla bejt spousta otisků,“ procedil Tedd mezi řídkejma zubama.

	To znamená, že to sbaštil. Není holčička. Vrazil tam panáka, zapálil si velblouda a skrz modrý kroužky propichoval ukazovák, jako by dirigoval symfoňák. S každým taktem stanovil úkol a já doufal, že se mu těch kroužků nepovede moc.

	„Musíme na patologii! Drobek veme ten pytel, já sesbírám chlupy a vlasy z mantlu, pustíme na to všechny mašinky co mám k dispozici a vyzkoušíme všechny finty. Potom se nastěhujeme k albínovi do bejváku a nehnem se vocuď, dokud na to nepřijdem, nebo dokud nás votamtaď někdo nevyrazí. Jestli na to nepřijdem, dáme se k Armádě spásy!“ rozhod Tedd. „Jak daleko ses dostal při tý vivisekci?“ zeptal se Xuryho.

	„Kam bych se dostal?“ ježil se Xury. „Vidím jasnej srdeční kolaps, tak jsem chtěl nejdřív vidět srdce, to dá lidskej mozek! Jenomže jsem ho neviděl. Dál jsem se nedostal. Přece jsem mu neměl nejdřív dělat manikúru?“

	„A nebyls náhodou trochu stříknutej?“ zeptal se Tedd. Teda nevěří. Asi bude holčička.

	„Tradičně. Ani víc, ani míň. Rád bych při takový fušce viděl tebe, Edisone!“

	„Já chodil do úplně jiný školy. Mě vynech. A nemohli si z tebe vystřelit kolegáčkové? Rozdělals albína, vodskočil sis a kluci vyfoukli tomu švihákovi krevní pumpičku a nandali tam cajky z modela!“

	„To si nelajznou. A i kdyby, to bysme potom byli volové dva. Stejně zkárovaný a stejně nastydlí. Taky přibližně stejně slepý! Zkus se na to zeptat taky tady Colomba!“

	„Já věděl, že to nevyjde. Já to jenom zkoušel, protože by to bylo ještě tak nejlepší řešení,“ otráveně opouštěl bojiště u Waterloo Tedd. „Nějaký jizvy, zvláštní znamení, sis nevšim?“

	„Nevšim. Na co? Věděli jsme kdo to je, takže by nám to bylo pro kanára a podrobnosti nám dá jeho osobní doktor. Říkám ti, že mě zajímalo jenom to srdce. A to jsem taky neviděl!“

	„To je fakt,“ inteligentně jsem zasáh do debaty, aby bylo jasný, kdo to tady vede, kdo kolokviu předsedá.

	„Kdyby se mně náhodou podařilo zapomenout na to, že neměl srdce, namou duši že nevím, na co dojel. Na co mám vystavit úmrtní list? Stejně tak čokl. Oba jsou pryč. A to srdce neměl, na to vem jed! Snad… měl na krku škrábanec, ale jinak nic.

	Otevřu thorax…, všechno učebnicově odkreju a srdce nikde. Nikde žádná krev. Ani v tkáních. Nikde žádná jizva, nikde žádný štěpování, žádný šití. Všechno pěkně srostlý, jako by se tak narodil. Takhle by to nevypadalo ani kdyby byl dvacet let na mimotělním oběhu. Navíc by zhasnul přesně v ten moment, kdy by ten aparát vypnuli. Kde by se potom vzal na lavičce v parku a kdyby ho tam někdo přemístil, musel by přemístit i čokla. Navíc Drobkova konkubína Brigitte tvrdí, že ho někdy kolem devátý viděla živýho čilýho dopisovat si s ufounama. S tím řetízkem to taky není pro Edgara Allana Poea, protože když ho Drobek vyháčkoval, mohl ho zase někdo zaháčkovat. Je to všechno jenom nějaký divný. Jsme parta pitomců, vysvětlení bude jednoduchý jako pohlavní život samotný Brigitte Stoneový. Až na to srdce, teda,“ řečnil Xury jako na volební schůzi. Chyběla mu jenom vlaječka a hesla.

	Uznal jsem za vhodný opět inteligentně zasáhnout, tak jsem se alespoň zakuckal, protože jsem měl přesně v tu chvíli plnou hubu burbona.

	„Jasně, že ho tam někdo posadil. Posadil a strčil mu pod šos pinčla. Ale kdo to byl a jak to udělal. Což samozřejmě ještě pořád nevysvětluje to srdce. Brigitte ví víc než říká, protože v baráku šmíruje. Budeme jí muset šlápnout na kuří oko,“ přece jenom jsem intelektuálně zajiskřil, když jsem polknul.

	„Tady nic nevydumáme,“ usoudil Tedd a dorazil flašku. „Jedem,“ upřesnil a vstal.

	Ze začouzenýho koutku palírny s honosným názvem Honolulu jsme teda vypadli dřív, než se baletní kvartet stačil jaksepatří rozhejbat. Šikmookej pingl v neskutečně umolousaný zástěře se rozhod, že si díky nám vydělá na hotel ASTORIA a nikterak se nechtěl smířit se spropitným, který jsem mu nabízel. Mohl si vybrat mezi deseti centama, nebo jednou do rypáku. Nakonec jsem šel na kompromis a k deseti centům přidal navrch i pohled na policejní odznak v príma futrálu. Mou nevšední štědrost ocenil tím, že neuvěřitelně přesně plivnul tam, kde jsem měl hlavu. Ovšem až po tom, co jsem za sebou zavřel dveře, takže si akorát přidělal práci. Vlastně nepřidělal, protože ten hampejz byl poplivanej celej. Lepší trefu jsem ale letos ještě neviděl. Chtěl jsem si to taky vyzkoušet a vybral si Tedda. Ten opičák mi to zkazil tím, že se právě otočil, takže jsem si akorát poslintal montgomerák. Trofejní montgomerák.

	Xury mně změřil puls. Zkontroloval zornice a staral se, jestli dobře spím a jestli jsem v poslední době nepřišel do styku s dobytkem, myšleno s kravama.

	Ujistil jsem ho, že ano, ale že to nebyly krávy, nýbrž samý volové!

	Vsadím se o telefonní číslo svý deset let mrtvý lesbický sestřenice, že bejt tak v palírně Honolulu ještě půl hodinky, připojej Havajský ostrovy k Disneylandu, nebo jiný bezvadně prosperující cvokámě.

	Večírek se vydařil – paní senátorová může bejt pyšná.

	 

	VI.

	NA PATOLOGII…

	…už to tak bezvadně nešlapalo. Nelíbilo by se tady ani paní senátorový, ani panně nevěstě, ani drůžičkám. Začal jsem litovat, že jsme z toho šikmookýho pingla nevydusili ještě jednu lahvinku burbonu.

	Byla tu zima, ticho a fujtajblový nebožtíci v šuplatech s číslíčkama. Paní senátorová, panna nevěsta i slečny drůžičky by se nejspíš poblinkaly. Pan senátor, panic ženich a mládenci od drůžiček by se nejspíš poblili.

	Zaparkoval jsem do nóbl lóže na bedně v levým rohu, protože už jsem ji měl předplacenou a veškerou iniciativu přenechal ambicióznímu tandemu Xury plus Tedd. Vlastně obráceně, protože šílenej vědátor jasně dělal šéfa. Pozoroval jsem cvrkot a čekal, jestli na něco kápnou. Čekal jsem přesně do tý chvíle, kdy jsem se Xuryho nevinně zeptal, co je v tý bedně, na který dřepím.

	„Hlavy,“ informoval mě věcně a já vystřelil rychlostí právě odpálenýho torpéda a pro jistotu se vyhnul i bedně v pravým rohu pitevny.

	Nakonec jsem dřepěl na bobečku v koutě jako „…zajíček v své jamce, je v tom sám…“ Tedd mou pozici komentoval míň slušně, ale co chcete od Tedda?

	Felčar s Edisonem probádali šuple po albínovi, který bylo ještě čiročirou náhodou volný, bíle okachlíkovanej ponk a vůbec podlahu kolem.

	Ale to už mohli klidně hledat taky na náměstí George Washingtona v New Yorku, protože i tam od rána projde přibližně ten samej počet lidí, to jest asi dva miliony. Tady prošli možná tři. Živejch i těch druhejch. Jenomže mě se nikdo na nic neptal. Držel jsem pysk a sledoval, co ty dva vyslíděj z čísla na provázku, který jako jediný prokazatelně patřilo do albínovy pozůstalosti. Jenomže z celuloidový destičky a patnáct čísel dlouhýho špagátu by nic nevydumal ani inspektor Kojak.

	Taky to čmuchalové za pár minut zabalili, vyhnali mě z koutku a postrkovali směrem k Lemon Street číslo 33, jako by tam měli smluvený rande s úchylnejma sestrama Brownovejma.

	Že bude na Lemon Street číslo 33 větší sranda než v týhle márnici mně bylo jasný hned, jak s tím blbnutím začali. Doufám, že bude božská Brigitte doma a bude přijímat. Moc mě zajímalo, jakej dojem na ni udělají Tedd s Xurym a taky jsem byl zvědavej, co s těma dvouma nosorožcema udělaj její chřestýší hlavy. Ovšem za předpokladu, že bude vdova nejenom přijímat, ale že bude taky v rozhazovačný náladě a obětuje dva panáky ze svejch tři sta osmdesáti železničních vagónů železný zásoby tohohle fajnovýho chlastu.

	Jenom mně nebylo jasný, co sleze z hlavy Xurymu, protože Xury měl vlasů sice dost, ale na podstatně menší hlavu. Navíc měl porost dislokovanej tak, že tvořil vavřínovej věnec těsně nad ušima a na vrcholek Xuryho šišatý kebule se střežil vstoupit. Zkrátka Xury měl vlasů dost, ale tak na citron. Můžete se klidně vsadit.

	 

	VII.

	KLÍČE OD BEJVÁKU,…

	…kde ještě včera vegetoval vegetarián albín Leon Meyer, jsem měl pořád ještě u sebe. Když jsem podruhý ve svým životě odemykal planžetou oprejskaný dveře jeho noblesního království a chystal si kus drátu na řetízek, explodoval mně v palici ruční granát.

	U albína jsme přece žádný klíče nenašli? Řetízek mohl za sebou skutečně zastrčit kterejkoli šikula a nemusel bejt ani tak dobrej jako já. Jestli budou klíče uvnitř, budeme muset skutečně exhumovat sira Doylla, protože záhady pokojů zamčenejch zevnitř byla jeho parketa. Dveře na terasu byly posledně zamčený taky zevnitř, i když v zámku byl klíč. Samotářskej jezevec jak Leona vylíčila Brigitte Stoneová určitě nepěstoval svý klíče na semínko a nevlastnil jich od svý nory dvacet souprav.

	Jasně že byly. Jasně, že klíče pokřikovaly z háčku hned za futrama, odkud je Tedd promptně vysvobodil a vyčítavě mně s nima cinkal před ciferníkem, aby bylo jasný, kdo je tady genius a kdo je tady vůl.

	„Kde začnem?“ zamluvil jsem to.

	„Na tý terase,“ sežral to.

	„V kuchyni,“ zarecitoval na oplátku Xury.

	„Tedd na terasu, Xury do kuchyně!“ zavelel jsem a tvářil se jako monarcha po korunovaci, aby ty dva burani věděli, že se trůnu nemíním vzdát bez boje a že mám situaci pevně v rukou.

	Zbejvalo ještě rozhodnout, kam se vrtnu já. Po krátkým váhání jsem zalez do kabinetu. Jasně. Budu tomu obejváku, knihovně a pracovně v jednom říkat kabinet, protože mi to ze všeho nejvíc skutečně připomínalo kabinet ve škole, na kterou jsem se ještě pamatoval.

	Tak jsme bádali každej na svý tričínko a na svým písečku. Každej pěkně se svým kyblíčkem, lopatičkou a bábovičkama. Nevím, jak to šlo těm dvěma, ale já si udělal pohodlíčko za vypíglovaným bytelným stolem se slonama, vehnal proud do žárovky na kmeni, kterej podpírali a vyndal z kapsy albínův notes, že si v něm budu říkat.

	Bylo to náramný čtení. Ale pro někoho úplně jinýho. Notes byl plnej čísel, vzorečků a klikiháků, jak už jsem hlásil. Klidně jsem mohl v tu chvíli číst kámásútru v originále. Efekt by byl stejnej. Nalistoval jsem teda jízdní řád, kterej mě trknul už posledně. Časy byly rozdělený do čtyř kolonek. Nad nima bylo mravenčím písmem nadepsáno JARO, LÉTO, PODZIM, ZIMA. Časy byly seřazeny tak, že se kryly se značkama a třeba v létě nákres odpovídal pro konec června 23.00 hodin, polovinu července 22.00 hodin a začátek srpna 21.00 hodin. Měsíce byly seřazeny po třech. Na letní trojúhelník, Pegas, Andromeda, Orion a pod březnem, dubnem a květnem bylo napsáno „jarní trojúhelník“. Jednotlivejm měsícům seřazenejm na roční období taky odpovídaly časy, který třeba v půlce prosince začínaly 24.00 a v půlce února klesly na 20.00 hodin. Hned na druhý stránce byla perfektní kružnice se sluníčkem uprostřed. Kolem něj se motal glóbus, vždycky zastavenej 23. IX., 22. XII., 21. III. a 21. VI. Začínalo mně svítat jako na těch hvězdnejch mapkách. Albín šmíroval určitou hvězdu a tady měl jízdní řád, kdy ji vidí. Podle mně tam měl i souřadnice, pod kterejma ji najde. Byly tam stupně a minuty s vteřinama nějakejch úhlů. Hezký, přehledný, krasopisný. Chtělo se mi dolů vymastit velkou červenou jedničku s vykřičníkem a pochválit úpravu.

	Další stránka byla taky moc zajímavá. Byly na ní dvě půlky lívance. Ta, pod kterou bylo napsáno: Dráhy hvězd nad severním obzorem na 40,71 s.š., vypadala jako terč pro velkorážnou pistoli. Na ose vprostřed byly stupně od nula do devadesát se středem na čtyřicítce. Kolem čtyřicítky byl kroužek, potom větší a ten co se dotýkal spodní půlky lívance byl označenej jako: Hranice oblastí nezapadajících souhvězdí. Ještě tam bylo napsáno: „15° za 1 hodinu“ a na řezu poloviny: „obzorník.“ Celý to bylo rozdělený na ZÁPAD, SEVER a VÝCHOD. Strašně zajímavý. Začalo mě to zajímat asi jako spodní prádlo mumie Brigitte Stoneový dole z přízemí. Zaklapnul jsem ohmatanej notes s oslíma ušima a uložil ho do pořád ještě teplýho pelíšku v kapse. Uvidíme, jak z něj bude moudrej Tedd.

	Vrazil jsem ruce do kapes, vstal a začal prohlížet kabinet. Ze všeho nejvíc se mi líbily obrázky na stěnách. Samý hvězdný mapy ovšem barevně vyvedený. Řeknu vám, že jednoho ani nemusej zajímat hvězdičky a stejně by to byla perfektní dekorace třeba do ložnice. Jeden by si mohl připadat jako pán vesmíru, pán času a vůbec KING KONG a určitě by to zvedalo jeho libido v těch případech, kdyby mu do tý ložnice vklouzla nějaká ducatá blondýnka. Hernajs… ještě jsem pořád nekontaktoval tu kněžku lásky z kartotéky, u který jsem to včera prošvih. Bydlí někde tady. Provedu později!

	Mapky byly krásně vypnutý, tak mě zajímalo, jak na těch stěnách držej. Hned potom sem na to kápnul. Sotva jsem odtrhnul cípeček, začervenalo se pod ním něco matovýho. Nejdřív jsem myslel, že je to tapeta. Nebyla to tapeta. Byla to měděná deska. Na druhý straně taky. Kabinet měl měděný stěny. Krásný hladký nikde nespojovaný měděný stěny. Posadilo mě to zpátky za stůl. Položil jsem ruce na jeho desku. Byla studená a hladká. Byla železná. Ten stůl byl železnej celej. Šuplata se nedaly otevřít. Ani tam nebyl nějakej zámek, nebo čudlík za kterej by se daly vytáhnout. Pokud tam ovšem nějaký šuplata byly.

	Možná bych kápnul na něco ještě výživnějšího, ale v tu chvíli chtěl nějakej úchyla znásilnit Tedda na terase. Podle řevu to tak rozhodně vypadalo. Dal jsem ruce na bradavky a vyrazil přibližně tím směrem.

	Tedd seděl v křesle, čuměl do dalekohledu a ječel jako by mu krokodýl dumlal palec u nohy. Podle mně a Xuryho, kterej tam dorazil jenom o tejden dřív, zase tolik řvát nemusel, protože úchyla byl hodnej hoch a měl klášterní vychování. Za předpokladu, že by tam vůbec byl. Tedd nás zaregistroval a přestal ječet.

	„Teda pánové!“ mlaskal slastně, jako by úchyla nezdrhnul, „to jsem ještě neviděl. Soukromej kvantovej urychlovač!“

	„Co to?“ chytil jsem se.

	„Laser, vole!“ poučil mě Xury a díval se, jako bych měl kapavku.

	„Přístroj zesilující nebo generující koherentní intenzivní úzký paprsek světla. Podle prostředí, ve kterém ke generaci dochází, lasery dělíme na plynový, pevnolátkový, polovodičový a barvivový. Tohle vypadá na vojenskou záležitost. Jasně… laditelnej laser,“ doplnil Xuryho Tedd a dál si hrál s čudlíkama na tom kafemlejnku.

	Páni… tak on kosmodrom byl skutečně kosmodrom a jaderná elektrárna jadernou elektrárnou. Začínal jsem bejt na sebe pyšnej. Zkazil to Xury, kterej Teddovu vyučovací hodinu doplnil nespisovným: „Jasný, vole?“

	Tutově mu uteklo, že jedinej kdo tady vypadá jako vykastrovanej bejk, je on. Nechal jsem však posměšky stranou, protože jsem měl v zásobě ještě tu shnilotinu Brigitte a… kdo se směje naposled!

	„Já se z toho pomočím!“ sliboval Tedd a začal trpět samomluvou, aniž bral na vědomí, že ze tří králů jsou tady ještě Melichar a Baltazar. „Teleskop a vojenskej družicovej laser v kapesním vydání. Zaměřenej… zaměřenej… doprdele zhasněte někdo!“ probudil se konečně.

	Když jsme mu vysvětlili, že je teprve půl sedmý, byl namíchnutej jako dvouletá holčička, kterou nevzali do tanečních.

	„Buď to byl neuvěřitelnej machr, nebo…,“ mluvil Tedd zase ze spaní a napínal. „Ba ne… byl to machr. Já se zjevím!“ halekal a podle mýho už se zjevil, takže vyhrožoval úplně zbytečně.

	Potom nechal čudlíky čudlíkama a vstal z trůnu jako maharadža z mísy. „Zatím na to nebudeme šahat. Necháme to tak. Až bude tma, tak to rozjedem. Co jsi tady ještě našel, Drobku?“

	„Ten očouzenej flek,“ zaměřil jsem Teddovu iniciativu správným směrem a gestem, za který by se nemusel stydět ani Hamlet kralevic Dánský, jsem ukázal doprostřed terasy.

	O betonek jsem sebou neříznul jenom proto, že za mnou stál Xury. Ten flek už vůbec nebyl očouzenej. Byl tmavofialovej, spíš temně rudej.

	Tedd si ani nemusel mazat bílý flanelový rukavičky, kterejma jsme byli tentokrát vyšňořený všichni tři. Dokonce ani nemusel tahat z kufru ty svý lahvičky.

	„Krev,“ prohlásil suše, když flek prozkoumal ze všech stran a já jenom čekal, kdy si lízne, protože to byl fakticky jedinej trik, kterýho při zkoumání červenýho fleku ještě nepoužil.

	„Do prdele krev!“ ulevil si Xury, kterej si vzpomněl, že v albínovi nebylo krve ani do malýho štamprlete.

	Od tý doby byl lačnej krve jako upír Drácula, kterýho chodila do biáku obdivovat jeho prababička Brigitte Stoneová.

	Zapotil se při tom zjištění tak, že si musel bílou flanelovou rukavičkou do tanečních vypíglovat pleš, jako by měl od začátku věnečku plnej taneční pořádek a byl na roztrhání. Ta představa zase pobavila mě, protože Xury byl podle mně ták šerednej, že na něj v létě ani nešli komáři.

	„Spálená krev?“ zajímal jsem se, protože mi nešlo do hlávky, jak si může docela obyčejnej ohořelej flek na terase docela obyčejnýho činžáku hrát na chameleona.

	„Já nevím. Krev to je, ale nějaká divná. Podívej jak reaguje?! Jako by byla něčím ozářená!“

	„A nebude to tak trochu souviset s tím ozónem v ložnici?“ zeptal jsem se slušně.

	„Kreténe!“ zařval Tedd jako bych mu na pláži přestřihnul gumičku od trenýrek a vlítnul do chodbičky.

	Když postupně navštívil koupelnu, špajz, hajzlík i kabinet, vřítil se konečně jako nedočkavá nevěsta do ložnice.

	„Zavřete ty dveře, debilové!“ ječel hystericky jako prvorodička a vůbec se choval značně neinteligentně. „Ať to nevyvětrá!“

	Moh bejt klidnej. Tolik ozónu, jak už jsem referoval, nebylo ani kolem celý matičky Modrý planety. Mohli jsme větrat měsíc. Celýmu bejváku by to provětralo faldy. Při tý příležitosti jsem zkontroloval to jediný okno, co tady bylo a zjistil, že i kdyby náhodou nějakou komisi napadlo dát úředně vyvětrat, byla by nahraná, protože okna byly fest jako v ponorce, dokonce utěsněný silným gumovým těsněním. Dokonalá digestoř, jak poznamenal Tedd.

	„Krucifix! Nemám tady, do prdele, gassmetr,“ zuřil Tedd a hrabal se v tom svým kufru.

	Došlo mně, že kulturní úroveň naší mise klesla za posledních pět minut na úroveň černošskýho ghetta.

	„Musím do laborky! A nebo jinak. Drobek zajede do laborky a Xury skočí pro nějakej proviant. Hned jak se setmí, tak to rozjedem! Vodtuď se nehnem, dokud na to nepřijdem. Seznam přístrojů napíšu. Moment! Ještě ty květináče,“ upřesnil Tedd a hnal nás zase na terasu.

	Prozkoumal zeleninový plantáže a konečně se jako buldog na pošťáka vrhnul na pomlácený květináče.

	„Je to nějaký divný! Když do něčeho drcnu, tak to letí na druhou stranu. V našem případě na ulici a někomu na kokos. Takhle to vypadá, jako by do nich někdo drcnul z ulice. Jenomže to by musel mít křídla a nebo helikoptéru.“

	„Vítr?“ navrhnul jsem.

	„To by šlo. Jenomže to by musel bejt hurikán. Vem ten střep do ruky. Hádám osum kilo. Ježišmarjá olovo! On má, ten imbecil, květináče z olova! To se mi zdá, kopněte mě někdo!“ prosil Tedd.

	Když jsem jeho přání svědomitě splnil, posadil se Tedd znovu do křesla. Taky mu pomalu docházelo, že se tady něčemu divit je hovadina. Věci se musej brát jak jsou, jako samozřejmý, jako by jsme podobný hovadiny řešili denně a potom na to nějak přijít. Hlavně se nedivit. Ničemu se nedivit. Já už byl trénovanej. Teď byl v tréningu Tedd a přijde na řadu Xury, kterej už vlastně taky trénoval. Od pitevny. Ještě jsem si představil, že někomu na chodníku přistane na kebuli olověnej květináč a přijde to vyšetřovat ten ambiciózní četník z parku. A nebo jinak. Mohl by ten květináč zafrčet na palici rovnou tomu četníkovi. Užalovanýmu!

	Tedd kroužil po terase jako pavouk křižák po své síti a hromadil vzorky. Nejradši by to zabalil všechno a poslal do laborky. Já osobně bych to udělal obráceně. Konečně na to přišel i Tedd a začal se pídit po telefonu. Jenomže albín žádnej neměl. Doporučil jsem jeho pozornosti Cheopsovu tchyni Brigitte o sedm pater níž. Promptně odstartoval, takže jsme měli s Xurym chvilku pro sebe. Úplně jako novomanželé po trachtaci. Svatebčané vypadli.

	„Hele!“ ukázal mi v kamrlíku Xury vnitřnosti albínovy ledničky.

	„Makrobiologická strava,“ uznal jsem viděné.

	„Omyl! Má to háček. Tohle nikdo nežere!“

	„Co kecáš? Ovesný vločky, chřest, žitný klíčky, celozrnej chleba… tohle přece vegetariáni žerou!“ čílil jsem se.

	„A kde to vidíš?“ čílil se i Xury. „Březová kůra, dubová kůra, dřevěný uhlí, borový šišky, javorový listí, nějaký kořeny…,“ přečet Xury poctivě obsah horního fochu v lednici.

	Ve druhým fochu jsem zaregistroval prášek na praní, tři piksly emailovýho laku, odstraňovač starejch nátěrů, roztok proti plísni a houbě, tři tucty zubních kartáčků a zvon na ucpaný hajzly. Někdo si ze mě dělá srandu. Po žrádle, který jsem v lednici načapal posledně, teda ráno, tady nebylo ani potuchy. Ani památka. No… památka… to se bude muset ještě zjistit. Až se Tedd vrátí. Jestli se vrátí? A nebo Línej Georg s Pinďou až dorazej na Teddovo S.O.S.! Kus lesa a drogerie v lednici. Spodní šuplata jsem radši neotvíral. O co, že bych tam narazil na náhradní díly do raketoplánu DISCOVERY?

	Vzal jsem to znovu do ruky a nahlas si to rovnal v makovici. „Kůra. Dubová a březová kůra… Třeba si v tom máčel prdel? Třeba měl ty… hemeroidy?“ navrhoval jsem Xurymu.

	Proč by to ale cpal do lednice? Do lednice se cpou věci, co se žerou. A kdyby žral tohle, posral by se do vejšky. Minimálně by mu to roztrhalo střeva.

	„Nech toho,“ požádal mě Xury slušně, jako drůžička bližního svého.

	„Pes! Co žral ten vořech?“ vzpomněl jsem si.

	„To by mě taky zajímalo,“ ujistil mě Xury. „Třeba nežral vůbec? Já už tomu nerozumím. Tady je možný všechno. Řekni mně, co je tohle,“ chtěl hned potom vědět Xury a držel mi před frňákem něco, co vypadalo jako sušený embryo.

	„Žen-šen,“ postupoval jsem logicky správně.

	„Hovno,“ navrhoval Xury, což jsem musel kategoricky zamítnout. „To není žen-šen. Vypadá to jako mořskej koník!“

	„Stolice,“ navrhoval jsem já. „Mořskej koník je pichlavej a navíc ho mám doma jako jedinej suvenýr na marínu. Sušenýho koníka!“

	„Dej sem pytlík, pojede to k nám do laborky. Povezu to osobně, aby se to neztratilo jako ten tvůj čokl!“

	Rozhodně jsem se ohradil proti tomu, že bych měl kdy jakýho psa. Pokud kváká o Snookym, neříkal mi pane. Navíc se ho nikdo neprosil o to, aby mi ho strkal do auta. Za Snookyho neručím.

	„Je to nějaký divný. Já to neznám. A když to neznám já, bude to pěkný svinstvo,“ komentoval Xury pořád ještě věc, co skutečně vypadala jako malej člověk, ale úplně usušenej. Lovci lebek by z toho možná měli primitivní radost.

	„Že by nějaký jiný koření,“ slevil jsem.

	„Bůh suď!“ uzavřel Xury a šoupnul sušeňáka do pytlíku, zavázal a očísloval. „Nebo mrkni sem,“ ukazoval už zase do lednice. „Petrolej! Na co je mu prosím tě petrolej v lednici?“ ptal se, jako bych byl albínova manželka. „A svíčky?“

	Potom se vrhnul na skříňky, kde by se daly čekat talíře, hrnce, pánve a jiný haraburdí. Haraburdí tam bylo. Jedno vedle druhýho a úplně stejný. Nějaký dózy se zatavenejma puklicema. Mimochodem taky olověný. Když Xury sundal první, prohnul se jako derviš pod obeliskem.

	„Tady mívaj normální lidi koření. A co tady má ten kořen? Nějaký chemikálie a ke všemu v nedobytnejch trezorech,“ hlásil Xury a chystal se nožíkem odloupnout víčko.

	„Já bych do toho nerejpal,“ poradil jsem mu. „Nech to na Teddovi. Ten futrál to nemá pro nic za nic!“

	Myslel jsem to vážně. A Teddovi by se taky určitě nelíbilo, že se mu někdo plete do řemesla. Na tohle byl Tedd citlivej jako ženská na šminky.

	„Tak na to alespoň vraz štítky!“ ustoupil Xury.

	„To můžu. Stejně to budeme muset sepsat. Takhle je to všechno pro kočku!“

	„To teda jo. Tak vypadni, já to sepíšu. Pro dva je tu moc málo místa!“ vyhodil mě Xury, ale už mírně a unaveně.

	Vrátil jsem se do kabinetu. Nevím proč, ale náramně uklidňoval. Byl jsem tam jako v japonským magnetickým náramku.

	„Doprdele!“ zařval jsem, jako by se úchyla vrátil.

	Jasně, že jsem na to kápnul! Měděný stěny, tutově omotaný spoustou drátů, železnej stůl jako jádro. Magnet! Magnet a nebo něco ještě horšího. Řval jsem tak dlouho, dokud nepřilít Xury a chvilku po něm i hnědej, vrásčitej a plešatej Tedd. Jasně, že ho Tutanchamonova souložnice nacpala chřestýšíma hlavama!

	„Co řveš?“ zeptal se Tedd věcně.

	Vyklopil jsem mu všecko, na co jsem zatím v kabinetě přišel. Uznal to a zesmutněl. Už se nedivil ničemu. Už byl taky trénovanej.

	„Počkáme na kluky. Do tý doby se nedá nic dělat. Prolezem to tady a v noci ten krám zapnem. Ať se děje, co se děje!“

	Sexuálně laděnej večírek u Brigitte Stoneový vzal za svý. Byl to už druhej sexuální večírek, kterej od včerejška vzal za svý.

	Tedda úplně chytla albínova nemoc. Chtěl tu opičárnu mermomocí zapnout. Chce na tý terase skutečně pořádat seznamovací mejdan pro ufouny. Chce kontaktovat cizí světy. Večírek přece jenom bude. Otázka zní, jestli sexuálně laděnej. Musíme jenom poslat pro vdovu Brigitte Stoneovou. Tedd zvyšoval otočky. Lítal jak postřelenej kňour. Zajímalo mě, jestli je to léčitelný. Jestli budou stačit čípky a nebo jestli budeme muset nechat Tedda rovnou utratit. Podal jsem mu albínův notes.

	„Co je to?“ ucuknul, jako bych mu podal rozparáděnýho škorpióna. Chřestýší hlavy začaly zabírat.

	„Albínův deníček, památníček,“ uklidnil jsem ho. „Zvlášť doporučuju tvý pozornosti jízdní řád hvězdiček po nebi. Možná by ti to pomohlo, až budeš chtít ten krám zapnout. Možná, že už na to kápnul a když se přidržíš jízdního řádu, dovoláš se do nebe spíš?“ dělal jsem si srandu, ale Ted to bral všechno strašně vážně.

	„Hm… výpočet magnetickýho pole, odrazy, dopady světla, něco mezi radarem a sonarem. Ovšem na laserový bázi. Tady… časy posunu hvězd po obloze. To může bejt zajímavý. Můžeš ten notes nějakej čásek postrádat?“

	„Jasně. Je to sice neslušný číst si cizí intimnost, ale ty seš známej sprosťák! Přinejhorším píchnu, žes mi ho seknul!“

	„Fajn,“ kejvnul Tedd a dál si listoval v notesu.

	Zvonek jsem neslyšel. Ani cvaknout dveře. Brigitte Stoneová byla najednou mezi námi a pod každou ploutví vláčela flašku těch svejch chřestýších hlav.

	„Myslela jsem, pane důstojníku, že byste si taky cvakli! Jako ten váš kolega, co u mě byl telefonovat! Ohromně mu chutnalo. Pak jsem si taky řekla, že bych vám možná mohla bejt v něčem užitečná!“ vychloubala se, ale mně to bylo jedno. Byla mi šuma pumpička. Zatím.

	Xury jí přines židli z předsíně a zased s ní k jednomu malinkýmu stolku, kterej přitáh z koutku terasy. Pokud jde o Xuryho, sexuálně laděnej večírek pro něj už začal.

	 

	Širokej a Dlouhej, tedy Línej Georg a Pinďa, který s Bystrozrakým Teddem nám královskejm synkům sloužili ve všech nesnázích, vpochodovali do sedmýho patra v Lemon Street číslo 33 asi dvacet minut potom, co jim jejich obrejlenej parťák dal hlášku. Teda těsně po tom, co zazvonili. Nesli dvacet lodních kufrů, šedesát kabel a na zádech zbytek celý technický laboratoře osmnáctýho revíru. Byli jsme tedy konečně komplet. Juknul jsem na jedinou ženskou, kterou se nám podařilo na dnešní mejdan splašit, ale ta už byla zadaná, tak jsem si raděj hleděl svýho. Xury s ní byl na první pohled náramně spokojenej.

	Tedd, Georg a Pinďa se vrhli na teleskop spojenej s laserem. Moc toho nenakecali. Když přece jenom něco řekli, mohli jste vzít chřestýší jed na to, že byste jim bez tlumočníka stejně nerozuměli. Xury dál dělal společníka Brigitte a podle toho, jak v něm mizely chřestýší hlavy bylo jasný, že ji hodlá požádat o ruku.

	Pozoroval jsem cvrkot a dumal. Nic z toho, co jsem od včerejška zažil se nedalo vysvětlit logicky. Byla tady fůra věcí, který byly mezi nebem a zemí. Vlastně všechno bylo mezi nebem a zemí a proto to zase tak složitý bejt nemohlo. Chtělo se to jenom vykašlat na logiku, když tu žádná nebyla, vykašlat se na zaběhlý postupy, zapomenout, že jste obyčejnej polda, kterej za vším vidí nějakou lotrovinu. Většinou dá zabrat, když se vyskytne sem tam nějaká nejasnost a jinak všechno sedí. Tady bylo nejasný absolutně všechno. Jak se dostal albín s čoklem ze sedmýho patra činžáku do parku a ještě za sebou zamknout a pověsit řetízek? Třeba tím druhým barákem vedle. Jenomže to by potom za sebou museli zamknout dveře na terasu. Ty byly zamčený taky zevnitř. Kdo to dosvědčí? Já! Musel jsem otočit klíčem, kterej byl v zámku zevnitř. Takže pořád nejasný! Jak to, že jedna bačkora byla v parku, druhá tady? Byly vůbec jeho? Vyzkoušet to jako princ s Popelkou? Nemáme albínovu nohu! Vzdušnou čarou byly bačkory od sebe půl kilometru. Jak to, že neměl srdce? Kam se poděl a s ním i pes? Kam se poděl pes ze zapečetěnýho a zavázanýho pytle a jak to, že tam po něm nezbyl ani chlup. Co znamenaj měděný desky místo stěn kabinetu? Proč měl železnej stůl? Proč jsou květináče olověný, co je v olověnejch dózách v kuchyni? Tak na tohle by snad moh odpovědět Tedd. Samý „co?“ „proč?“ „jak?“! Bylo toho dost i na jinýho frajera než jsem já.

	Došel jsem ke dveřím na druhý střeše sousedního činžáku. Vzal jsem za kliku. Bylo zamčeno. Někdo tady teda byl. Musel tu někdo bejt mezi tím, co jsem ráno vypad a momentem, co jsme sem vlezli s Teddem a Xurym. Vzpomněl jsem si na bambulku. Pořád byla v kapse. Přihrál jsem ji Teddovi, aby měl bačkůrky komplet. Zakroutil hlavou, vrazil ji do kapsy a dál studoval květináče. Vůbec mi to neusnadnil.

	„Ty květináče jsou skutečně olověný. Propojený a každej z nich má jinej elektrickej náboj. Teda střídá se plus a minus. Vypadá to jako akumulátor. Jsou dutý a zatím nevím, co v nich je. Jeden vemem s sebou. Podlaha terasy je čistej křemík. Jo! Čistej křemík. Možná by to všechno mohlo fungovat jako velikej detektor, ovšem chybí mi tu jehla. Musela by mít alespoň čtyři metry. Metráky čistýho křemíku. Laser není vlastně laser, ale masser. Vysvětlovat ti to teď nebudu. Teleskop je násobenej kompendiem. Vůbec si netroufnu určit dosah toho zařízení. Je to plynovej i kapalinovej laser. Generuje v heliu. Proboha, kde ho bral? Vzorky tý krve jsme sebrali. Ale nijak se mi nechtěj líbit. Zajímalo by tě, jakou barvu má teď?“ mluvil Tedd kupodivu k věci.

	„Zajímalo by mě to!“ přiznal jsem se.

	„Světle žlutou. Kanárkovou. Ale krev to je. Alespoň tak reaguje. To nejlepší nakonec. Je tady dost vysoká radioaktivita. Neboj! Gama tu není. Naměřili jsme jenom alfa a beta záření. Začínám tomu asi rozumět. Alfa záření je rychle letící proud jader helia. To ale vzniká při rozpadu nějakýho radioaktivního prvku. Ten tady chybí. Zatím. Pomocí toho urychlovače albín uměle získával záření beta. Gama tu není, jak už jsem říkal, protože naopak vzniká zbrzděním urychlenejch částic. Máš to?“

	„Ne,“ kápnul jsem božskou.

	„To nevadí,“ ujistil mě Tedd. „Ten ozón v ložnici není ozón, ale helium. Musíme najít zdroj. Albín vysílal k dalekejm světům. Podívej! Mechanický a akustický šíření energie je možný jenom v hmotným prostředí. To by se daleko nedostal. Elektromagnetický a korpuskulární záření se šíří i vakuem. Teda kosmickým prostorem. Energii korpuskulámího záření přenášejí částice. A jsme u toho! Byl geniální! Protože kvantová teorie připisuje vlnovejm zářením kvantovou, teda korpuskulární strukturu a obráceně – částicím vlnovej charakter. Rozumíš tomu?“

	„Méééé!“ zabečel jsem, aby věděl kam patřím.

	„To nevadí,“ ujistil mě Tedd podruhý a očička mu svítily, jako vědmě v tranzu a vůbec byl posedlej bádáním. „Jdem na ty měděný desky a potom do ložnice. Musím si něco ověřit. Pinďa šel volat Špeka, aby nám sem dodal ještě nějaký aparáty.“

	„Volat? A z čeho? Ta kreatura Brigitte sedí s Xurym a jestli to takhle pude dál, tutově ji za chvíli požádá o ruku. Jsou nějak náramně důvěrný. Navíc Xury je sťatej jako Ludvík XVI!“

	„Pinďa zavolá z bytu o patro níž. Maj prej telefon. Brigitte mu šetří nohy, aby nemusel šlapat celkem čtrnáct pater. Taky se mi zdá, že se Xury chytil! Alespoň si na tý veselce spolu pořádně dáme do horny,“ jásal Tedd a odkráčel do kabinetu.

	Špek se přihnal po osmý. Zvonil jak žárlivej manžel. Šel jsem otevřít a proklel Teddovu opatrnost. Bylo zamčeno, klíče na věšáčku a řetízek zastrčenej za futra. Špek byl oběšenej na pěti fotoaparátech a funěl jako vždycky. Měl jsem radost, že na schodech nejsou jenom moje plíce. Ty Špekovy jim odteďka dělaly společnost. Tedd si hrál na režiséra a ukazoval Špekovi, co má vyblejsknout. Potom mu s Georgem a Pinďou naložili tři kamiony vzorků a zase ho vyšpicovali na mráz a dolů. Vypadal jako kuli, když lez ven.

	„Víš co je divný, Drobku?“ zeptal se Tedd, sotva se rozvalil v křesle a vybrabčil mně chesterfieldku. „Nikde jsme nenašli ani jeden otisk prstů, nikde ani jeden chlup z toho psa, ani jedinej albínův vlas. Ani v ložnici. Přece mně nebudeš tvrdit, že ten chlap chodil v rukavicích ve vlastním bytě, čokl že nelínal a on se nikdy nečesal?“

	Netvrdil jsem mu to!

	„Přece mně nebudeš tvrdit, že ten chlap baštil březovou kůru a ty ostatní chemikálie, že chodil jenom v těch hadrech, co měl na sobě a jaktěživo se nemyl! Není tady jedinej ručník, kousek mejdla a ani jeden jinej hadr.“

	Netvrdil jsem to!

	„Všechno ti sepíšu. Jasně, že za těma měděnejma stěnama byly dráty. Všechno svedený do jedný desky. Zjisti si platby za elektriku. Musej to bejt strašně zajímavý čísla.“

	Jasně, že to zjistím. Budu muset zjistit ještě fůru jinejch věcí. Například kde bral prachy na to málo co kupoval, kam chodil k felčarovi, v čem chodil ven a tak.

	Brigitte nějak moc zajímalo hemžení kolem. Tolik, že ani nedutala a očička ji rejdily jako dělostřelecký světlomety po nebi. Ani si nevšimla, že jí šmíruju. Měl jsem na to dost času. Xury byl k ničemu. Vsadím se, že ta megera toho ví asi patnáckrát víc, než byla ochotná ráno vyzvonit. Xury byl plnej chřestýších hlav. Přibalili jsme ho klukům z technickýho. Slíbili, že ho kopnou domů.

	Šel jsem s Teddem ještě jednou omrknout kabinet. Když jsme se vrátili na terasu, byla Brigitte pryč. Zbyly po ní jenom dvě prázdný flašky. Tedd si s nima chvíli hrál.

	Dlouho studoval notes. Potom se podíval na hodinky a slavnostně zased k tomu kafemlejnku. Chvilku si hrál s čudlíkama a potom začalo představení. Znovu skontroloval svůj orloj, mrknul na mě a zmáčknul červenej puntík. Bylo asi půl desátý.

	Najednou z teleskopu vyjel červenooranžovej vlásek a makal někam do neznáma. Jeden, po chvíli druhej a potom dva hned za sebou. Následovala minutová přestávka na občerstvení. V kiosku měli zavřeno. Potom se to pro obrovskej úspěch a potlesk obecenstva zopakovalo ještě jednou. Tedd se nemusel vůbec namáhat. Makalo to samo. Jako by někdo vysílal, že jedna a jedna jsou dvě. Mizelo to v nebi.

	Čuměli jsme oba. Najednou odněkud přiletěly, nebo se vrátily ty samý nitky a rozplácly se na terase přesně v tom místě, kde byl ten červenej, pardon, teď už zase zelenej flek. Zazářil a zhasnul.

	Vlasy nám stály na hlavě jako ježkovi hříva. Ale ne strachem, samy od sebe. Všude bylo plno ozónu, nebo helia, vem to rarach a takový mírný bílý světlo. Jako když na moři svítá. Vejrali jsme s Teddem jeden na druhýho, jako bysme si právě pořídili mimino. Potom všechno zhaslo.

	Tedd seděl, dumal a měl zřejmě zaděláno na Nobelovu cenu. Kroutil hlávkou a čudil moje chesterfieldky.

	„Viděls?“ zeptal se pitomě a podíval se tak unaveným pohledem, že mu muselo bejt dvě stě let. Chřestýší hlavy, nechřestýší hlavy.

	„Viděl,“ ujistil jsem ho. „Jenomže nám to nikdo nezbaští, jako ostatně fůru věcí v týhle blbárně. Kdyby tady byl aspoň Xury. Střízlivej Xury!“

	„To je vyloučený. Xury je málokdy střízlivej. Dneska by viděl jenom chřestýší ocásky. Zkusíme to ještě jednou?“

	„Copak… sranda by to byla, ale co tím dokážeme? Co když to fakt funguje jako sonar? Někde se to odrazí a maže to zpátky. Už víš, kam to čumí?“

	„Nemám šajn!“

	„A nedalo by se to zjistit podle map v kabinetě, případně jiný chytrý knihy v těch regálech?“

	„Zkusit by se to mohlo. Možná by taky něco mohlo bejt v notesu,“ uznal Tedd a vylovil notes.

	Říkal si v něm přesně čtyři chesterfieldky. Potom ho zaklap a podíval se na mě tak smutně, že jsem se lek, abych mu nenakazil manželku. Kdyby nějakou měl.

	„Proxima Centauri,“ procedil zkrz zuby. „Hvězda, která je slunci nejblíž. Čtyři celý, tři desetiny světelnýho roku. Okem neviditelná. Tak to má v notesu. Co teď?“ proháněl Xury dál vzduch mezerou mezi jedničkama nahoře.

	„Zmáčkni to ještě jednou. Když nic jinýho, takovejhle cirkus si zaplatit nemůžeš. A my to máme zadarmo!“

	„Oukej,“ připustil Tedd a znovu se usadil do křesla, takže jasně vypadal jako protiletecká obrana na letadlový lodi Visconsin.

	Přesně jako prve. Vlastně skoro přesně. Dva krátký pomalejc, pauza, dva krátký rychle za sebou. Chvíli nic a potom se to vrátilo. Jenomže obráceně! Dvě za sebou, pauza, dvě pomalý.

	„Takže sonar můžeme škrtnout! To by se to muselo odrazit předkem a sem to zacouvat. A to je blbost. Někdo vysílá zpátky,“ uzavřel Tedd.

	„Kecáš! Máme oba zápal mozkovejch blan, spalničky nebo encefalitidu! Kdo by vysílal zpátky?!“ řval jsem, jako když mě kastrujou bez narkózy.

	„Dávek bacha!“ chtěl mě znovu přesvědčit Tedd a zmáčknul červenej čudlík nadepsanej START.

	A nic. Vůbec nic. Jenom takový tichý předení, jako když na ponorce hučej reaktory. Potom na terase explodovala atomová bomba. Jako by tam vletěl kulovej blesk. A taky bylo všude plno ozónu. Tohle už ozón byl. Jako by tam sto frajerů svářelo elektrickým obloukem. Potom tma. Bzučení ustalo. Flek uprostřed terasy byl černej jako by tam trampové pořádali svátek slunovratu. Anebo Apači umučili u kůlu autobus turistů.

	„Jdem!“ rozhod Tedd. „Ty budeš makat na tý zprávě a já si to všechno nechám ještě jednou projít palicí. Naštuduju notes a všechno co bude třeba. Potom si zavoláme a dáme to dohromady. Třeba z toho něco vyleze. Až se Xury vyhajinká, budou už snad výsledky z laborky. Z technický i biologický. Třeba na něco kápnem!“

	„Fajn,“ uznal jsem a vstal. Za odměnu jsem Teddovi ukázal fintu s vedlejším činžákem. Dveře na střeše sousedního baráku byly odemčený a otevřený. Tedd si chvíli hrál s bambulkou, kterou vylovil pro ten účel z kapsy.

	Vypadli jsme z chodby činžáku číslo 33, z Lemon Street i z celýho North Citty. Když jsem pečetil dveře nadepsaný: LEON MEYER – OBSERVER, někde tam, co mám malej mozek zahlodal červíček. Něco bylo jak mělo bejt. Jenomže tady všechno nebylo jak mělo bejt. Ale tohle moje něco, tenhle můj soukromej červíček, byl nějak blíž. Nebyl daleko a na takový úrovni jako všechny ty ostatní záhady. Tohle byl docela obyčejnej policajtskej červíček, kterej dělal svou práci i při jinejch příležitostech. Řešil se mnou i ty nejobyčejnější případy. Radil a radil dobře. Někdy si ale dával docela na čas.

	Někde jsem zkrátka něco zblejsknul, něčeho si všim, co mně mělo trknout. Někde něco nesedělo, někde něco vrzalo. Někde jsem zahlíd stopu, ale neudržel. Jenomže kde to bylo, kdy to bylo a co to bylo?

	Měli bysme přibrat jasnovidce, nebo telepata. Taky by bodnul jeden docela průměrnej, ale vždycky po ruce, psychiatr.

	 

	VIII.

	DOMA JSEM SI DAL SPRCHU…

	…a čtvrt flašky burbona. Na dnešek jsem nespal a zdá se, že tahle príma sexy noc je taky v tahu. Většinou to vydržím třikrát za sebou. Potom si musím dát lehy. Jsem ve vývinu, potřebuju hodně jíst a hodně spát.

	Z police jsem vyloupnul fungl nágl novej čtverečkovanej blok, ze šuplíku už trochu míň nový tužky. Zased jsem ke stolu, na kterým normální lidi jedí. Já si přepych psacího stolu nemoh dovolit, protože zase tak často jsem u stolu neseděl. Když, tak na revíru. Navíc by se mně sem nevešel.

	Cucal jsem burbona a čudil chesterfieldky. Promítal jsem si celej den a řadil fakta do kolonek. Když jsem hledal zapalovač, tak jsem na to kápnul. Klíče! Jasně! Měl jsem v kapse klíče od albínovy sluje. Pokud vím, tak Tedd taky! Vytočil jsem Madison Avenue a čekal, až to Tedd zvedne. Jeho sladkokyselej baryton provázenej větry vanoucími skrz mezeru v hubě se ozval po třetím zazvonění.

	„Máš ty klíče z Lemon Street?“ vybalil jsem na něj.

	„Ty se tam chceš vrátit?“ vybalil na mě Tedd.

	„Tak máš, nebo nemáš?“ byl jsem paličatej, jako manželka před vejplatou.

	„Jasně, že mám! Tady… počkej… Drobku! Já mám dvoje!“ ozvalo se z aparátu hlasem, kterým pronášej bestiální vrazi poslední řeč za úsvitu.

	„Takže máme troje,“ ujistil jsem ho.

	„Blbost,“ nesouhlasil Tedd. „Dvoje!“

	„Já mám taky jedny. Slyšíš?“ trval jsem na svým a zlomyslně cinkal u sluchátka párkem mosaznejch plíšků.

	„Kdes je vzal?“ zeptal se inteligentně.

	„To bych se klidně mohl ptát i já tebe. Počkej. Projdeme si to, nebo zcvoknem. Když jsme vlezli dovnitř, použil jsem systém bytovej lupič. Potom přišla ta sůva Brigitte. Kdo jí otvíral?“

	„Já ne!“

	„Já taky ne!“

	„Xury?“

	„Hovadina! Šacoval lednici! Potom přišel Pinďa s Georgem. Otvíral jsi ty!“

	„To sedí. Klíče byly na věšáčku, řetízek zastrčenej. Odemknul jsem, zamknul a klíče ztopil, abysme příště nemuseli tahat planžetu a drát.“

	„Fajn! Je teda možný, že bylo otevříno a Brigitte za sebou zamknula. Potom přišel Špek. Otevíral jsem já, klíče byly na věšáčku, řetízek zastrčenej. Zamknul jsem a klíče ztopil, abysme příště nemuseli tahat planžetu a někdo si nás nespletl a nezavolal poldy. První zase vypad Špek. Zavíral jsem já, klíčema z kapsy. Potom vypad Xury, Pinďa a Georg. Zavíral jsi ty.“

	„Jo, a taky zamknul a klíče strčil zase do kapsy!“

	„Potom zmizela Brigitte. Hned za ní jsme šli my dva.“

	„Jo…,“ prohlásil Tedd a zesmutněl. „Bylo zamčený zevnitř, řetízek ve futrálu na dveřích a klíče na věšáčku. Tak jsem je ztopil, abysme příště neotvírali planžetou a nevypadali jako bytaři,“ uzavřel Tedd a i mně bylo jasný, s kým budeme kámošit zejtra.

	Ale nekámošili. Než jsem však k tomu zjištění došel, musel jsem ještě sesmolit zprávu pro šéfa. Napsal jsem všechno, až na pár detailů, který by tomu neandrtálci zbytečně zamotaly hlavu. Vynechal jsem i zázraky, takže toho moc nebylo. Dokud nebude mít všechno logickej základ, nepolezu s tím před sněmovnu lordů. Šéf by se chechtal, jako bych ho lehtal štětečkem na šourku. Napsal jsem to tak, abych mohl zahájit pátrání. Abych měl k dispozici všechno, co bude potřeba, ale abych šéfika nevylekal. Na zázraky by mně nepůjčil ani vlastního rachitickýho jezevčíka. Kdyby ovšem náhodou nějakýho měl.

	 

	IX.

	TELEFON ZAZVONIL…

	…v půl čtvrtý. Byl to Tedd. Nebo spíš jeho pradědeček. Byl to strašně starej Tedd.

	„Volám z laborky. Pinďa s Georgem sebou hodili. Kde chceš začít? Upozorňuju, že je to úplně jedno,“ dal mi Tedd na vybranou a já si umínil, že Georgovi už nikdy nebudu říkat „Línej Georg“.

	„Vem to od terasy!“ navrhnul jsem.

	„Ty květináče mají keramický maskování. Nebo tomu můžeš říkat izolace. Teda ty nerozbitý. Ty olověný mísy jsou dvojitý a naládovaný smolincem. Čerstvým, docela slušně nadupaným smolincem. Jsou to teda takový kazety, nebo trezory na smolinec. Číslama tě nebudu unavovat. Stejně by ti nic neřekly. Těch schránek je tam dohromady šestnáct. Na tom je hlína a ta zelenina, kterou moh baštit akorát jadernej reaktor. Určitě ji teda nebaštil albín, případně čokl. Zhebnul by z toho. Svítí to jako vánoční stromeček. Teda finta. Dál. Ten flek je a není krev. Reaguje to přesně jako krev, ale abych to mohl podepsat, tak mi tam fůra věcí chybí. Jsem z toho jelen. Zatím! Navíc by přesně v tom místě mohlo bejt zrcadlo na ty laserový paprsky. Tak že tam naměříš kde co.

	Kabinet podle mýho funguje jako kondenzátor. Jako obrovskej kondenzátor. Kluci spočítali přibližnou kapacitu. Je to největší kondenzátor na světě. Náčrtek a popis, jak to všechno fungovalo, dostaneš ve zprávě. V ložnici jsme naměřili helium. Kde se tam vzalo nevím. Helium je lehkej vzácnej plyn. Používal ho v urychlovači, ale kde ho bral nevím. Někde bude mít zdroj. Helium je v atmosféře a v některejch zemních plynech. A ještě něco. Víš co měl v notesu? Tady píše, že kdyby člověk dejchal helium, byl by na světě desetkrát dýl. Pod tím má něco jako podpis: QUADRATION. Snažil jsem se na to přijít. Mohlo by to znamenat něco jako čtyřrozměrný, nebo tak. Každopádně je to zkomolenina z latiny, co já vím. Ještě by tak chybělo, aby si napouštěl ložnici heliem a potom to spolu se psíkem lokali, aby vydrželi co nejdýl. Trhlej na to byl asi dost, když se hlásil k vegetariánům. Jenomže jestli by přešli na helium, nemuseli by potom dlabat vůbec nic. Nespalovali by cukry, na který se mění všechno co zbaštíme. Nemuseli by teda dlabat ani tu zeleninu. Jezdí mně mráz po zádech, jestli to chtěl skutečně zprubnout.

	Dál. Obsah lednice maj kluci v biologický laboratoři. Asi tě bude zajímat, že se tam docela slušně otáčí tvůj oblíbenec Xury. Už je fit. Teď se podrž. Víš co bylo v těch dózách? Myslím v kuchyni? Mendelevium, polonium, berylium, berkelium, fermium, lawrencium, neptunium, plutonium, thorium. Ještě seš naživu?“

	„Jo! Ještě dejchám. Asi mně, volovi, nebudeš chtít říct nic bližšího o tý chemii?“

	„Klidně! Je na nich totiž něco velice zajímavýho. Všechno jsou to prvky. Všechno jsou to radioaktivní prvky. Všechno prvky s atomovým číslem vyšším než osmdesát čtyři, takže jsou radioaktivní. A ještě něco. Je známo sto tři prvků. Z toho je devadesát přírodních a třináct umělejch. Všechno co má doma, je umělý!

	Všechno jsou to umělý radioaktivní prvky ze skupiny aktinidů. Až na jeden. Až na berylium. Berylium samo o sobě radioaktivní není a dost jsem se natrápil, než jsem přišel na to, co tam mezi těma radioaktivníma zabijákama dělá. Berylium působí jako moderátor v jadernejch reaktorech. Dál, plutonium vyzařuje alfa paprsky jako hrom a je jedovatý a štěpný. Ten vůl chtěl vyrobit atomovou bombu, a nebo beru tu tvoji atomovou elektrárnu. To nejlepší nakonec. Thorium. Z thoria si mohl připravit uran! Já se zjevím! Jseš ještě naživu?“ staral se Tedd.

	Ujistil jsem ho, že zatím jo.

	„Doufám, žes tam posledně na nic nesahal? Nebudeme tam moct chodit, jak bysme chtěli. Navíc bys měl dát ten barák hlídat. Evakuovat obyvatele a hlídat to. Teda do tý doby, než to tam zlikvidujem. Je to nebezpečný. Ráno máš všechno na stole a radil bych ti, abys to vyklopil i šéfovi. Měla by to tam převzít FBI, nebo armáda,“ dodal Tedd a ještě než zavěsil mě ujistil, že fotky nebudou. Jsou úplně ozářený negativy.

	Taky jsem doufal, že jsem tam na nic nesahal. Vtom zazvonil telefon podruhý. Zase Tedd.

	„Víš na co jsem zapomněl?“

	„Ne-e!“

	„Pamatuješ jak po tý tvý, vlastně pardon, Xuryho konkubíně zůstaly na stole dvě prázdný flašky?“

	„To se pamatuju!“

	„Když jsme čekali až se setmí, tak jsem si s nima hrál.“

	„No, a? Koupím ti k vánocům vláček s mašinkou!“

	„Neblbni. Jen tak ze zvyku jsem se z nich snažil sejmout otisky!“

	„Nemoc z povolání!“

	„Říkej si tomu jak chceš. Ale žádný otisky na tý flašce nebyly!“

	„Vždyť ta harpie neměla rukavice?!“

	„Viď?! A Xury taky ne!“ triumfoval Tedd a zavěsil.

	 

	Šel jsem se podívat do zrcadla, jestli nešilhám a jestli jsem pořád ještě naživu.

	Z koupelny mě vytáh zase telefon. Začalo mi připadat, že bydlím v telefonní centrále. Volal Xury. Použitelnej Xury. Už byl zase na světě a měl se k životu. Maminka by z něj měla radost.

	„Volal ti Tedd?“ zajímal se. „Já s ním mluvil. Něco pro tebe mám.“

	„Narozeniny mám v červnu!“ poučil jsem ho.

	„Víš co je ten tvůj žen-šen?“

	„Embrio!“

	„Jak to víš? To nevěděl ani Tedd?!“ žasnul Xury.

	Jenomže já už se dlouho nedivil. Já už tušil. Začínal jsem tušit šíleně moc věcí, ze kterejch by těmhle dvěma při všem co vědí, vstávaly vlasy na hlavě. Xurymu ovšem za předpokladu, že by mu zase nějaký narostly. Ale ani to už nebylo vyloučený. Fůru věcí zatím nemůžu říct těmhle dvěma ani šéfovi.

	Nechal jsem Xuryho vykecat. Vůbec jsem ho neposlouchal. V palici mě tlačily úplně jiný věci. Byl jsem ve dvojím ohni. Říct všechno šéfovi, koleduju si o cvokárnu a o případ okamžitě přijdu. Patří sakum pikum Ústřední kriminální službě. To je jasný jako bradavice na vosím zadku. Zatlouct to, říkám si o kriminál, nebo něco ještě horšího. Vlastně… zatlouct už se to ani nedalo. Jede v tom fůra lidí. Když to zatluču, komu tím pomůžu? Že si budu moct hrát na četníky a na zloděje? Na to bylo v sázce strašně moc. Ten arzenál v Lemon Street 33 byl schopnej vyhodit do luftu celý město, nebo mu alespoň přivodit vážný potíže. Jasně, že s tím šéf hned poletí na Kriminální ústřednu. To umím taky.

	Xury slíbil, že se ještě ozve. Zavěsil jsem a vytočil číslo Mella Murphyho. Dělal na FBI a sloužil se mnou u maríny. U maríny a ve Vietnamu. Svěřil bych mu vlastní ženu na cestu kolem světa. Mell slíbil, že sebou hodí.

	 

	X.

	MELL MURPHY ZAZVONIL…

	…za devět minut. Hodil s sebou. Vypadal stejně jako vždycky. Shodil mantl a rozvalil se v nejlepším křesle co mám. Teda v tom jediným křesle, co mám. Zapálil si čvaňháka a obsloužil se z flašky na stole. Mell se vždycky chová, jako by tam, kde právě je, byl doma. Nic sem proti tomu nenamítal.

	Zaparkoval jsem se naproti a spustil. Celou dobu, co jsem si cvičil hlasivky a sloh, Mell kouřil, kloktal burbona a zase kouřil. Čuměl do stropu s takovým výrazem, že jsem se tam párkrát podíval i já. Vypadal, jako by tam viděl prima porno biják.

	Já ho tam neviděl.

	Pověděl jsem mu všechno. Tedy skoro všechno. Pověděl jsem o tom, jaký mám teď dilema a že nevím, jak to všechno navlíct. Pověděl jsem mu taky, že už mi trošku svítá, ale to je právě to, co jsem si nechal pro sebe.

	Než jsem skončil, byl Mell s burbonem na dně. Docela mě to namíchlo, ale když jsem už otvíral tlampač abych mu to vyčet, sáhnul Mell do náprsní kapsy svýho prima ževerďáku a porodil druhou flašku. Hodnej chlapeček… Mell měl vždycky z chování bezvadný známky.

	„Kdybych tě neznal, dědku, vsadil bych poctivost svý nenarozený dcery proti půl kilu cicvárkovýho semínka, že kecáš! Jenomže ty nekecáš a to je ještě horší,“ vyznal mi Mell lásku hned po tom, co zprovoznil láhev a nalil. „Přikrytej seš. Teď už nikdo nemůže ani ceknout, že bys nám nedal hlášku. Jenomže máš pravdu v tom, že když s tím vyrukujeme na světlo boží, bude cirkus. Bude cirkus ve městě. Panika, spolky, odbory, novináři, evakuace, zvláštní oddíly. Až se ten binec uklidní, bude všude takovej bordel, že přijdeme na karas. Měli bysme to držet pod pokličkou. Ale nějak šikovně!“

	„Víš, co jsem ti neřek? Co jsme v tom bytě u albína nenašli!“

	„Zrovínka jsem se tě na to chtěl zeptat,“ ujistil mě Mell a já mu věřil.

	„Tak nikde nebyly žádný písemnosti, až na ten notes. Ten má Tedd. Myslím dopisy a tak. Nikde nebyl jedinej doklad. Ani od bytu, pas, pojistka řidičák, nic! Nikde ani dolar, nikde ani cent. Nikde žádnej účet nebo stvrzenka. Nikde žádná fotografie. Zkrátka nikde nic, podle čeho by se dalo zjistit, že albín skutečně existoval. Odkud přišel, kde se narodil, kde žil před tím, jestli měl nějaký příbuzný, čím se živil. Zkrátka trochu toho dějepisu! Nikde jedinej kus špinavýho prádla, nikde jedinej kus čistýho prádla, jako by měl jenom to, v čem jsme ho našli. V tom by ale mezi lidi nemohl. Navíc byl bos! Jediný boty byly ty papuče. Dámský papuče, který mu vůbec nemůžeme oměřit, nebo nějak chemicky dokázat, že byly jeho. Nikde jedinej otisk prstů!“

	„Někdo to tam vybílil!“ usoudil Mell.

	„To je možný. Ale kdyby zametal stopy, nějaký by zase udělal. Nějaký by zase zbyly po něm. Stopy po tom zametání. Moc času neměl.“

	„Já nemyslím někdo. Já myslím NĚKDO!“ opravil mě Mell.

	Myslelo mu to stejně jako mně. Myslel to samý. Pověděl jsem mu teda zbytek všeho, co mě napadlo od tý chvíle, kdy jsem byl albínovi představenej. Potom mě ještě svitlo pod skalpem:

	„Co když tam vůbec nebydlel? Jenom tam chodil bádat! Co když to bylo skutečně něco jako observatoř? Navlíkal si rukavice, aby tam něco nechyt. Byl opatrnej, protože měl skutečně proč bejt opatrnej? Tím by se to vysvětlilo logicky!“

	„A co čokl? Ty bys bral do laboratoře čokla? Zvlášť když nebylo radno se čehokoli dotýkat?“

	„A co když tam toho čokla vůbec neměl? Nenašli jsme ani chlup?! Jenom v ložnici na posteli u okna důlek. Myslel jsem, že je to čoklův flek v manželským loži. Něco jako pelíšek. Ale taky to mohlo bejt kdoví co?“

	„A měl vůbec psa?“ staral se Mell.

	„Brigitte Stoneová tvrdí, že měl. Dokonce říkala, že se jmenuje Snooky!“

	„Ale jaktěživo ho neviděla! To znamená, že o něm věděla jenom od albína, kterej mohl taky pěkně krásně kecat, aby maskoval ty svoje rejdy s ufounama!“

	„Anebo kecá Brigitte!“ rozved jsem to.

	„Každopádně ji musíme oťuknout. Ví toho nějak moc. Je taky jediná, kdo albína identifikoval a to ještě v parku. Ty její příchody a odchody z terasy mně lehtaj v krku,“ prozradil mi Mell a aby to lehtání zahnal, hodil tam panáka.

	Taky mě Brigitte Stoneová vdova po plukovníkovi lehtala v krku.

	„Zavolám k nám,“ rozhod nakonec Mell a já mu přihrál aparát.

	Šéfovi, teda svýmu šéfovi, pověděl Mell zhruba to samý, co já jemu. Až na ty vědecko-fantastický úvahy. Měl to ale míň literárně propracovaný. Každopádně mu to zabralo asi polovinu času z toho, co jsem potřeboval já. Když zavěsil, dlouho si mě prohlížel. Bál jsem se, že mě požádá o taneček. Požádal.

	„Je to v suchu. Pár našich kluků tam hned vletí. Opatrně tam vletěj a zajistěj to proti průseru. Jinak to necháme stát, jak to je. Jestli albína někdo sejmul, bude se chtít asi podívat na jeho hračky. Budeme u toho. Dalších pár kluků vyšťourá z nory tu Stoneovou. Přihrajou nám ji. Myslím, že už by měla něco zazpívat. Je nějaká divná. Naší fyzici a chemici se spojej s Teddem a daj dohromady ty nukleární zásoby a techniku. Měli by přijít na to, co tam ten bělovlasej šaman doopravdy kutil. Pokud nebyl chytřejší než naši a Tedd. A teď to nejdůležitější. Můj šéf tvýho šéfa kontaktuje a podá si ho. To hlášení si teda můžeš strčit v zimě pod montgomerák, aby ti neumrz… no, víš kdo! Od týhle chvíle patříš nám. Budeme na tom makat spolu. Nějaký námitky, dědku?“ usmál se Mell tím svým nenapodobitelným způsobem, po kterým by mu dala i ortodoxní jeptiška.

	Přijal jsem taneček a hezky jsme se shodli. Akorát mazurek nám moc nešel. Neumím se vrtět a jsem asi o hlavu větší než Mell.

	Převraceli jsme potom všechno ze strany na stranu, já vytáh i to, co jsem mu nemínil prásknout hned napoprvé, totiž všechny ty domněnky a nejasný tušení. Mell se kupodivu nesmál, dokonce připustil, že na tom může něco bejt. Tiskem by to ale prej nevydal, protože by to pro naprostý odtržení od života nevzali. Převraceli jsme všechno ze strany na stranu až do tý chvíle, kdy zase zazvonil telefon. Byl to Xury. Mell si vzal dvojčátko od mýho sluchátka.

	„Jak ti zobe pes?“ vtipkoval Xury jako odborářskej oběžník.

	„Na blbý dotazy odpovídám zásadně od tří do čtyř, ale odpoledne, idiote!“ odpověděl jsem slušně na jeho pozdrav. „A jelikož je šest ráno, skoč do žumpy a pokus se tam vydržet co nejdýl!“

	„To by i šlo. Ovšem těsně po tom, co do tý žumpy hupsneš ty! Cha, cha!“

	„Jestli voláš jenom kvůli fekáliím, obrať se na kanalizace! Co je zase?!“

	„Jaký zase? Mám tady prima fešáckýho chlápka, co se tě nemůže dočkat. Čeká a čeká, už je celej studenej,“ cancal Xury a bylo jasný, že se mu Brigittiny chřestýší hlavy ještě zdaleka nevykouřily z palice. Jak to udělal, že před tím mluvil docela rozumně, to teda nepochopuju.

	„A protože by do rána nevydržel, voláš už teď,“ pokusil jsem se zarazit ho v rozletu.

	„Vydrží, vydrží. Ale mohlo by tě zajímat, že je špatnej na srdíčko. Totiž byl by, kdyby nějaký měl,“ zachechtal se Xury a seknul telefonem.

	Mell už stál v předsíni a podával mi můj luxusní trofejní montgomerák ve stylu „Tenkrát na západě“. Cestou uznal, že s Xurym musí bejt děsná psina. Nadrženej byl taky na Tedda. Slíbil jsem mu, že uděláme prima grupenšmajchl, jen co budeme mít tenhle tyátr z krku. Mell z toho měl indiánskou radost. Dokonce by prej nic nenamítal proti tomu, kdybych ten mejdan mohl zorganizovat o chvilku dřív. Nejlíp hned. Protože by prej z těch dvou vycucal nějaký rozumy, který by nám mohly bejt užitečný právě v tenhle moment, a ne až pojedeme všichni za odměnu na dovolenou do Evropy, nejlíp do Prahy, kde se teď dějou podobně zajímavý věci. Litoval Tedda, že musí dělat s takovým melounem jako jsem já. Začal se bavit představou, jak nám ho Ústřední kriminální služba vyčudí. Jenom co si ho trošínku s kámošema oťuknou. Podle toho, co jsem mu na Tedda nabomzoval, Mell soudil, že Tedd musí bejt palice a nejvíc se mu líbil jeho fanatismus pro věc. Teda fascinovalo ho přesně to, čím mi Tedd někdy lez na nervy. Poučil jsem Mella, že zázraky koná ještě s Dlouhým a Širokým, tedy Pinďou a Georgem. Dál jsem mu slíbil drcení vejcovodů, pokud někde jenom kecne na téma, Tedd a odchod z našeho revíru. Mell se smál, až mu vypadly falešný plomby. Trošínku mě mrzelo, že o mou maličkost takovej frmol nebyl. No… ještě se uvidí.

	Když jsme z Mellovýho forda vylezli před patologií do deště, přitočil se k nám absolutně a naprosto nenápadnej chlápek, něco Mellovi podstrčil a vypařil se mezi šňůrama deště zhora.

	Jeminánku. Už mi stačili napíchnout telefon, tak že jim bylo jasný, kde Aiella načapou. Samozřejmě měli perfektní přehled i o mě a vsadím se, že stejně na tom byl Tedd, Pinďa, Georg, Špek i Xury. Aspoň se nám nic zlýho nemůže přihodit, než se maminka vrátí z nákupu. Kozlátka můžou pustit koho chtěj. Zkrátka kluci z Federal Bureau of Investigation se neflákaj. Makaj až do rozedrání posledních fuseklí. Ten nařvanej pavián – můj šéf – by z nich měl jinačí radost než ze mě. Docela mě medila představa, že teď na mě nebude mít nějakej čásek fousy. Že mně může akorát tak skočit na agregát! Fór byl jenom v tom, aby se to všechno nakonec nezvrtlo proti mně, jako už tolikrát. I když jsem kápnul na co se dalo, smetánku olizoval šéf. Uměl si to zařídit.

	Cestou po chodbách patologie, ani cestou výtahem do třetího suterénu se nepřihodilo nic mimořádnýho. Kluky z FBI zkrátka žeru!

	 

	XI.

	NA BEDNĚ, KDE HOŠANI Z PATOLOGIE SKLADUJOU HLAVY…

	…a kde jsem měl ještě nedávno předplacenou abonentní lóži já, seděl úplně zkárovanej Xury. No… seděl… jak se to veme. Nad vykachlíkovaným ponkem se skláněl úplně cizí felčar. Jaktěživo, jsem ho tady v těch končinách i v přilehlejch státech neviděl. Určitě bych si ho pamatoval.

	„Doktor Randolph,“ představil se, ale ruku v gumový rukavici mi nepodal. Nebylo divu. „Doktor Randolph z kriminální ústředny,“ upřesnil, když viděl, že čumím jako skoptofil do dámský šatny a když na sebe s Mellem mrkli.

	Mně doktor Randolph ze všeho nejvíc připomínal Kačera Donalda seknutýho Pepkem námořníkem. Moc by mě zajímalo ze kterýho měl víc a s kým se to jeho máma spustila. Od prvního pohledu mně byl se vším všudy děsně sympatickej.

	Rozhlíd jsem se po pitevně, zkontroloval osazenstvo a usoudil, že dnes bude v týhle márnici zase veselo. Už jsem si tady začal zvykat. Šuplata byly plný kámošů. Fujtajblový nebožtíci už mně nevadili. Jo… bude psina! Taky že byla!

	„Jestli tam najdeš srdce, dostaneš pusu,“ sliboval Xury z bedny a ta představa, teda že bych měl držet francouzáka zrovna od Xuryho, mně výrazně upravila stolici. Ihned jsem dostal zácpu.

	Naklonil jsem se nad ponk. Zachránila mě výrazně upravená stolice. Na kachlíkách ležel albín.

	Ne ten náš, ten sublimovanej, úplně jinej albín. Společný měli jenom to, že jejich vnitřek byl z úplně stejný fabriky. Ani kapka krve, tam co bejvá srdce propojený tepny, žíly a cévy. Nikde ani jizvička. Už jsem věděl, co přivedlo Xuryho do tak povznesený nálady a na bednu.

	Doktora Randolpha albínův vnitřek moc nezajímal. Právě mu kontroloval plomby.

	„Mám udělat otisk, nebo je jenom popsat?“ zeptal se Mella.

	„Obojí,“ objednal si Mell. „A taky mě zajímaj všechny jizvy, znamínka, chirurgický zákroky, otisky prstů, jestli se dá zjistit krevní skupina a udělej rentgen. Celkovej i dílčí!“

	„Otisky už mám, i když to šlo strašně špatně. Všechny prsty jsou něčím poleptaný, podívej!“ zvedl doktor Randolph albínovu levou ruku.

	Skutečně. Albín měl ruce jako z porcelánu. Jako by na nich měl navlečený gumový rukavice. Bříška prstů měl však seříznutý. Doktor Randolph bral otisky ze škáry.

	„Ty chceš vědět, kdo to je!“ usvědčil jsem Mella.

	„Nechci! Vím to! Chci vědět, kdo to byl!“ upřesnil Mell a vytáh z kapsy milostný psaníčko, který mu podstrčil soukromej pošťák venku v dešti před patologií.

	„Leon Meyer, Lemon Street 33, North Citty, narozen v Tucsonu, stát Arizona, stáří 68 let,“ přečet Mell pěkně nahlas.

	„Blbost! Leon Meyer byl ten můj albín. To jsem ti přece říkal! Tohle není on!“ zařval jsem na Mella, jako by se mně provalil slepák.

	„Tys u toho svýho albína našel nějaký doklady?“ tichounce se staral Mell.

	„Ne! Ale identifikovala ho ta prehistorická příšera Brigitte Stoneová od nich z baráku!“

	„Možná by tě taky zajímalo, co tady v papírech stojí dál. Výška 178, barva očí modrá, barva vlasů kaštanová!“

	„Vždyť říkám, že je to hovadina. Tohle je albín jako stehno!“

	„Tak se dívni!“ vzdychnul si Mell a nastrčil mně před ksicht albínův pas.

	Fakt. Na fotografii byl ten samej chlápek, kterej právě pózoval doktoru Randolphovi na pitevním stole. Tomu mýmu bosýmu albínovi se podobal jako žehlička lokomotivě. Až na ty vlasy to byl skutečně ten samej chlápek, kterýho našli dnes v noci. To znamená, že tenhle albín nebyl albín, že mu vlasy teprve zbělely. Jak mu ale mohly zčervenat oči, bůh suď.

	„Už víš, proč se tak zajímám o otisky prstů, jizvy, zuby a tak? Otisky budeme mít v kartotéce, jestli sloužil v armádě a jeho zubaře taky najdem. Když se ukáže, že je to skutečně Leon Meyer z Lemon Street, budeme muset zjistit ještě fůru věcí. Například kdy zbělal. Kde zbělal a proč,“ pokračoval Mell tím svým tichým hlasem, kterej používal vždycky, když s ním přestávala bejt sranda.

	„Snad budou nějaký otisky na tom notesu, co jsem našel v kabinetu!“

	„Snad,“ připustil Mell.

	„Jenomže Brigitte Stoneová identifikovala jako Leona Meyera toho bosýho albína, co sublimoval?“ opakoval jsem se jako roční období.

	„Mohla se seknout? Albín jako albín!“ přimlouval se za tu historickou rekvizitu Mell.

	„A nebo…“

	„…kecá!“ doplnil mě Mell a otočil se ke dveřím.

	Nechali jsme oba felčary ať se s tím druhým, přeonačeným albínem bavěj jak uměj a hnali mlhavým ránem, plným svislý vody shora do North Citty, Lemon Street číslo 33.

	Brigitte Stoneová nám musí prozradit něco z tajemství faraonovejch komnat.

	 

	XII.

	JENOMŽE BRIGITTE STONEOVÁ…

	…nám tajemství faraonovejch komnat neprozradila. Faraónovy komnaty pro nás zůstaly zatím záhadou. Na prvního ostrýho hocha z kriminální ústředny jsme narazili, sotva jsme přistáli u chodníku a vystrčili čumáky do deště. Prozradil nám, že to maj sice všechno obšancovaný, ale tu ježibabu Brigitte Stoneovou z nory nevyšťourali. Neotvírá! Nechtěli dělat kravál a tak s vykopnutím dveří počkali na nás dva. Asi jsme s Mellem vypadali na to, že nám nic neudělá takovou radost, jako když nám někdo přepustí takovej prímovej džob, jako je vykopávání dveří. Chlápek se culil, jako by nám pod stromeček nadělil mluvícího papouška.

	Jmenoval se Sennet. Steve Sennet a měl to tady pod palcem. Věřil jsem mu to. Měl tady pod palcem šest frajerů, co s ním polykali deštíček venku a podobný množství podobnejch frajerů uvnitř baráku. Vsadím se o pytlík sušenejch mravenců, že ty frajeři venku museli mít do jednoho umrzlý pupíky. Těch šest nebo sedm uvnitř na tom mohlo bejt o chlup líp.

	V přízemí stepovali dva. Mell kejvnul na dveře vlevo, na kterejch byl štítek „Brigitte Stoneová – vdova po plukovníkovi“ a oni oba svorně zakroutili hlávkama. Měli to moc pěkně secvičený. Něco jako Laurel a Hardy.

	Vytáh jsem planžetu. Mell pokrčil ramenama a otočil se na druhou stranu. Sten Laurel a Oliver Hardy udělali jako dvojčátka přesně to samý. Nic neviděli, nic neslyšeli, nikdo se jich na nic neptal, vůbec tady nebyli. Zejtra si musím vystavit povolení k prohlídce. Pokud si ho nevystaví Mell a Mell si ho vystaví.

	Prohlíd jsem zámek a zvolil taktiku. Jenomže jsem si ji mohl zastrčit za vejstřih. Sotva jsem se dotknul zámku, ukopla mně pazouru dvouhrbá velbloudice v přechodu. Ta zrůda Brigitte měla dveře pod elektrickým proudem. To jsem ještě nežral.

	Mell mě odstrčil a rozběhnul se ramenem. Odletěl jako perfektně odpálenej basseballovej míček. Odchytili ho Laurel s Hardym. Byli totiž sehraný i v tomhle.

	„Ta antigenitální rapsodie má železný vrata!“ oznámil mně Mell, když si zreponoval rameno, zafixoval sádrovým obvazem, vyléčil se a sundali mu gyps.

	Vytáh jsem svou pětačtyřicítku. Teda těsně po tom, co už jí měl čtrnáct dní v pravý pazouře Mell, abych byl objektivní.

	Nasypali jsme tam každej pět kulí. Bez viditelnýho efektu. Všechny včelky nám bezvadně odskakovaly a frčely v nebezpečný blízkosti nohavic někam tam, kde nestačili stepovat Sten a Oli. Když nic jinýho, mělo by jí to aspoň vzbudit. Nevzbudilo!

	Frajeři z FBI nestačili cpát zvědavý a vyjukaný nájemníky zpátky za dveře.

	Vzali jsme to za jinej konec. Pod oknem plným potrhaný žaluzie mrznul další komik z ústředny. Řek bych tak Frankenštejn. Mrznul tam zbytečně, škoda jeho pupíku. Brigittina rodinná hrobka měla na oknech dva palce tlustý mříže jako sanatorium v San Quentinu.

	Mell vytáh vysílačku a pípnul. Objednal tankovou divizi. Potom jsme vyběhli sedm pater a na půdě načapali partu techniků z federálu při inventuře albínovy observatoře. Bez plic se mi běhalo o moc líp.

	Hošani potvrdili všechny Teddovy objevy, dokonce čuměli, na co všechno přišel. Rozhodně ho doporučili Mellově pozornosti. V duchu jsme ho přibrali. Potom Mellovi zapípala vysílačka.

	„Albín je fuč!“ prozradil mi služební tajemství, teda hned potom, co vysílačku zase vypnul.

	„To vím už od včerejška!“ pochlubil jsem se.

	„Ten druhej albín je fuč!“ upřesnil Mell a mně se zastavily hodinky. „Doktor Randolph si šel dát čouda na chodbu a strážcem pokladu ustanovil Xuryho. Když se vrátil, byl albín fuč a tvůj Xury taky!“

	„Hovadina! Okno?“

	„Tys tam v tom sklepení nějaký viděl?“

	Správně! Všímavej hoch. Ve třetím suterénu na patologii skutečně okna nejsou. To bych si všim. Jenom si to vždycky pamatovat! Teda další sublimace, tentokrát dvojitá! Začínal jsem si o Xuryho dělat starosti. Sublimace albínů byl na patologii už jev naprosto normální a běžnej. Ale sublimace ožralejch doktůrků, to slyším poprvé. Teda premiéra. Třeba Xury odešel a kačer Donald si ho nevšim. To nemuselo bejt ještě tak horkoučký. Ale ten druhej albín?

	„Počítám, že jsme nahraný!“ usoudil jsem nakonec.

	„Zatím to tak vypadá,“ potvrdil Mell. „Naštěstí o tom druhým bělovlasým fešákovi toho budeme mít dost. Randolph bude mít ohledání a v kartotéce vyšťouráme zbytek. Přece nespad z nebe!“

	Tady bylo možný všechno. Zřejmě se tam taky vrátil. Nebo vrátili. Všichni tři. Albín jedna, albín dvě a čokl Snooky. Pořadí si udělejte podle svýho!

	„Jedem shánět Xuryho!“ rozhod jsem.

	Naštěstí v tu chvíli zapípala zase Mellova vysílačka. Xury byl na světě. Doma a v kanafasu. Ověřovali to telefonicky frajeři z federálu. Ta šupka, co se jí Mell polekal, byl šutrák co mi spadnul přesně z toho fleku, kde albínům chybělo srdce.

	„Dem vomrknout ten flek, co našli druhýho albína alias Leona Meyera v originále!“ vnutil mi Mell.

	„Kde to je?“

	„Kde se nacházej mrtvý albíni bez srdíček? V North parku!“

	Netvrdím, že bych toho věděl nějak moc. Tohle jsem ale taky nevěděl. Fakt. Nějak mi to zapomněli říct. Nasadil jsem chameleona.

	„Budem tam na karas. Prší!“ připomněl jsem Mellovi.

	Ten jenom pokrčil svejma obrovskejma ramenama, usmál se a vydal se do ranní tmy a tropického deště, kde provázky vody z nebe pleskaly po prdelkách první lístečky blahovičníkovýho křoví v North Quarden. Udělal jsem mu stín.

	 

	XIII.

	TA LAVIČKA BYLA ÚPLNĚ STEJNÁ,…

	…stejně bílá a stejně pitomá. Z pod kaštanu se odlepil černej prezervativ a přihasil si to k nám četník v gumáku lesklým, jako tulení mládě po koupání.

	Byl to přesně ten samej četník, kterýmu jsem posledně a na stejným fleku slíbil olympijský hry. Vzhledem k počasí už měl první disciplínu za sebou.

	Nechali ho tady asi čumět na speciální přání kluků z federální ústředny. Po skončení prohlídky místa a odjezdu kolegů z revíru tu jinak nebyla ani noha. To bylo dobře.

	Svítalo. Courali jsme s Mellem udupanou mokrou trávou, likvidovali semišky a ani nečekali, že na něco kápnem. Přesně tak. Vůbec na nic jsme nekápli.

	„Kterej doktor tady byl?“ zeptal jsem se četníka, aby ho náhodou nenapadlo jít se zase zašít pod ořech.

	„Doktor Gallet, pane,“ odpověděl předpisově, protože věděl, jak jsem do něj odposledka zamilovanej.

	Teda Xury. Museli ho vyšťourat těsně po tom, co ho George s Pinďou uložili do postýlky, dali dudlík, čerstvou plínku a pověděli o Červený Karkulce. Dal bych kostkovanou čepici, lupu a sedmimílový boty za to, kdybych moh bejt u toho, když sem plnej chřestýších hlav dorazil. Že mi ale do telefonu nic neřek?!

	„Čas?“ zajímalo mě.

	„Doktor Gallet dorazil ve 23.52,“ odpálkoval mě četník, když se nejdřív poradil s notesem.

	Tvářil se dotčeně, jako bych mu vypustil kolo. Začal jsem dumat o další olympijský disciplíně.

	„A z revíru tu byl kdo?“ zeptal jsem se jako zvědavej domovník.

	„Přece vy, pane?“ nakopnul mě četník tou svou nevymáchanou hubou do rozkroku.

	„Já se zjevím!“ zařval jsem, jako by to nebylo hubou, ale botou, a jako by se strefil.

	Vyhrožoval jsem ovšem zcela zbytečně, protože jestli se zjevuju i tam kde nejsem, musím už bejt zjevenej! Otočil jsem se k Mellovi.

	Právě když jsem chtěl realizovat vlastní keckou to, co udělal četník jenom verbálně a otočil se při tý příležitosti zpátky, zjistil jsem, že v North Quarden vůbec není. Nebyl ani tři míle kolem.

	„Asi tady měl čekat jenom do tý chvíle, než přijdem,“ psal mu omluvenku do školy Mell, tvářil se ustaraně a bafal z tak půl metru dlouhýho doutníku.

	„Já se z tebe vokotím, Melle! Neslyšels, jak ten dacan žvanil, že s tím druhým albínem jsem tedy o půlnoci měl rande já?! Přesně o půlnoci jsem přece dřepěl doma a smolil zprávu pro šéfa?!“

	„Já ti to věřím,“ ujistil mě Mell tónem, po kterým jste si mohli myslet co jste chtěli.

	„Kopni mě do hlavy!“ poprosil jsem pěkně.

	„To je úplně zbytečný. Myslím, že už se párkrát stalo!“ připomenul mi Mell.

	„Nejsem přece dvojjedinej! Když říkám, že jsem byl doma, tak jsem byl doma!“

	„Nečil se. Určitě se to vysvětlí!“ uklidňoval mě Mell a brouzdal travou jako botanik, kterej hledá čtyřlístek pro svou milku.

	Chtěl jsem Mella ještě o něčem poučit, když jsem si všimnul. Čapnul jsem ho za rukáv. „Podívej!“ ukázal jsem do mlhy a do deště mezi nastydlejma stromkama.

	Po udupaný pískový cestičce si to tam šupajdila Brigitte Stoneová zabalená do vlňáku jako mimino. Chtěl jsem jí skočit po krku, ale Mell mě zatáhnul do křoví, jako prvňáček spolužačku. Vytáh vysílačku a tiše poradil tý bezva partě Keystonskej poldů Macka Seimeta v Lemon Street 33, jak sfouknout příští záběr.

	„Vočíhnou, jak otevírá ten zatracenej sargofág,“ vysvětlil potom Mell a já zjišťoval, že bezplatně používá mý hlášky, pokud jde o tenhle případ. Zřejmě se mu zamlouvaj. Nemínil jsem mu to zatrhnout. Třeba se to ujme i na veřejnosti a já budu konečně slavnej.

	V přízemí činžáku číslo 33 v Lemon Street si na nás zase počíhali ty dva komici Laurel a Hardy.

	„Zvonila. Potom si nasadila gumový rukavice a odemkla. Zdá se, že to má něco společnýho se zvonkem. Lichý zvonění asi proud vypíná, sudý zapíná. Dost primitivní,“ snažil se nám nakukat Laurel.

	Byl asi ukecanější a měl zřejmě v tý jejich dvojce na starosti styk s veřejností. Něco jako tiskovej mluvčí.

	„Jak pozná, jestli někdo nezvonil, když nebyla doma, nevíme,“ doplnil Hardy, takže to měli, pokud kráčí o veřejnost, střižený napůl.

	Každopádně od nich bylo hezký, že nám to vykecali. Příště si vezmeme gumový rukavice i my a ještě holínky, zkoušečku a plamenomet.

	Další dvě hodinky jsme se k sobě tulili v sargofágu tři. Mell, já a Brigitte Stoneová. Brigitte byla k neutahání.

	 

	XIV.

	BRIGITTINO DOUPĚ BYLO JEŠTĚ KUDRNATĚJŠÍ…

	…než když jsem tam byl posledně, to jest včera. Rozhod jsem se, že půjdu tvrdě na… věc! Zatrh mi to Mell.

	„Vy nespíte doma, paní Stoneová?“ šel tvrdě na… věc on a já věděl přesně co přijde. Přišlo.

	„Brigitte! Říkejte mi Brigitte, prosím!“ zarazila ho ta štramanda v rozletu.

	„Dobře,“ polepšil se Mell. „Vy nespíte doma, Brigitte?“

	„Byly jsme s paní majorovou zase v kině. Dávali Zkáza Titanicu. No… a pak jsem paní majorovou doprovodila domů. Bydlí na druhý straně parku, jak už jsem říkala tady panu důstojníkovi. A protože jsem se bála sama v noci přes park, když se tady pořád dějou ty věci, zůstala jsem na noc u paní majorový. Má tam dost místa,“ tokala Brigitte a já se divil, že Mell nepotratil z toho pana důstojníka. „Nedáte si trochu jemného mexického likéru, pánové?“ zeptala se potom klidně ta bestie a než jsem stačil otevřít klapačku, abych Mella před tím jemným mexickým likérem varoval, Mell kejvnul. „Pánům od policie vždycky moc chutnal, že pane důstojníku?“ utahovalo si ze mě to spiritistický medium dokolečka a potom otevřelo skladiště.

	Pánové… tolik chlastu by porazilo celou sedmou flotilu.

	„Jaký věci se dějou v parku, Brigitte?“ připálil jsem jí křidýlka, aby si tolik nevyskakovala.

	„No… pan Meyer a dneska v noci už tam zase bylo plno četníků. Potom jsem tam viděla i vás!“ prohlásila jako by se nechumelilo a ukázala na mě.

	Už jsem zapaloval startovací motory, když jsem dostal od Mella pod stolem kopanec. Netušil jsem, že nosí naftařský křusky s ocelovou špičkou.

	„Tady důstojníkovi Webbovi jste říkala, že pan Meyer měl psa.“

	„Taky že měl! Snookyho!“ urazila se.

	„A vy jste Snookyho někdy viděla, Brigitte?“ zajímal se Mell, zatím co ta přezrálá vestálka nalejvala do půllitrovejch kýblů tu svou kyselinu sírovou.

	„Viděla! Byl to maltézskej pinč,“ uzemnila nás oba, až se nám zatočily palice. A to jsme si ještě ani nelízli.

	„Teď mě napadá, Brigitte, jak jste se dostala na terasu pana Meyera, když jsme tam včera dělali prohlídku?“ zapojil jsem se do debaty a tím oddálil slavnostní přípitek.

	„Jednoduše. Výtahem!“ vypálila na mě, až mě to srazilo ze štokrlete. Podruhý v jednom kole jsem byl počítanej. Vypadalo to na R.S.C.!

	„Ale tady v domě žádnej výtah není!“ upozornil jsem ji jemně a musel jsem to vědět, protože mě ta skutečnost stála komplet pajšl.

	Kdyby mě Xury otevřel, čuměl by jako vejr taky. Představil jsem si, jak stojí nad tím svým vykachlíkovaným pracovním stolem v třetím suterénu patologie, čumí do mně a pajšl nikde. A já se řehtám jako dostihovej hřebec s vysokým kursem.

	Přesně v tu chvíli mně to došlo. Rozsvítilo se to někde v malým mozku jako maják na skále a ten paprsek šel dopředu, až někam tam, co maj některý lidi rozum. Najednou to bylo jasný. Všechno to pěkně zapadalo, až na některý detaily, samozřejmě.

	„Tak na zdraví, páni důstojníci!“ zvedla nás Brigitte ze stoliček a přetrhla mi nitku.

	Zatímco já zase strašně zestárnul (u Brigitte už to víc nešlo) Mell omládnul o dvacet let, vypnula se mu tvář a narostla lví hříva. Teda pánové… Brigittiny jedy mu šly náramně k duhu.

	„Ptal jsem se vás Brigitte, jak jste se dostala na terasu?“ připomenul jsem jí paličatě.

	„A já vám řekla, že výtahem!“ vysvětlovala trpělivě.

	„Tady v domě přece výtah není?“ opakoval jsem trpělivě i já a začal si připadat jako na divadelní zkoušce, kde do zblbnutí opakujou stupidní repliku nějaký ujetý hry.

	„Kdo říká, že tady v domě? Tohle je moc mizernej barák na to, aby tu byl výtah. Mizernej barák, mizernýho majitele!“

	„Vy si ale moc stěžovat nemůžete, Brigitte! Bydlíte v přízemí!“ ustřih jsem jí podvazky!

	„A to si myslíte, že bydlet v přízemí je nějaká výhra? Už dvakrát mě vykradli. Myslej, že tu mám zlato! Musela jsem dát mříže na okna, železný dveře a pan Meyer mně do nich zaved elektřinu. Funguje to nějak se zvonkem, ale já nevím jak. Tak odemykám v gumový rukavici. No… už mně to nevysvětlí!“ povzdychla si a vrazila při tý vzpomínce do sebe půlku svýho vědra chřestýších hlav.

	Zase jsme zakecali, jak vlezla na tu pitomou terasu. Já to z tý kreatury snad nedostanu. Už jsem jí chtěl potřetí připomenout, na co jsem se jí ptal, když začala sama.

	„Ale vedle, to je jinej barák. Tam vejtah mají! Přejdu vedle, vyjedu až nahoru a potom už jsou to jenom tři schody na střechu. Překročím dráty od hromosvodu a jsem u pana Meyera. Stejně tak jsem přišla za váma. A když už jsem všechno viděla, tak jsem tudy zase odešla.“

	Bylo to jednoduchý, jako strefit se do dírky. Divím se jenom, že mě to nenapadlo už dřív. Bylo jasný jako slon na Eifelovce, že se Brigitte nebude štrachat do sedmýho podlaží po svejch a několikrát denně. Vejtahu jsem si vedle nevšim. Já šel po svejch. Teda dolů. Tak teda Brigitte jezdila albína, vlastně bych už měl říkat jenom Meyera, šmírovat.

	„Takže jste chodila pana Meyera navštěvovat!“ napověděl jsem jí.

	„To víte, že ne! To on nechtěl! Byl takovej záhadnej samotář. Byl tak záhadnej, že jsem se musela chodit tajně dívat, co to tam kutí. Byly to moc zajímavý věci! Při tý příležitosti jsem taky viděla Snookyho!“

	„A co jste tam viděla ještě, Brigitte?“ usmál se Mell tím svým neodolatelným způsobem.

	Brigitte omládla o dva tisíce pět set let a začalo se jí dělat bříško.

	„Co bych viděla? To, co tam pan důstojník Tedd prováděl včera. Přesně to samý. Pan Meyer střílel do nebe. Museli jste dávat pozor, protože to šlo strašně rychle. Vypadalo to jako bouřka. Jako blesknutí. Z druhý strany parku od paní majorový to vypadalo, jako když tam někdo fotografuje. Taky jsem si to nejdřív myslela, ale, když jsem začala pana Meyera tajně pozorovat, přišla jsem na to, jak to vlastně všechno je,“ šeptala spiklenecky Brigitte a zase dolila.

	„Jak dlouho už pana Meyera pozorujete, Brigitte?“ staral se Mell.

	„Pozorovala! Už není koho, pozorovat. Pozorovala jsem ho přesně dva měsíce. Jo… na den přesně! Ten den co jsem ho našla, to bylo akorát dva měsíce. To mu přivezli ty ohromný bedny. Byla jsem strašně zvědavá co v nich je,“ přiznala se Brigitte, jako děvčátko k menstruaci a hned mně začala bejt asi o pět set procent sympatičtější.

	Ono je to taky z masa, kostí a krve! No… nepředbíhejme. To by se muselo nejdřív pro jistotu ověřit. Ale lidský to je. Má to normální starosti starý opuštěný ženský. Je to zvědavý, ukecaný a chlastá to. Jenom jsem se nemohl zbavit dojmu, že nám neříká všechno co ví. Jak jsem pozoroval Mella, myslel si tutově to samý.

	„Na zdraví, Brigitte!“ zvednul jsem svůj kyblík a ťuknul si s ní.

	„Ať slouží! Do sedel, jak říkal ten můj!“ ožila a mrkla na mě.

	Žaludeční vředy se tentokrát neozvaly. Ozval se jenom Mell.

	„Nevšimla jste si, co to bylo za bedny?“

	„No přeci s těma aparátama,“ podívala se na něj jako na úplnýho idiota.

	„Kdo je přivez, nevíte?“ zkusil jsem štěstí. Měl jsem ho.

	„Vím! Firma BRODAST. Měli to napsaný na tom kamionu. BRODAST, Hudson avenue 11, San Francisco. Bylo jich pět. Teda těch beden. Speditérů bylo šest. Ten co je měl na povel se jmenoval Thomas Checkels. Mám to tu někde napsaný,“ otevřela slaměnej košík s víkem a podala Mellovi navštívenku. „Přečtěte si to sami, já bez brejlí skoro nevidím! A přece tady s takovou vzácnou vojenskou návštěvou nebudu sedět v brejlích.

	Ještě bych vypadala jako stará bába. Nebo učitelka. Ty taky nosej brejle!“

	Padli jsme s Mellem na záda a kopali nohama ve vzduchu. Tomu říkám informace. Kompletní informace bez dlouhýho shánění a skládání kousek po kousku. Vypadalo to na K.O. hned v druhým kole.

	„Byla jsem u toho, když si pro ty bedny zase přijeli. Pan Meyer mě poprosil abych u toho byla. Musel mi napsat taky na papír, kdo si pro ty bedny přijede, abych je nedala někomu jinýmu. Aby potom neměl nějaký patálie,“ dodala Brigitte a tím postavila všechno do latě, takže víc by po ní nemohl chtít ani žárlivej manžel.

	„Nevíte kde pan Meyer dřív pracoval?“ zkazil jsem to.

	„Tak to nevím. Ne že by mě to nezajímalo?! Dokonce jsem se ho ptala, ale vždycky se nějak vykroutil. Jo, vždycky se vykroutil, když jsem chtěla vědět něco z jeho minulosti. Říkám, že byl takovej záhadnej. Vždycky všechno zamluvil. Možná by vám ale pomohlo to, že jednou se zmínil o Bakersfieldu. Jo… rafinovaně jsem to z něj dostala. Jako detektiv. Nedávno jsem nadávala na počasí a on mi řek, že tam u nich v Bakersfieldu je krásně celej rok. Našla jsem si to na mapě Spojených států co visí támhle. Je to na jihu!“ ukázala Brigitte na zašlou mapu na zdi. Podle mýho pocházela z doby, kdy měla americká vlajka tři hvězdičky.

	Sklerózou ale Brigitte určitě netrpěla. Netrpěla asi žádnou nemocí, protože byla celá veskrz už tisíce let naložená v tom nejprímovějším láku, totiž v lihu z chřestýších hlav.

	„Je tohle pan Mayer, Brigitte?“ zavrkal najednou Mell a ukázal ukecaný paní albínův pas.

	„Jo. To je on. Fešák, ale má nabarvený vlasy. Pan Leon byl přece albín? Někde jsem četla, že je to vrozenej nedostatek pigmentace v těle organismů? Musel se nabarvit!“

	„A vy jste ho znala už s bílými vlasy?“ pronesl Mell spisovně, čímž se prozradil. Vždycky když mu na něčem strašně záleží, mluví spisovně, aby mu každej rozuměl.

	„No… když se sem přistěhoval, byl už bílej. Já myslela, že to má vrozený. Když ale myslíte?“ připustila a dorazila třetí žejdlík.

	Půjčil jsem si od Mella Meyerův pas a nenápadně juknul, kdy byl vystavenej a kým. Pas byl vystavenej v Bakersfieldu ve státě Kalifornia, třetí revír. Bylo to v roce 1979. Měl teda dvanáct let na to, aby zbělal. Pokud ovšem Brigitte nekecá.

	„Než se sem pan Meyer nastěhoval, Brigitte, musel si dát ten půdní byt upravit, viďte?“ šuměl Mell.

	„To víte že jo! Začali s tím už předloni. Myslela jsem, že se tam bude stěhovat tureckej sultán. Navozili kamení, červený desky a jenom inštalatéři a elektrikáři tam byli přes půl roku! Pak se du tajně podívat a ono nic. Úplně normální kvartýr, jakejch jsou tisíce. Řekněte mi, co tam takovou dobu ty řemeslníci dělali? Váleli se a lidi to potom musej platit! Však sem to taky panu Meyerovi povídala, aby se na ty faktury ještě podíval, ale on jenom mávnul rukou! Vždyť říkám, že to byl takovej divnej pavouk!“

	„Vsadím se, Brigitte, že nevíte kdo mu ty řemeslnický práce dělal,“ zkusil to Mell a já byl napnutej jako tětiva na samostřílu Wiléma Tella.

	„Tak to jste uhod, pane důstojníku! To teda skutečně nevím. A že jsem si dávala pozor, abych ty lenochy chytila. Jenomže oni chytili mě! Potom tam dali takový plenty, takže jsem vůbec neviděla, co tam vlastně dělaj. Na auťáku žádná firma, na montérkách žádná firma… no takový divný. Představte si, že vůbec nemluvili?!“ řečnila Brigitte a my byli nahraný.

	„A nic divnýho vám na nich nebylo, myslím jinak?“ koktal jsem.

	„Byli nějaký divný, vždyť říkám… ale jinak… jo! Měli pořád nasazený kapuce a brejle proti sluníčku. I když byli uvnitř baráku. A taky jsem je jaktěživa neviděla jít na svačinu nebo na kafe. Moc divný řemeslníci!“

	„Říkáte, že na autě neměli žádnou firmu…,“ napovídal Mell.

	„Neměli, jenomže tím autem akorát přijeli a za půl roku odjeli!“

	„To byli celou tu dobu tam nahoře?“ vyjevil jsem se.

	„Jo! Celou tu dobu! Párkrát teda ven vyšli, ale moc často to nebylo!“

	„A kolik jich bylo, vzpomněla byste si?“ zajímalo Mella.

	„Vzpomněla. Akorát dva!“ smečovala Brigitte a zase si pohladila vnitřnosti jedním superlomcovákem.

	„Stále stejný dva?“ nechtěl se dát Mell.

	„A kdo to má vědět? Říkám, že vypadali jeden jako druhej a jestli se mezi tím vyměňovali, to na mou duši nevím. Asi jo, protože jinak by tam z toho zcvokli!“

	Kejvnul jsem na Mella, že už dál to asi nemá cenu. Kejvnul i on.

	„Že si neuděláte pohodlí, Brigitte?“ otočil jsem list, když jsem si všimnul, že má pořád na nohou ty samý galoše, co s nima courala v parku. „Jestli chcete, podám vám bačkory?“

	„Jaký bačkory? S nebožtíkem plukovníkem jsme se nikdy nepřezouvali a nikde! To dělaj jenom chudáci!“

	Byl jsem malej jako špendlíková hlavička a hlavně naivní jako první křesťani, když jsem si myslel, že mi na takovou udičku skočí. Jestli ta jedna v parku a druhá nahoře byly skutečně její papuče, líp jsem to navlíknout nemoh. Mell si taky zaťukal na čelo, abych věděl, co si o mně myslí. Znělo to dutě. Já to radši nezkoušel.

	Chtěl jsem se ještě zeptat na Mexiko a paní majorovou, ale bál jsem se, že bysme u Brigitte strávili příští vánoce. I tak nám ještě napovídala fůru věcí. Samozřejmě o Meyerovi, po kterým očividně jela.

	Jasně, že jsme tu flašku dorazili!

	 

	XV.

	BYLI JSME S MELLEM PRIMA…

	…chlapáci a bezvadný písti. Ještě nebylo ani deset dopoledne a my už měli natankovanou flašku yperitu na lačno. Teď jsme seděli každej u jednoho pivča v nějakým zastrčeným snacku v North Citty a zapíjeli karbanátky, na který musel prasknout nejmíň vagón česneku a náklaďák cibule. Čučeli jsme na sebe jako manželskej pár před rozvodem.

	„Šlo ti to jedna radost,“ pochválil mě Mell, jenom nevím, jak to ten pavián myslel. „Kdybys chvíli držel klapačku, mohli jsme možná na něco kápnout. Mohli jsme se třeba taky zeptat na něco, co nás trošku zajímá,“ prozradil se.

	„Nevšim jsem si, že bys nějak intelektuálně trčel. Jako polda jsi stál za pendrek. Já si zase myslím, že Brigitte vyslepičila skoro všechno, co nás rajcovalo. Zacpala některý díry. Jako třeba s tím svým příchodem na terasu, se Snookym a tak. Jak jsem si všim já, bylo to docela jednoduchý. Je z toho venku. Vypadali jsme jako párek úplnejch křupanů!“

	„Všechno nevyslepičila!“

	„To vím taky, že ne všechno, ale nesmíš na ni hrrr,“ poučil jsem ho.

	„Hlavně že sis tam hrrr cpal chřestýší hlavy jako nadrženej hrobník!“

	„Nevšim jsem si, že by ses držel nějak pozadu,“ připomenul jsem mu.

	„Jo! Na to si docela dobře vzpomínám. Zvlášť když jsi mi to teď připomněl. Jenomže to právě dokazuje, že dneska už chlastá kde kdo. Záleží přece na tom, kdo chlastá! Kdybys míň chlastal, moh bejt jeden z nás střízlivej,“ filosofoval Mell a chřestil hadím ocáskem.

	„Tak jsme si měli střihnout! Jinak nevím, proč jsem ten spořádanej abstinent měl bejt já?!“

	„Protože ti chřestýší hlavy nejedou, jaks hlásil!“

	„Jsem těhotnej, měněj se mi chutě,“ vysvětlil jsem mu.

	„To je možný. Vsadím se o pět kilo cicvárkovýho semínka, že seš taková coura, že ani nevíš s kým to máš!“

	„Buď klidnej. S tebou,“ připlác jsem ho na sesli.

	„Měli jsme z ní nějak nenápadně vytáhnout, jak to, že její daktylky nebyly na tý flašce, co tam vykloktala s Xurym!“

	„A jak ses jí na to chtěl nenápadně zeptat, vole? To je dotaz pro Tedda! Xuryho otisky tam nebyly taky. A vyslýcháme ho? Nevyslýcháme!“

	„A co dneska? Myslíš že jsou na tý dnešní flašce?“

	„Jestli na flašce, nevím! Ale můžeme to lehce zjistit podle skleniček. Já mám tu svoji tady,“ zadělal jsem Mellovi na infarkt tím, že jsem ten svůj kýbl na chřestýší hlavy vysvobodil z kapsy montgomeráku.

	Nezadělal! Mell vedle něj bezeslova postavil ten svůj.

	„Tvý otisky jsou v kartotéce, to nám nepomůže,“ zazubil se na mě.

	„Tvoje taky! Kdybys nečuměl jenom na flašku a do Brigittiných vodnatých očí, viděl bys, že vždycky když mně nalejvala, musela vzít moji skleničku do ruky. Dával jsem bacha, abych ji držel jinde, než ta sexy kelnerka! Takže její otisky by tam měly bejt!“

	„Doufejme. Já to dělal zrovínka tak,“ přiznal se Mell a bylo nám ze stejnýho nápadu dobře, jako novomanželům těsně po svatbě.

	„Ale, co s nima? Na terase nebyl ani jeden otisk a sám jsi říkal, že to podstatný vysvětlila. Takže kdyby na těch korbelích její otisky nakrásně byly, můžeme se s nima dát leda tak vyfotografovat. Na mou duši teď nevím, co s nima. Co dokazujou?“ uvažoval Mell jako vesnickej polda po exkurzi v místním pivovaru.

	„Zkus použít to kulatý, co máš na krku! Ověřuju si tu svoji teorii. Najednou se tady začnou objevovat lidičky, co nemaj vůbec žádný daktylky. Mizej nebožtíci a já se zjevuju tam, kde prokazatelně nemůžu bejt. Nebo neprokazatelně, to je jedno. Já zkrátka vím, kde jsem byl. Pokud ty její otisky získáme, můžeme aspoň kontrolovat, jestli nám ten jemnej mexickej likér chvílema taky neservíruje její dvojče, egyptská princezna Beketaton! Nebo paní majorová. Strašně rád bych jí viděl. Určitě si s Brigitte z oka vypadly!“

	„Správně! Měli jsme si jí podat kvůli tomu vidění. To jsem odfláknul,“ posmutněl Mell.

	„Kvůli jakýmu vidění?“ hupsnul jsem do pastičky.

	„No… jak tě viděla o půlnoci v parku. U druhýho albína. Už tě tam viděli dva. Štramanda Brigitte a ten četník. Říkáš mně všechno, dědku? Není možný, že bys natankoval a nepamatoval si na to?“ staral se Mell.

	„Proč bych to tutlal? Já se z tebe pominu. Seděl jsem doma a smolil tu kravskou zprávu pro toho kravskýho orangutana,“ vytvořil jsem lehce novej živočišnej druh. „Už jsem ti to říkal aspoň dvacetkrát. A ještě něco! Nepamatuju se, že by Brigitte vyloženě řekla, že mě tam viděla o půlnoci!“

	„A co to mění?“

	„Třeba to, že mě tam mohla vidět někdy jindy!“

	„Například kdy?“

	„Například tu první noc, hned druhej den ráno, než jsem šel k Meyerovi poprvé a nebo teď s tebou!“

	„To by řekla, že nás tam viděla oba. Ale něco na tom je. Příležitostně se jí zeptáme,“ slíbil Mell.

	„Bud tý lásky,“ poprosil jsem slušně.

	„Zkusíme ještě Xuryho. Četník říkal, že tam byl Xury. Jestli tě tam viděl i on, tak máš průser! Protože v tom případě máš dvojníka. Běda policii, která má dva takový exempláře, jako seš ty! Jestli ti to Xury nedosvědčí, tak se z toho nedostaneš,“ vtipkoval Mell a už zase chřestil ocáskem.

	 

	XVI.

	SNACK BAR JSME OPOUŠTĚLI NEUSPOŘÁDANĚ…

	…asi jako napoleonský vojska bojiště u Waterloo. A nebo jako manželé po rozvodu soudní síň. Bylo asi půl jedenáctý. Vlastně po rozvodu už to zase nejsou manželé?! My jsme ale pořád ještě, alespoň pokud jde o tenhle případ, manželé byli. Akorát jsme si ještě neupřesnili, kdo je on a kdo ona. Měli jsme volný manželství. Už dlouho! Ale manželství po rozvodu.

	Statistika chlastu zkonzumovanýho toho dne stoupla u každýho o tři pivka. Někde vzadu zase hlodal červíček neposeda. Jenomže je s ním těžký pořízení. Maká kdy chce! A to je málo kdy. Na něco jsem přišel, ale zakecali jsme to. Na něco jsem kápnul, jenomže na co? Bylo to u Brigitte! Velikánskej nápis vápnem, ale hned smytej jemným mexickým likérem pro policajty a jinej ksindl! Smytej likérem, kterým se v civilizovaných státech plněj akumulátory do auťáků!

	„Kam teď?“ zeptal se Mell, když jsme si na chodníku fofrem zapínali kaftany a ohrnovali límce.

	S případem jsme byli skoro přesně tam, kde jsem včera s takovou slávou začal, vlastně ještě víc v hajzlíku, protože pokud jsme na něco novýho kápli, tak nám to jenom zamotalo palice, místo toho, aby nás to šouplo kousek dál. Ke všemu na nás ještě zanevřelo nebe a teď si na nás oba kliďánko a s přehledem močí zhora.

	„Na patologii,“ udal jsem směr, aniž bych věděl proč. Něco mě tam táhlo za ocásek. Jenomže co? Tutově v tom měl prsty ten červík v malým mozku. Mell pokrčil ramenama a otevřel vrátka svýho zánovního forda, ve kterým tutově jezdil ještě AL CAPONE.

	Než jsme tam dojeli, pustil jsem si v palici z pásku celej ranní mejdan u Brigitte Stoneový. Měl jsem na to fůru času, protože Mell jezdil jako profesionální funebrák, hlavně však pomalu. Za každou cenu dodržoval ty zatracený předpisy a měl pro to svý dva nevyvratitelný důvody. První byl ten, že každej předpis je tu od toho aby se respektoval a jako druhej důvod uváděl, že kdyby ho hošani v bílejch helmách stavěli pro rychlou jízdu, nerad by zneužíval svůj služební průkaz.

	Druhej důvod byl ještě uhozenější než ten první. Jasně, že jsem si myslel pravej opak a taky se podle toho řídil. Teda v těch chvilkách, kdy jsem měl jakž takž jasnou kebuli, to jest, že jsem viděl na přerušovanou čáru uprostřed štreky!

	Teď jsem si ale v palici pouštěl biják a Mellovo šnečí tempo mi docela vyhovovalo. Jenom mě znervózňovalo, že za náma nejdou pozůstalí, citelně mně chyběl funébrmarš nějaký prima kapely a že v tom jeho zatraceným auťáku smrděj doutníky a ne čerstvý věnce s fáborama.

	Když jsem ve svým vlastním bijáku došel až k pasáži o výtahu, která se nedala přehlídnout protože jsme ji pro velikej úspěch opakovali s Brigitte třikrát, zase jsem to měl. Velkej nápis vápnem. Mellovi jsem ho však nečet, přečtu mu ho, až si to prodebatím s Xurym. Xury byl v tomhle případě strašně důležitej svědek. Modlil jsem se ke všem známejm i neznámejm bohům, aby byl střízlivej a aby si vzpomněl.

	Hned z vrátnice jsem zavolal Xurymu, aby přišel zase na patolku. Byl z toho odvázanej jako Šípková Růženka, když ji sexuálně deviovanej jinoch vzbudil přesně ve chvíli, kdy by si ještě kapánek zdřímla. To už jsem mohl klidně budit vulkán. Nicméně Xury slíbil, že se vynasnaží. Poradil jsem mu, aby byl tý dobroty.

	Na patologii nebyl ani doktor Randolph. Nebyl tam ani albín číslo dvě. Byla tam jednom děsná spousta nebožtíků, který mně neříkali „strejdo“. Albíni jo. Albíni mně můžou říkat „strejdo“ ale jenom mrtvý albíni. O jiný nemám zájem. Jediný, s kým bych si potřeboval pokecat jsou mrtvý albíni. Alespoň dva. Jenomže to bych si musel nějaký skolit. Ty dva, co jsem za poslední dva dny viděl mi dali vale. Na patologii klidně mohla viset cedule: ALBÍNI DOŠLI, PTEJTE SE!

	Jenomže já ty dva albíny potřeboval. Jednoho pěkně vedle druhýho. Jinak si ten svůj nápadíček neověřím, i když si Xury vzpomene. Bude to jenom hypotéza. Klidně jsem si ho mohl zastrčit do trenýrek. Potom bych samozřejmě ještě potřeboval Xuryho a Donalda Randolphovic. Logicky jsem teda došel k tomu, že když nejsou albíni, musej stačit dva pošahaný felčaři.

	Sbalili jsme je teda nakonec oba. Sbalili a odvezli k Mellovi do úřadu. Měla tam na nás čekat i zpráva od techniků z FBI. Povolali jsme přes Mellův pípací krám i Tedda. Nakonec jsme byli komplet a seance mohla začít. Stačilo se chytit za ručičky a zapískat na ducha velikýho Sherlocka Holmese.

	Pověděli jsme jim o bezva ranním dejchánku u Brigitte Stoneový a Teddovi se silně ulevilo, pokud kráčí o Brigittino procházení zavřenejma dveřma. Falírovaly nám však ještě dva svazky klíčů, který jasně přebejvaly. Jinak ho fůra věcí uklidnila. Fůra taky ne.

	„Je tady ale pár věcí, který neseděj pořád,“ otravoval Tedd. „Otázka číslo jedna: Jak to, že v prvním albínovi poznala Meyera, když to Meyer nebyl. Jak to, že ho potom zase poznala v druhým albínovi a to z fotky na který albínem nebyl?“

	„Poznala ho,“ uklidňoval Tedda Mell.

	„Tak proč ta raketa nejdřív tvrdila, že je to ten první?“ řval uklidněnej Tedd.

	„Vidí kulový! Teda bez brejlí vidí kulový,“ pomáhal jsem Mellovi s uklidňováním. „Bez brejlí vidí kulový a brejle nenosí, protože jí prej neslušej! Nechce vypadat na ulici jako učitelka, nebo stará panna od Armády spásy. Chlapům se prej bez brejlí líbí víc. V jednom kuse se za ní otáčej až tlučou palicema o kandelábry. Jak to pozná nevím, protože vidí hovno a nemůže teda vidět ani ty chlapy,“ předved jsem konciliu bravurní ukázku dialektickýho myšlení na špičkový úrovni.

	„Viděla bílý vlasy, byla tma a tak si myslela, že je to Meyer. Myslela, že je Leon jedinej albín ve Státech. Má je za strašně vzácný. Teda albíny. Mluvila na něj, drcala do něho a když se sesul ke straně, zavolala poldy. Měla jenom ten pech, že musel mít službu tady automatickej zpomalovač myšlení seržant Webb, kterýmu se ztrácej mrtvolky,“ ochotně přeložil Mell.

	„Kdo byl teda k sakru ten první albín?“ byl k neutahání Tedd.

	„A víš, že na to bych se chtěl zeptat já tebe?“ vzal jsem si zase slovo.

	„Mě? Šílíš?“ staral se Tedd.

	„Proč? Na místě byl přece Špek, takže pro nás musíš mít svatební album plný krásnejch barevnejch momentek s nevěstou a drůžičkama?!“

	„No… to je právě to. Nemám!“

	„Zase byly ozářený negativy? Pokud vím, tak v parku smolinec ani ty jiný radioaktivní kraviny nebyl? Že by si záběry nosil s sebou dokud nedopráská film, že by s nima najuchal k Meyerovi ten večír, co jsme tam gruntovali? To nežeru,“ řachly ve mně saze.

	„Nemusíš! Špek to vyvolal hned. Ale má to háček. Na fotkách je jenom lavička. Jako by albína někdo vyretušoval,“ přiznal Tedd a nerad.

	„Tak pročs mi to neřek hned? Hned když jsme se viděli? Mohl mi to říct i Špek a ne vlítnout na scénu zazářit a vypadnout!!!“

	„Řek to mně. A já ti to chtěl říct, až budeš chladnější. Bylo toho moc. Potom v tom fofru u Meyera, při tom vysílání a ostatních blbinách jsem na to úplně zapomněl. Říkám ti to teď,“ bránil Špeka Tedd.

	Jenomže Špek za to asi fakt nemoh. Byl to nejlepší fotograf, jakýho jsme na revíru měli. Trochu pomalej, ale tutovej! Tedd nám ukázal ty fotky. Čestný slovo. Lavička, tráva, cestička, v pozadí park, ale albín nikde. Jenom pod lavičkou ležel ten čokl. Aspoň něco. Měli jsme teda fotky alespoň toho čokla, ale k čemu nám to bude jsem v tu chvilku ještě čestný slovo nevěděl.

	„Dobrá,“ ustupoval Tedd. „Otázka číslo dvě: Jak to, že na flašce nebyly otisky císařovny Brigitte a velekněze medicíny jejího věmýho eunucha Xuryho?“ provokoval Tedd a Xury se chechtal, až jsem mu viděl stafilokoka na madlích.

	„Vidíš? Právě kvůli tomuhle mám běhavku! Nemít ani svoje vlastní tiskátka na otisky, tomu říkám chudoba,“ brečel Xury.

	„Tady máš dvě skleničky. Skoč s nima vedle do laborky,“ podstrčil mu Mell naši ranní kořist.

	„Co s tím?“ remcal Tedd. „Zjistíme vaše otisky, který máme a maximálně to, jestli vaše společná milka Brigitte nechává na skle daktylky. Jak to bylo na terase, kde v tom s ní jel, ještě taky ten kleštěnec Xury, už se stejně nedovíme,“ řečnil Tedd a Xury řval smíchy, že jsme jeho stafilokoka i s mandlema klidně mohli připsat na presenční listinu týhle ujetý schůze.

	„Moment,“ zarazil ho v rozletu Mell. „Tak předně už nezjistíme, kdo byl ten první albín. Otisky nemáme, mrtvolu nemáme, snímek nemáme, nemáme o něm vůbec nic!“

	„Hadry máme,“ opravil ho Tedd.

	„A co z nich vyčucháme?“ chtěl vědět Mell.

	„Nic! Jenom to, co už jsem hlásil. Propálenej mantl s psíma a koňskejma chlupama! Ani na mantlu, ani na pulovru ani na kalhotách žádná značka prádelny! Seno z trávy rodu poaceae na mantlu!“

	„Ukázat Brigitte, jestli v tom někdy neviděla Meyera!“

	„Z čeho soudíš, že to byly Meyerovy hadry?“ zeptal se Xury.

	„Něco tady nehraje,“ mnohoslibně zauvažoval Mell.

	„Tady nehraje nic,“ opravil ho Tedd.

	„Dál. Pokud jde o ty otisky. Jestli budou na skleničkách, tedy naše otisky a otisky Brigitte, znamená, to, že otisky mizej jenom v Meyerově observatoři. Potom bude na tobě Tedde, případně na našich technicích, vykoumat proč. Jestli je to tím radiaktivním prostředím, nebo těma plynama ve vzduchu. Vem si to na starost,“ velel Mell.

	„Může bejt,“ připustil Tedd. „Možná si vemu dva nebo tři kámoše od vás. Mám tam dobrý styky!“

	„Fajn! Takže to máme z krku!“

	„Nemáme,“ mlel Tedd. „Ještě by mě zajímalo, jak to bylo s naším mazánkem Chrisem Webbem v parku.“

	„Tak jo,“ přidal se Mell. „Záleží to na tom, jestli ho tam viděl i doktor Xury, pardon, doktor Gallet?“

	„Klidně mi můžete říkat Xury, jako tyhle hotentoti. Žere je, že jsem se toulal po pralese kolem Orinoka. Oni byli nejdál na dvorečku na hajzlu. O co vám jde přesně?“ zajímal se Xury.

	„Jestli jste v parku při ohledávání albína viděl tady Chrise Webba?“ zopakoval trpělivě Mell.

	„To se ví, že viděl. Náramně jsme si spolu pokecali. Potom to zabalil a makal pryč!“

	Byl jsem v troubě. Brigitte, četník i Xury maj vidění a nebo jsem schizofrenik, ale in natura.

	„Jste debilové! Byl jsem doma,“ pokoušel jsem se o nemožný.

	„Nekecej! Byls tam. Nevím, proč to zatloukáš?“ divil se Xury.

	„Zavolám na rajón,“ rozhod Mell a dlouho si mě vyčítavě prohlížel.

	„Nevím, co si od toho slibuješ, Chrisi, ale viděli tě tam tři lidi,“ dorážel Tedd.

	Mell tokal s mým šéfem. Ten ťulpas mu nakukal, že zápis z místa činu jsem podepsal já, že to má před sebou černý na bílým. Byl jsem podepsanej a tudíž odepsanej!

	„To znamená jediný,“ soudil Xury. „Chris chce pátrat sám a nás, blbce, z toho vynechat!“

	„Hovno,“ poučil jsem ho. „To znamená jediný… že jste všichni volové! Včetně mně,“ dodal jsem abych byl objektivní. „Tedde, ty brnkni z laborky tý kreatuře Brigitt a zeptej se jí, kdy mě v tom parku viděla! Ty Melle, když si tak rozumíš s tím klackem mým šéfem, vytoč ho ještě jednou, aby byl tak laskavej a podíval se na datum ty zápisnice, co jsem podepsal! A ty Xury, sežeň toho dacana četníka, a zeptej se, kdy mě v tom parku viděl on. Napřed si to ale srovnej v makovici a pověz nám všem bratřím a sestrám, kdys mě tam viděl ty,“ rozdělil jsem práci, protože mi to bylo jasný jako hvězdička nad Betlémem.

	„No kdy… kdyžs’ mě volal. Dnes je pátek třináctýho dopoledne, včera jsme stepovali u Meyera… předvčírem to bylo. U toho albína co nám sublimoval nejdřív? Kdy jindy?“ namáhal palici Xury.

	„Takže tys u toho druhýho albína v parku nebyl?“ upřesnil Mell a začal Xurymu tykat.

	„Ne, proč? Toho měli v parádě fešáci od vás, z federálního?! Mně už pozvali jenom na patologii. Měl ho v parádě tady doktor Randolph. Protože to byl ten samej případ, tak mě k tomu přizvali,“ vyzpovídal se Xury.

	„Teda… byls v parku jenom v pondělí jedenáctýho a to tady s Chrisem,“ pořád nevěřil Mell.

	„Přesně tak! Nevím proč to zatlouká!“

	„Tohle nezatloukám, ty vole,“ ulevil jsem si. „Zavolejte těm ostatním a zjistíte, že je to stejný. Akorát Brigitte mě tam mohla vidět ještě včera ráno. O co?“ byl jsem na koni.

	A taky že jo. Jasně, že jsem na to kápnul. Nebyl jsem dvojjedinej, nezjevoval jsem se tam, kde jsem nebyl a ani nemoh bejt a nebyl jsem taky dokonalej absolutní schizofrenik. Mohl na to kápnout už ten kentaur šéf, kdyby nemyslel na blbiny a čuměl taky vedle podpisu, to jest na datumy! Pozdějc se vymlouval, že o druhým albínovi nevěděl, když to hned převzali kluci z federálu, ale kecá! Sám se vychloubal na poradě, jak čte všechny hlášení z Citty.

	Zatím jsme teda moc nepopolezli. Ale kousíček přece. Úplně mně stačilo, že už se nezjevuju, a že mně kluci zase baštěj. Mohl jsem teda klidně přejít do ofenzívy. Počkal jsem jenom, až Tedd pokecá s Brigitt, sejme otisky z jejích skleniček a zavítá opět do našeho kroužku šití. Vrátil se za dvanáct minut.

	„Je to v suchu! Jsou tam vaše a třetí otisky. Budou tý čarodějnice. Dal jsem je namnožit,“ hlásil hned ve dveřích.

	Fajn. Chřestýší hlavy už nám může servírovat jen Brigitt. Její sestřenice je to z toho venku. Dáme si pozor!

	„Jo, a Drobka viděla ta gejša včera ráno. Asi u paní majorový nosí brejle. Tam na ni chlapi nevidčj a tak si může nerušeně prohlížet svět,“ dodal ještě Tedd.

	„Fajn,“ pochválil jsem ho. „Teď bych se chtěl na něco zeptat Xuryho a doktora Randolpha! Musíš dávat pozor Xury, je to strašně důležitý. Mohlo by nás to šoupnout o hezkej kousek dál. Už víme, že ten druhej byl skutečně Leon Meyer. Nevíme, kdo byl ten první a nemáme nic, podle čeho by se to dalo zjistit. Ale mám takovou teorii, kterou si ještě nechám pro sebe, protože to je moc fantastický! Xury! Pamatuješ na toho prvního albína. Vybav si, jak jsi ho otevřel!“

	„Jednoduše! První řez…“

	„…detaily vynech! Vzpomeň si, cos viděl, když už byl albín otevřenej a zahákovanej!“

	„Chybělo to srdce! Nic jinýho jsem nevnímal! Měl jsem z toho šok!“

	„Co plíce? Pamatuješ se na jeho plíce?“

	„Moc ne… počkej… zdály se nějaký vypulírovaný, ale to byl celej vnitřek. Nezapomeň, že tam nebyla ani kapka krve, jako by ho někdo vydrhnul, vyčistil!“

	„A ten druhej? Myslím Leona Meyera?“

	„To samý… počkej… ten už tak vypulírovanej nebyl, i když tam taky nebyla ani kapička krve!“

	„Správně! Ten první albín měl plíce úplně čistý. Nepoužitý, úplně nový. Jako batole, možná ještě čistší. Jaktěživo nemoh’ dejchat ten sajrajt, kterej do sebe perem na ulicích, případně v pracovnách důstojníků federální ústředny, který čuděj kubánský doutníky,“ upřesnil jsem, protože Mell už měl v papule zase půl metru dlouhýho čvaňháka. „Ten druhej, teda fešák Leon, měl plíce zrychtovaný jako my všichni. Už jsem nějaký na patologii viděl. A taky v blbejch šotech proti kuřákům! Ten první byl jako umělej, jenomže nebyl!“

	„Fakt…,“ připustil Xury.

	„Fakt?“ divil se Tedd.

	„Fakt,“ jako ozvěna opakoval doktor Randolph, čímž se mi stal ještě sympatičtější. „Toho prvního albína jsem sice neviděl, ale ten, kterýho vedem pod jménem Meyer měl skutečně plíce normálního člověka. Normálního nekouřícího člověka,“ upřesnil.

	„A ještě něco, když už mám slovo. Nějakým zázrakem se mi podařilo zachránit pár Meyerovejch vlasů. Měl jsem je na plášti. Vzhledem k tomu, že jsem u prvního případu nebyl, tak to jeho vlasy bejt musí. Vzal jsem je do laboratoře. Nejsou to vlasy albína! Teda přirozený bílý vlasy. Jsou to šedivý vlasy. Jsou to vlasy někoho, kdo zešedivěl,“ uzavřel doktor Randolph.

	Teda hučky z hlávky dolů. Doktor Randolph toho nenakecal moc, ale když už k tomu přece jenom došlo, stálo to za to! Vysvětlilo to Meyerovu fotku v papírech. Zase jsme byli o cenťák dál.

	„Musíme dát hlášku vašim klukům do Bakersfieldu,“ navrhnul jsem Mellovi. „Měli by oťuknout tu Meyerovu adresu a vůbec všechno, co by v tom městě mohlo mít s naším kámošem Leonem něco společnýho. Taky musíme najít tu špeditérskou firmu, co mu dodala ty přístroje. Zjistit, kdo mu je vůbec prodal, kde je vzal. Tedd by si měl vybrat pár spolupracovníků a zjistit, kde přišel k těm chemikáliím,“ rozdával jsem úkoly, jako vánoční dárečky.

	„Zadrž,“ vypnul mi zvuk Mell. „Na to posadíme jiný lidi. Tedda budeme potřebovat v Bakersfieldu. Uděláme si vejlet. Jestli tomu chceme přijít na jadýrko, musíme začít tam,“ navrhoval Mell a já byl pro.

	Rozepsali jsme to na čisto a Mell určil šéfy týmů. Brigitte bude pod lupou, protože jsme oba měli za to, že ví víc, než vytrubuje.

	Jenomže to ještě pořád nebylo všechno. Poslední číslo tohohle kabaretu měl doktor Randolph.

	„Něco mně vrtá hlavou. Nezlobte se, že začnu malou přednáškou anatomie, ale je to nutné. Nějak se mi nelíbí to spojení žil a tepen. Je to divné. Nejdivnější je samozřejmě to, že chybí srdce, ale stejně. Jak víte, do pravé srdeční předsíně ústí horní a dolní dutá žíla, do levé předsíně vstupují žíly plicní. Z komor začínají tepny – z pravé komory plicnice, ta se potom větví na levou a pravou tepnu plicní a z levé komory aorta a z ní se větví hlavopažní tepenný kmen, levá společná krkavice a levá podklíčková tepna. Společným uzlem pro všechny je srdce. A teď se podívejte, jak to měl Meyer propojený,“ přednášel doktor Randolph a kreslil na tabuli. „Levá a pravá žíla plicní jsou spojeny, horní dutá žíla a dolní dutá žíla jsou spojeny, plicnice s aortou je spojena! Rozumíte?“

	Nechápal jsem ani slovo, ale Tedd s Xurym kejvli.

	„Dál! Kdyby to mělo jakž takž vypadat, ne že by to fungovalo, ale aby to mělo nějakou logiku, třeba jako vedení, do kterýho se časem srdce dodá, tak by to muselo bejt propojený jinak. Musela by být propojena plicnice s dutýma žílama a aorta ještě s levou a pravou plicní žilou a musela by tam být Bottalova tepenná spojka, normální, vyvinutá. Člověk z ní má dnes už jenom vazivový pruh. Rozumíte? Meyer to měl zapojený, jako kdyby někdo odfušoval ústřední topení. Jako kdyby někdo spojil dva radiátory v místnosti, ale už je nepropojil na centrální okruh!“

	Nerozuměl jsem ani slovu, ale Xury se tvářil ustaraně. Kouřilo se mu z makovice.

	„První albín to tak měl,“ řekl po chvíli smutně. „Měl to tak, jak tady kolega říká, že by to mělo bejt, kdyby to někdo bral vážně.“

	„Jestli tomu dobře rozumím, tak to vypadá, jako by Meyerovy trubičky spojoval nějakej amatér?“ zeptal se Mell.

	„Ano. Jako by mu vzal srdce a spojil potrubí úplný fušer,“ potvrdil doktor Randolph. „Spojil halabala a spoje zázrakem vyhojil!“

	„Prase!!! Odporný nečistý prase,“ zařval najednou Xury jako kdyby mu prasknul žlučník.

	„Kdo je prase,“ zajímal jsem se.

	„Já! Kdo jinej? AUTO,“ poručil si Xury.

	„Pojedeš do cvokárny?“ litoval jsem ho.

	„Ne! Na patologii! Nad pitevním stolem máme kameru. Automaticky dělá v určitejch časovejch úsecích jednotlivý snímky. To abysme se nemuseli zdržovat dokumentací. Stačí jenom nastavit, nebo nohou exponovat. Když jsem pitval prvního albína, exponoval jsem to srdce!“

	„Takže tam celýho albína mít nebudeš?“ ožil Mell.

	„Třeba jo! Cvaká to i samo!“

	„Tak na co ještě čekáš, ty vole?“ dodal jsem mu potřebnou dávku iniciativy.

	Xury odfrčel jako hasiči k ohýnku. Doktor Randolph byl smutnej, jako šafářův dvoreček.

	„To je mi líto. Je mi líto, že jsem to nevěděl. Exponoval bych taky,“ omlouval se aniž by věděl za co.

	„Xury blábolil něco o tom, že to exponuje samo. Třeba to vyjde,“ chlácholil ho Mell.

	„Uvidíme, bylo by to fajn. Taky by to bylo to první, co by nám v tomhle případě vyšlo. Byl by to takovej zázrak, že se mi ani nechce věřit, že to vyjde,“ sejčkoval jsem, dokud mi to Mell nezatrh.

	Vyšlo to. Ale jaksi napůl. Xury se přiřítil s balíkem filmu, Tedd vletěl do laborky a za nějakej čásek přitáhli dvě fotky.

	Dvě krásný barevný fotky. Na jedný bylo zapojení šlaufů jak vylíčil doktor Randolph, že by jako mělo bejt, kdyby to dělal vyučenej instalatér a na druhý bylo to zfušovaný ústřední topení, jako kdybych si rukávy vyhrnul a vlítnul na to já.

	Shodli se na tom všichni, kdo z našeho vlastivědnýho a biologickýho kroužku chodili alespoň pár měsíců do školy. A ještě něco!

	U toho relativně správnýho zapojení byly plíce jako ze škatulky, vypíglovaný a nadejchaný, zatímco na druhý fotce zaflákaný jako kus pucvole v autodílně. Celá záležitost měla ještě jednu, sice nepatrnou, ale přece jenom vadičku na kráse. Nějakýmu smetákovi se podařilo zakomponovat objektiv akorát na hrudní koš. Chyběly nám hlavičky. Teda ne, že bysme si ty fotky mohli dát za rámeček a pověsit na zeď. A potom jsem si toho všimnul!

	„Přihraj sem ještě ty fotky Melle,“ požádal jsem slušně, když jsem viděl, jak je Mell zakládá do fochu za sebou.

	„Tomu říkám zvrhlost?! Ještě nemáš dost?“ křenil se, ale fotky přihrál.

	Jasně, že jsem měl pravdu! Jasně, že nestačilo jak byly šlaufy zapojený, nestačilo, že nám sublimujou mrtvolky, nestačil ten kopec záhad, ze kterejch by skočil po hlavě do hajzlíku i komisař Mulén! Na tý první fotce se to všechno potrubí lišilo ještě něčím jiným. Ty trubky byly nesrovnatelně tenčí a jakoby z úplně jinýho materiálu. Řek‘ sem jim to!

	„Existuje na to nějaký vysvětlení, Xury?“ zeptal se Mell a Randolph začal natahovat moldánky, protože měl zřejmě za to, že na vědu je tady on.

	„Jediný! Ty tepny a žíly jsou zakrnělý! Nejsou používaný. Léta! Divím se, že neodumřely. Tím se vysvětluje, proč nikde nebyla ani kapička krve.“

	„A ty druhý?“ zajímalo zase pro změnu mě a dloubnul jsem loktem doktora Randolpha, aby si tady nepřipadal jako od cestovní kanceláře.

	„Ty druhé tepny a žíly jsou živé. Tedy relativně, přihlédneme-li ke skutečnosti, že celý organismus už je neživý. Rozhodně sloužily svému účelu. Tedy, ještě nedávno v nich proudila krev. To, že ani tady není ani kapka krve si vysvětluji tím, že byla odčerpána. Někdo ji vysál!“

	S těma felčarama je to hrozný. Sotva můžou na něco odpovědět, hned mluvěj jako lékařskej lexikon. Fakt ale je, že tak nějak to bude.

	„Závěr?“ zeptal se Mell všech.

	„Jedinej,“ odpověděl jsem za všechny.

	 

	XVII.

	Z EUREKY DO BAKERSFIELDU…

	…je to – bráškovi – od oka tak tisíc mil. Ségře, případně jinejm příbuznejm možná o chlup víc. Maximálně o dva. To záleží na ségře. Samozřejmě měřeno vzdušnou čarou, protože po bezva kalifornskejch asfaltkách byste k tomuhle krásnýmu kulatýmu číslu museli ještě tak třetinku přidat. Jak daleko je to po kolejích hitlákem, to si čestný slovo netroufnu hádat. Stačí, že jsem si z prstu vycucal už to první číslo.

	Než jsme na ten fešáckej vandr vyrazili, museli jsme se s Teddem půl dne handrkovat u nás na revíru s celým hejnem neuvěřitelně slizkejch kancelářskejch potkanů, než se nám podařilo vyrazit z dobráků v pokladně policejního sboru nějakou zálohu, protože jsme si ani v nejmenším nemínili tenhle vejšlap financovat sami. Nejvíc keců bylo kolem způsobu cestování, teda čím se jako do toho pitomýho Bakersfieldu dopravíme. Handrkovali jsme se o každej pizlavej dolárek. Vsadím se o červenýho kanára, že by byli nejradši, kdybysme jeli na kole.

	Ten imbecil, náš šéf, už k tomuhle návrhu neměl daleko. Tvrdil, že musí šetřit prachy poplatníků, ale i slepýmu houslistovi před Westminsterským opatstvím muselo bejt jasný, že si chce zase našplhat u starosty, že se chce na konci roku blejsknout, že měl jeho revír nejmenší cestovní náklady z celý severní polokoule, jako by se za to udělovaly ceny a mohl tak vyhrát zelenou žabičku na klíček. Navíc tomu našemu pátrání říkal „nejistej podnik“ což mě žralo ještě víc. Nakonec navrhoval vlak a bránil ho, jako by měl u Transoceánskýho Pacifiku nejmíň devadesát devět procent akcií a mohl na tom něco trhnout.

	Zkrátka a dobře, podle něj jsme měli s Teddem zvládnout celej ten podnik za dolar dohromady a kdybysme si před ním alespoň na chvilku klekli, možná by šel až na jeden a půl.

	Poslali jsme ho do pekel horoucích drhnout kotle, esšálky a jiný plechový nádobí. Každej jsme si dolar přihodili ze svýho a bylo po ptákách. Zvlášť když Mell zatlačil.

	Jasně, že jsme s Teddem jeli na biciklu! Jasně, že jsme museli nejdřív vyšlápnout serpentýny do čtyři tisíce metrů vysokejch kopců Pobřežního pásma, abysme se konečně dostali na rovinku do Velkýho údolí, kde už se to dalo při troše dobrý vůle a z kopečka za takovejch osm měsíců zvládnout. Kdybysme při tom míň kouřili, možná bysme to zvládli za sedm a třičtvrtě.

	Náš bicykl měl na bezva stříbrným rámu barvičkama vyvedenou firmu BOENING 727 a patřil partě hošanů, který si říkali SILVER LINES. Byl to perfektní bicykl s osmnácti prima galuskama nahuštěnejma nejmíň na sto atmosfér každá. Místo pitomejch pedálů měl potom tři fest nadupaný motory, v každým tisíc bizonů, takže nás čtyři tisíce metrů vysoký Pobřežní pásmo zajímalo asi jako osobní tělový dezodorant toho paviána mýho šéfa. Stejně tak Velký údolí, i když je trošínku z kopečka.

	Další výhodičkou toho dolaru navíc byl potom ten prostinkej fakt, že ste kliďánko mohli škrtnout tu silniční třetinku majlí a naprat to tudíž na Bakersfield rovnou – to jest vzdušnou čarou.

	Takže jsme se ani nezadejchali a do Bakersfieldu dorazili pěkně krásně v suchejch a nepropocenejch tričkách. Teda ve skoro suchejch a skoro nepropocenejch tričkách. A to už vůbec nemluvím o tom, že za dvě a půl hodinky.

	Šlo by to samozřejmě sfouknout ještě rychlejc. To by si ovšem ta parta hošanů od SILVER LINES nesměla vzít do palice, že když už nás teda veze, musí nám za každou cenu ukázat taky Sacramento.

	Správní středisko státu Kalifornia jsme si prohlídli ukázněně, drželi jsme se za ručičky a máme fůru prima fotek na památku. Celou tu půlhodinu mezipřistání jsme totiž mrzli v parostroji a z milýho krásnýho stříbrnýho BOENINGU 727 jsme pro jistotu nevystrčili ani špičku sandálu s děravou fuseklí, natož frňák.

	Pokud ale kráčí o moji personu, nijak jsem po vejletě městem netoužil a kliďánko tábořil na sacramentským letišti. Hodný kluci tyhle SILVER linky. Maj to u nás. Příležitostně je vezmeme na oplátku do Disneylandu a povozíme na řetízkovým kolotoči. Bylo nám s nima prima. Teda až na ten hic. Mohli s tím taky něco udělat, když už na svým prospektu inzerovali, že nám splněj každý přání a že se u nich budeme cejtit jako v ráji. Tady by stačilo, kdyby trošínku přitopili a zvedli to alespoň na třicet pod nulou.

	Jestli si myslíte, že usadit se s Mellem a Teddym v letadle je jenom tak, tak jste vedle jako ta jedle. Dohadovali se jako malí kluci a vesměs jim oběma šlo o jedno, a to sedět u okýnka. Oba tvrdili, že chtěj vidět. Časem se ale ukázalo, že Mell na krajinu a ten trouba Tedd do knížky na písmenka, na což stačilo naprosto dostatečný osvětlení boeningu.

	Já byl na svý sedačce těsně vedle uličky na výsost nebeskou spokojenej, protože od okýnka se nedaly tak perfektně navazovat kontakty s obsluhujícím personálem, čímž myslím jenom a jedině letušky.

	Čudil jsem jednu chesterfieldku za druhou a medil si, protože obsluhující personál byl na vynikající úrovni.

	Dvě a půl hodinky v aeroplánu se daj trávit všelijakým způsobem. Tři gracie, kterejm mohlo bejt dohromady asi tolik co Spojenejm státům a který seděly úplně vpředu, například celou cestu kvokaly jako výstavní nosnice, ukazovaly si navzájem památníčky z první třídy, falešný zuby, svátý obrázky a jinou pornografii. Mell chrněl jako jezule a Tedd, kterej místo u okýnka nakonec přece jenom vybojoval, čuměl do patnáct čísel tlustý chytrý knížky ve starožitným vázání a chrochtal, jako by to byly sebraný spisy markýze de Sada. Ta bichle musela mimochodem vážit nejmíň třicet kilo, takže se divím, že ho s ní vůbec pustili dovnitř a nemusel kámošům od SILVER LINES platit nadváhu. S největší pravděpodobností se učil dějiny města Bakersfieldu, protože Tedd byl vždycky snaživej hoch a zaručeně nechtěl vylízt z letadla nepřipravenej. Ještě to mohl bejt taky bakersfieldskej telefonní seznam.

	To já byl jinej číman. Hodil jsem všechny soukromý i služební problémy do hajzlíku v ocasu letadla a pozoroval cvrkot kolem. Jeden nikdy neví, čemu se může přiučit. Ten cvrkot samozřejmě obstarávaly pouze a jedině letušky. Byly tři. Jedna blond, druhá něco jako tizian a třetí černá a kudrnatá jako černošskej Pánbůh! Ovšem líp rostlá. Vlastně kecám. Jeden problém jsem přece jenom měl, a to – vybrat si, která z nich je hezčí a víc šik. To kdyby se mě náhodou někdo ptal, případně mě kluci od SILVER LINES nechali vybrat a ty holky by proti tomu nic nenamítaly. Nakonec jsem se ustanovil na tom, že beru všechny tři.

	Věčná škoda pro zbytek populace, myslím mužský populace, že s náma neletěla. Bylo fakt na co čumět. SILVER linky měly perfektní servis, jenomže jim to bylo brindáček platný, protože nás v tý jejich pastičce na myši bylo jako na pohřbu neznámýho tuláka. O třech učitelkách vepředu už jsem mluvil a jinak jsme tam zacláněli jen my tři. Když ty báby škrtnu, měli jsme s Mellem a Teddym každej jednu tu štramandu pro sebe. Bezva představa, až na to vybírání. Vzhledem k tomu, že jeden četl a druhej spal, měl jsem je skutečně všechny tři jenom pro sebe a taky jsem je v rámci navazování kontaktů průběžně zaměstnával. Myslím, že už mě měly plný kalhotky!

	Moc nás teda SILVER linkám nevěřilo, když nás tu tábořilo tak málo. Když se v Sacramentu nalodili ještě dva cesťáci a tři chlapíci, který vypadali spíš na to, že patřej do sedla a ne do aeroplánu, k tomu jeden neurčitej studijní typ, můžete vzít jed na to, že nás bylo akorát dvakrát tolik, než kolik nás vypadlo z tý díry Eureky.

	Krátil jsem si teda čas děláním opiček a jinejch neodolatelnejch ksichtů na letušky a projevoval ty nejrůznější přání. Vyzkoušel jsem všechny finty co se podle mýho v letadle vyzkoušet daj, ale braly mě na vědomí asi jako ratlík samičku slona indickýho. Poslední fintu jsem si nechával nakonec. Porazím je jejich vlastní zbraní, alespoň jsem doufal že to tak dopadne.

	Díky svejm prima fintám jsem teda přišel ke stohu naprosto uhozenejch časopisů, třem dvoudeckám piva, pěti kýblům nejrůznějších cukrátek a naprosto zhuntovanýmu žaludku. Jo… přesně tak. Žaludek jsem měl jako zpustlej námořník po tahu. Ještě zbejvalo zkusit přivábit některou z těch štramand pod průhlednou záminkou, že potřebuju pytlík na blinkání. Což by teda sedělo. Jak fakticky tak i sexuálně. Zrovna když jsem to chtěl risknout, všimnul jsem si, že onen nepostradatelný průvodce všech slušnejch lidiček ve všech letadlech co jich na světě je, mě už přes hodinu pozoruje z přihrádky na opěradle sesle přede mnou.

	Když jsem s ním začal koketovat a naklonil se, abysme se poznali blíž, zaslechnul jsem konečně ty tři kovboje, co seděli těsně za opěradlem.

	„Já ti řikám, že jsem to viděl jako teď vidím tebe, Jacku! Říkej si co chceš,“ jako žiletka tenkým hláskem povídal ten, co na první pohled vypadal jako Jasse James. Pokud byl ovšem Jasse James eunuch!

	„Pokud de vo mě, Bucku, tak já ti teda věřim dycky! Ale todlenc ti věřit nemužu, ani když mi to budeš vopakovat na smrtelný posteli,“ kroutil hlavou Jack a já bystře pochopil, že těsně před tím, než ho dal vykastrovat, dal táta Jasse Jamesovi jméno Buck. Chudák malej zrychtovanej.

	„Viš stejně jako já, že žádnou postel nemám a ani nechci mít,“ urazil se tenkým hláskem Buck. „Viděl sem přesně to, co sem viděl. Ani vo mrť víc, ani vo mrť míň!!! Musíš to brát tak, jak to řikám!!!“

	„To se mně právě nechce, Bucku! To se mně ani za nic nechce,“ mínil Jack.

	„Já bych řek, žes byl plnej ohnivý vody a měls ty… jak se to řiká… halucinace,“ zapojil se do debaty třetí pistolník, kterej byl něco mezi Tarzanem, Rambem a Barbarem Conanem. Zkrátka gorila, který měli kámoši od Silver linek bez diskusí prodat dvě letenky.

	„Kdybysme nebyli v tomhle krámu, nakopal bych ti do zubů, Márty,“ sliboval Buck a silně si při tom honil tričko, protože Márty vypadal na to, že by ho zdlábnul i po dost vydatný večeři.

	„Když tomu se fakticky, nedá věřit, Bucku! Ty bys mně taky nevěřil,“ bál se Márty o chrup. „To musíš uznat, jinak nic ve zlým!“

	„Děsně si mě nahrábnul,“ zuřil tenkým hláskem Buck. „Věřil – nevěřil… řikám jenom to, co sem viděl,“ nemínil ustoupit ani o píď.

	Nejvíc jsem byl ale nahrábnutej já. Po pětiminutovým tlachání jsem z toho byl moudrej jako hluchoněmá domovnice a nemůžu říct, že bych nebyl zvědavej na to, co ten prďola Buck vlastně viděl, když z toho dokážou bejt takový divoký?! Jestli bude ta jejich debata ve stejně obsažným slohu pokračovat až do Bakersfieldu, nejspíš zabřeznu. A stejně z toho budu jelen. Zabřeznutej jelen! Bucky měl ale vypravěčskej dar a kromě toho taky strašně rád hrál sólo. Nezabřeznul jsem!

	„Pročesávám ten tálek za Blood Creekem, však to tam voba znáte! Je to tam samý trní. Když už jsem měl na sobě jenom triko, protože košile i kazajka zůstaly na těch trnech, zahlíd jsem ještě dvě jalovice kousek vejš po svahu. Musel bych bejt kamzik, abych se za nima dral do toho krpálu tím kamením. Tak sem zasejc pěkně krásně zacouval z trní ven, vobejel to kolem, že jim jako nadběhnu vrškem. No… a jak sem vyjel nahoru na hřeben, kouknul sem taky na druhou stranu, jestli se taky nějaký pitomý krávy nezašily do tý trávy nahoře na pláni. A hned potom sem ten krám zblejsk!

	Vypadalo to jako rozvícenej vagón ze železnice! Aspoň zkraje! Byla už skoro hnedle tma! Jenomže svítil měsíc, takže na pláni bylo docela vobstojně vidět. Fakticky to vypadalo jako vagón vod Pacifický dráhy, vagón s rozsvícenejma vokýnkama. Chvíli sem tam čučel jako zvědavej pes, až mi vypad vajgl a propálil rukáv vod kabátu. No, hnedle potom si to vod Eureky přifičel takovej malej brouček, takovej bobárek kulatej jako vdolek, kterej si svítil na cestu takovou srandovní lucerničkou! Přitulil se k tomu vagonu docela jako tele k mámě. Přilepil se tomu pěkně zespoda na břicho. Potom sem musel zdrhnout, ale když sem se votočil, svítilo to jako vánoční stromeček, chytla, pod tím tráva a vodfrčelo to jako tornádo,“ pištěl Buck a ušetřil mně tak prachy za potrat, protože jsem fakticky nezabřeznul.

	„Má to háček. Řek bych tak tři,“ usoudil po chvíli Tarzan Márty, kterej v tý partě paťatejch kovbojů nejspíš obstarával vešekerý myšlení a to za všechny. „Tak předně’s řikal, že ti košile a kazajka zůstaly v trní a najednou sis propálil kabát! Potom’s tady něco blábolil vo železničním vagonu a přitom všickni jak sme tady víme, že nahoře na pláni žádny koleje nejsou! A navíc byla tma jako v ranci, takže’s viděl kulový,“ bravurně dedukoval Márty a já začal hledat po kapsách, jestli náhodou s sebou nemám přihlášku do policejní detektivní školy.

	„A to sem tam podle tebe měl špacírovat v tý zimě jenom v triku?! Kabát sem měl srolovanej hned za rozsochou, stačilo se natáhnout a vzít si ho. Pak sem ho tam stejně musel nechat!“

	„Jak to, nechat?“ chtěl vědět Jack.

	„Protože mně chyt ten rukáv. Tak sem kabát zasejc rychle vysvlík a zahodil. Stejně nestál za moc. No… a potom se mi splašil kůň, tak jsme jeli domu,“ vysvětlil Buck.

	„Jenomže když’s kafral s tím novinářem, řikals‘, žes tam kolem viděl taky ňáky chlapy,“ připomněl mu Márty.

	„Neřikal sem chlapy, řikal sem něco jako lidi,“ upřesnil Buck.

	„To máš fuk,“ mínil Jack.

	„To teda nemám! Chlap je chlap! Tohle byli nějaký moc divný lidi. Nebyli ani malí ani velký, ani tlustý ani tenký. Jenom měli všickni stříbrný vlasy! Už jsi někdy viděl chlapa se stříbrnejma vlasama, Jacku? Já teda ne! Ještě tak nějakou tu štětku v Eurece! Žádnej pořádnej chlap si nebarví vlasy stříbrně, to si pamatuj, Jacku,“ vyučoval Buck a potom bylo chvilku ticho.

	„A proč se ti splašil kůň, Bucku?“ provokoval Márty. „Co já vim, jezdíš docela vobstojně a tvoje Líza je tak krotká, že se vsadím, že ti zašívá fusekle?“

	„Možná, že s ním má i něco víc?“ chechtal se Jack.

	„Takovouhle partu blbejch kovbojů sem ešte neviděl,“ oznámil světu Buck. „To víš, že se Líza neplaší pro nic za nic! Ale když si na nás vyšláp ten chlápek z toho vagonu, když po nás plivnul na padesát yardu nějakou vodu, dostala Líza strach a votočila to domů. Já neměl nic proti, tak sem ji nechal!“

	„Proto sem tě ten večer viděl u pumpy prát triko,“ rozbřesklo se Jackovi.

	„Jestli nedáš pokoj, nakopu ti do zubu, vlastnoručně,“ vyhrožoval Buck a vsadím se, že to byl největší bijec ze všech tří. Alespoň podle řečí. Nejvíc se mi líbilo, jak byl zaměřenej vždycky jenom na jeden zub, protože jasně říkal „do zubu“ ale oni tyhle kluci z plání všichni mluvěj krátce.

	„Ještě si nám neřek, kam vodfrčel ten vagon, dyž tam nejsou žádny koleje?“ připomenul Márty.

	„Jaký koleje zase?! Můj ty bóóóže,“ zaúpěl Buck, takže uměl taky dlouze, když chtěl.

	„No přecejc ty, co po nich vodfrčel ten tvůj železniční vagon s tím teletem přilepeným vespod,“ vysvětloval Jack.

	„Já přeci neřikal, že to byl vagon! Já řikal, že to vypadalo jako železniční vagon!“ upřesnil fistulkou Buck.

	„A jakej je v tom rozdíl?“ chtěl vědět Jack.

	„Třeba ten, že tenhlenc vagon žádny koleje nepotřeboval! Zved se a nabral to rovnou do nebe! Fíííííííí…,“ zapištěl Buck a bejt ve vlaku, určitě zastaví protože by měl mašinfíra za to, že mu rupnul kotel.

	„Takže to vodlítlo?“ úplně bezvadně a hlavně rychle pochopil Márty.

	„Jo! Přesně tak,“ ujistil ho Buck.

	„Taky si řikal, že pod tím hořela tráva,“ provokoval Jack.

	„A co má jako bejt?“ divil se Buck, jako by hoření trávy pod železničníma vagónama na pláni za Blood Creekem bylo denní záležitost.

	„Takže by tam musel bejt vypálenej flek,“ ujasňoval si Jack.

	„A když sme tam byli s tebou, tak tam žádnej vypálenej flek nebyl,“ triumfoval Márty.

	„To je právě to, co mi dodneška nejde do hlavy,“ připustil Buck.

	„A jaks ten flek mohl vidět, když jsi hnal pryč, byla tma jako v ranci a byl si celej podělanej,“ pronásledoval Bucka honák jménem Jack, kterej z něj měl zřejmě míň nahnáno, než kolohnát Márty.

	„Máš v hlavě slámu, Jacku! Říkal sem přeci, že svítil měsic a potom ta tráva přece hořela?!“

	„Žádnej vypálenej flek tam nebyl a tvůj kabát taky ne,“ uzavřel Márty.

	„No právě…,“ přidal se Jack.

	„Jo… to mi právě nejde do hlavy! Ten redaktor tam se mnou byl taky. Neviděl nic, zrovna jako vy. A za dva dni tráva nenaroste nikde. To je právě ten pech,“ brečel Buck.

	Potom bylo zase chvilinku ticho. Kavbojskej ohýnek uhas, krávy šly spát a honáci usnuli po celodenní dřině v sedle.

	„Slyšels?“ zeptal jsem se Mella.

	„Jo!“

	„Všechno?“

	„JO,“ byl ukecanej jako sportovní komentátor seklej vyvolávačem na aukci.

	„Co s tím?“

	„Vomrknem to tam. Jenom co se vrátíme z Bakersfieldu.“

	
„Ty víš, kde to je?“

	„Jo,“ snažil se mě dožrat Mell.

	Ten pacholek celou dobu předstíral že spí a byl tak línej, že se ani nenamáhal otevřít svý pomněnkově modrý oči, na který holky ve všech přístavech tak nepochopitelně letěly. Nevím jak jeho, ale mě to docela zajímalo! Už jsem mu to chtěl napálit, když začal sám.

	„Měli jsme hlášení od redaktora z OBSERVERU, že se mu nějakej pasák krav snažil vnutit pohádku o tom, jak viděl ufouny. Chtěl ho pumpnout o deset vočí. Vlastně to ani nebylo hlášení, ale slyšeli to kluci v jednom baru, když to ten pisálek dával k lepšímu. Nechali jsme to plavat. Teď to ovšem mění situaci,“ informoval mě Mell a myslíte, že se na mě při tom alespoň jednou podíval? Houby s octem a cibulí! Urazil jsem se, jako podvedená milenka.

	Chvíli bylo ticho a potom to Mártymu, kterej měl vzhledem ke svý vejšce asi poněkud delší vedení, nedalo a zeptal se.

	„No… a co by to tak podle tebe, Bucku, mohlo bejt?“

	„Už sem ti to říkal! Ufouni!“ uzavřel pro tu chvíli debatu Buck a nechal svý dva pardy, ať si to přeberou jak chtěj.

	Skutečně taky bylo asi čtvrt hodinky ticho, ale mozky jim to prokazatelně zaměstnávalo dál, nebo co to maj kavbojové pod vlasama, protože potom to Jack nevydržel.

	„Jenomže ti to nikdo neuvěří! Kdyby ti to ten redaktor věřil, měl bys fotku v novinách a napsali by tam všecko, cos řikal nám. Jenom ti to nikdo nevěří,“ filosofoval Jack.

	„To je právě to, co mě nejvíc míchá! Na fotku kašlu, ale míchá mě právě to, že mi to nikdo nevěří! Ani vy dva né!“ posmutněl Buck, a letadlem prásklo deset výstřelů, jak si protáh’ klouby na rukou.

	Zvedlo mě to ze sedačky. Malinko jsem se naklonil nad sesle před sebou abych líp slyšel, abych měl všechno z první ruky. Jenomže to bylo přesně to, co jsem v tu chvíli vůbec neměl dělat. Právě v ten moment totiž BOENING 727 vyhodil zadníma, abych se držel slovníku těch tří honáků vpředu, a než jsem se stačil čehokoli chytit, byl jsem mezi nima. No, mezi nima… přesně to vypadalo tak, že jsem visel Mártymu za krkem a Jackovi udělal přesně to, co sliboval Buck udělat jim oběma. Teda kopnul jsem ho do „zubu“!

	Mártyho to nejdřív trošínku překvapilo, ale když Boening vyhodil podruhý a mně se tak podařilo přistát na čumáku někde tam, co měli svý vysoký kožený boty s frajerskejma přeskama a vypálenejma cejchama po stranách, přestal se o mě Márty zajímat a celou záležitost nechal plavat.

	Klika, že ty tři nebyli ve službě, teda že neměli na svejch vysokejch bagančatech ostruhy. Určitě bych měl ksicht jako bych v tom trní za Blood Creekem honil krávy s Buckem. Alespoň bych mu to všechno mohl dosvědčit.

	„Jestli to tam dole máte už proštudovaný a nechcete tam zrovínka přezimovat, můžete kliďánko vylízt,“ dovolil mně Márty, a i já měl za to, že to není blbej nápad.

	Vyštrachal jsem se na dvě a měl jsem poprvé opravdickou příležitost prohlídnout si ty tři kořeny pořádně. Márty vypadal na to, že je mu úplně jedno jestli kůň nese jeho, nebo on toho koně. Buck připomínal banditu z doby války Konfederace s Unií, jak už jsem hlásil a na Jackovi bylo zajímavý jedině to, že měl uprostřed ksichtu otištěnej podpatek mý polobotky. Nezdálo se, že by si toho vůbec všimnul.

	Když jsem se usadil na svůj flek těsně na kraji uličky, šťouchnul jsem loktem do Mella. Kejvnul hlavou, že je vzhůru a za chvíli dokonce otevřel oči, takže interiér BOENINGU 727 překrásně zmodral. Xury dál študoval telefonní seznam a letušky se dál tvářily, že mě maj plný kalhotky.

	Podívali jsme se s Mellem na sebe a Mell kejvnul podruhý. To znamená že věděl. Věděl o všem. Alespoň nebudu muset mlátit pantem. Tak jsme za dveřma poslouchali dva. Naštěstí honáci řvali jak byli zvyklý z plání, takže jsme ani nemuseli moc špicovat uši. Jenomže už dohromady o nic nešlo. Začal jsem zase navazovat kontakty s letuškama.

	Vstal jsem a vydal se přibližně tím směrem, odkud pronikalo do sedací části aeroplánu jejich pištění. Musely tam mít náramnej mejdan. Když jsem rozhrnul oponu, které oddělovala jejich kamrlík od chodbičky, děkoval jsem pánubohu, že jsem vstal a nebyl línej jít. Ta černá si zrovínka v ten moment vytahovala pod kratičkou sukýnkou kalhotky. Nebyl jsem tam. Ještě klika, že byly všechny tři natočený pěkně zadečkama k panu Webbovi. Vycouval jsem a vyťukal pár synkop na duralovej rám jejich kamrlíku.

	„Moment!“ ozvalo se za závěsem.

	„Třeba dva,“ povolil jsem jim nonšalantně. Ale to už se závěs rozhrnul a do náručí mi vletěla ta blonďatá.

	„Mám problém,“ oznámil jsem jí, když se vykroutila.

	„Prosím,“ usmála se křečovitě jako knockautovanej boxer.

	„Tady v tom prospektu SILVER Linek stojí, že cestujícím splníte každý přání?“ uzemnil jsem ji posledním trikem, kterej jsem si skutečně nechával, až všechny ostatní vyplivnou.

	„Ano, to je tam skutečně napsáno,“ připustila a podívala se na mě, jako bych jí utopil babičku.

	„Mám jediný! Můžeme se někdy v Eurece vidět? Pozval bych vás na skleničku a povídal vám něco strašně zajímavýho,“ vyhrožoval jsem a tvářil se mnohoslibně.

	Prohlídla si mě od hlavy k patě a zpátky a nezdálo se, že by na ní šly mdloby z toho, jakej jsem krasavec.

	„Jestli umíte číst, pane Webbe, tak jste si jistě taky přečetl, že vám splníme každý přání, ale na palubě letadla. Pochybuji, že by si společnost SILVER LINES mohla dělat nároky na můj volný čas. Ostatně jak víte, že jsem z Eureky?“ uzemnila mě blondýna.

	„Šestej smysl. Jak víte, že se jmenuju Webb?“

	„Šestej smysl. Navíc vás máme v seznamu cestujících a jak vás jistě váš policejní zrak informoval, není těžké se v cestujících vyznat. Navíc jsem vás viděla na fotografii v novinách v souvislosti s vaším posledním případem.“

	„Takže to mám u vás dobrý?“ zadoufal jsem.

	„Ani dobrý, ani špatný, pane Webbe. Řekla bych normální. Cestující jako cestující! Ale jestli se se mnou skutečně chcete v Eurece vidět, jsem pro. Uvidíte nás ostatně všechny tři. Máme literární kroužek a ještě jsme tam neměly na besedě živého detektiva. Můžete přijít a přesvědčit nás, že detektiv z knížky a detektiv ve skutečnosti spolu nemají nic společného. Teď když dovolíte, poprosím vás, abyste se vrátil na své místo, zhasnul cigaretu a připoutal se. Za pět minut přistáváme v Bakersfieldu. Ostatně to bude kolegyně za pár vteřin hlásit!“

	Nelhala. Než jsem si zase dřepnul na svůj důlek vedle Mella, skutečně nějakej afektovanej ženskej hlas oznamoval Bakersfield.

	„Kdo tě kous?“ zajímal se Mell.

	„Jsou to nány!“ poučil jsem ho, kdyby si s nima náhodou chtěl něco začít. „Nechceš chodit do literárního kroužku, aby požírači detektivek viděli na vlastní oči taky jednou v životě živýho poldu?“

	„Děkuji, již jsem blinkal,“ přiznal se Mell.

	„No vidíš, já ještě ne,“ vzpomněl jsem si.

	 

	XVIII.

	BAKERSFIELD MĚL KOLIKU…

	…když jsme v pravý poledne s Mellem a Teddem vylezli před letištní halu a koukali, jestli tam náhodou někde nestojí vítací výbor s drůžičkama, starostou a hasičskou kapelou. Tolik kraválu jsem naposledy zažil jenom ve válce v Indočíně a to ještě kdoví jestli. Bakersfieldu kručelo v břiše a vrzaly mu střeva. Lilice byly nabouchaný jako dobročinej večírek, kde se neplatí vstupný.

	Vítací výbor na nás narazil poměrně záhy. Chyběl jenom starosta, drůžičky a hasičská kapela. Popravdě řečeno, skládal se z jednoho asi tak pětatřicetiletýho hejska oběšenýho na třech zlatejch řetězech, tlustejch jak plnoletá užovka, v nóbl bílým plážovým oblečku s rozhalenkou u krku. Ihned mně začala bejt zima. Klepal jsem se přesně do tý chvíle, než jsem zaregistroval, že v Bakersfieldu je takovejch čtyřiadvacet Celsiů.

	Hejsek měl vlasy do půl zad a vzadu sepnutý zlatou gumičkou, aby mu nepadaly přes uši a bylo taky vidět na zlatou náušnici s krucifixem v levým ovaru. Na frňáku balancoval zrcadlový brejle, který mu každou chvilku popojely na špičku a který si nestačil ukazovákem ládovat nahoru mezi oči. Vypadalo to, že má tik. Jmenoval se Adolph Longen a já se ustanovil na tom, že mu neřeknu jinak než Dolfíku, protože se v jednom kuse křenil jako teplouš. Zajímalo mně, co si o nás myslí on.

	Vůbec se s tím netajil. Ujistil nás bez vyzvání, že vypadáme už na první pohled jako výstavní trojlístek nefalšovanejch poldů a že s náma bude muset něco udělat, jinak si v Bakersfieldu neškrtnem.

	Pěkně mě to namíchlo a zeptal jsem se ho, jestli poldové v tomhle zatraceným městě vypadaj všichni jako kompars z nějakýho uhozenýho muzikálu. To zase namíchlo Dolfíka a narovnal si brejle. Křenil se však dál.

	Vzal jsem si na tu štrapáci svatební roucho v jednom jediným provedení. Svůj bezva montgomerák, kterej už dobrejch dvacet let udával v Eurece tón veškerejm minulejm, současnejm i budoucím módním vlnám jsem vyměnil za zbrusu novej baloňák a dokonce jsem si na krk pověsil červenou kravatu s bílejma puntíkama, aby bylo vidět, kdo je tady frajer. Pravdou je snad jenom ten detail, že jsem mohl doma s montgomerákem nechat i svou hučku, ale novej klobouk stojí sto babek a já nejsem Rodchild! Sandály jsem měl vypulírovaný jako jezdeckýho koně, tak nevím, co se tomu křupanovi nezdálo?

	Tedd podle mýho vypadal spíš jako profesor matematiky na školním vejletě a Mell byl největším pístem a manekýnem v celý Eurece a od tamních veselejch slečen dostával jenom ty nejlepší známky za vzhled. Na mou duši nevím, co na nás bylo poldovskýho?! Jestli má podle buranů z Bakersfieldu polda vypadat jako pasák, aby splynul s davem, tak potěš pánbičkova tetička! Dolfi vypadal jako obchodník s heroinem střiženej ujetým baleťákem.

	Ovšem něco poldovskýho na nás asi přece jenom muselo bejt, protože Dolfík ani vteřinu nezaváhal a jak nás zblejsknul, hned to napích rovnou k nám.

	Vlastně díky nacvaknutýmu letadlu SILVER linek z Eureky to zase nebyl takovej kumšt. Splíst si nás moh jedině s těma kovbojema nebo třema učitelkama a to by musel bejt opravdu kráva.

	Po oficiálních projevech, vojenský přehlídce a přijímání květinovejch darů nás Dolfík usadil do ohromnýho buicku a za jásotu prostého obyvatelstva to s náma pral těma ucpanejma střevama bakersfieldskejch ulic jako rektoskop, jako obrovská sonda do tlustýho střeva ovšem vypálená z houfnice. Rozhodně ho nezajímaly dopravní značky, předpisy, taková hovadina jako je povolená rychlost, semafory a dopravní četníci. Jenom se křenil, a levou rukou točil volantem, protože pravou si ustavičně musel rovnat brejle. Příležitostně mu dám za uši gumičku, jestli to ocení. Dolfík se vůbec choval, jako by celej milej Bakersfield dostal o loňskejch vánocích od dědečka pod stromeček.

	Faktem ale zůstává, že jezdil skutečně obstojně a nikde ani neškrábnul. Otázka je, jak to vypadalo za náma, ale to posoudit nemůžu, protože to nevím.

	Mell z toho ježdění byl vyvalenej jako nevěsta po svatební noci, ale držel se a držel hubu. Tedd si nevšímal ničeho a nikoho. Pořád jenom brejlil do tý tlustý chytrý knihy a já si všimnul, že už je skoro na konci.

	Dolfík nám prozradil, že nás nejdřív veze do hotelu, kterej nám tamní centrála Federální kriminální ústředny rezervovala na neurčito a potom že se jde za jejich šéfem.

	Podle mýho jim tam dělal šéfa sám velikej Johny Travolta! Nedělal!! Šéfem bakerfiedskýho Federal Bureau of Investigation byl Sandokan! Ale nějakej přepólovanej! Tenhle tygr z Montpračemu chudejm bral a bohatejm dával. S prachama poplatníků zacházel totiž jako Dolfík s Bakersfieldem a jeho dopravním systémem, to jest, zacházel s těma prachama jako by je vyhrál na kohoutích zápasech. Ani se nezačervenal.

	Bydleli jsme v prímovým hotýlku pro milionáře a jinou verbež, uprostřed nějaký botanický zahrady s výhledem na nějaký jezero a jižní svahy pohoří Sierra Nevada. Každej ve svým vlastním apartmá, takže úplně odpadnul problém složit se na jeden samostatnej pokoj pro Tedda, kterej chrápal jako hroch. Když říkám jako hroch, myslím tím jako právě dočasně odpočívající vulkán před erupcí.

	Než jsme dorazili do Sandokanovejch komnat v jeho malajským paláci postaveným hlavně ze skla a duralu, zastavil se s námi Dolfík v pokladně slavnýho bukanýra a tam nám proti pitomýmu podpisu vyplatili každýmu tisíc babek na zvláštní výlohy. Když si k tomu připočítáte grátis pokoje v hotelu a otevřenej účet tamtéž, musíte uznat, že bejt poldou v Bakersfieldu je touha každýho petrolejovýho krále.

	Posadil nás na leopardí kůže, kterejma měl zadekovaný kožený fotely, aby mu je takový křupani z Eureky jako jsme byli my tři, nezasvinili svejma partiovejma oblečkama. Z komody, která zaručeně pamatovala dobu restaurace ve staré Anglii vyloupnul lahvinku jakou jsem v životě neviděl a do broušenýho křišťálu nám chlejstnul na čtyři prsty tý nejlepší whisky, jakou jsem si kdy položil na jazyk. Rozhodně jsem proti jeho zvykům a libůstkám nemínil nic podnikat.

	Takhle nějak si představuju maharádžu z doby, kdy starej Albion neměl ještě o Indii ani šajn. Jak už jsem hlásil, taky tak vypadal. Obleček měl ještě plážovější a bělejší než Dolfík, řetězy kolem krku tlustý jako anakondy, cop ještě delší a černej jako havraní stříbro, akorát v uchu měl nefalšovanej diamant, chyběla mu jenom dýka. Kdybysme ho sakum pikum jak tady stál zabalili do hedvábnýho papíru a vybalili až v aukční síni Shotelsby, ukopnul bych ksich každýmu, kdo by nešel na vyvolávací cenu sto tisíc dolarů!

	„Vítám vás v Bakersfieldu, kolegové! Bohužel se vám nemohu věnovat osobně, protože mám plnou hlavu starostí se zajištěním bezpečnosti guvernéra a jeho doprovodu, protože, jak jistě víte, umanul si, že nás navštíví. Z depeše, kterou jsem dostal plyne, že se zajímáte o jakéhosi Leona Meyera, který by tady měl žít! Pověřil jsem poručíka Longena aby vám byl ve všem a kdykoli k dispozici a to je bohužel všechno, co pro vás v tuto chvíli mohu udělat. Je vybaven všemi pravomocemi k tomu, aby zařídil co jenom si budete přát,“ promluvil maharadža a prohrábnul si havraní vous. „Klidně tady poseďte, moje skromná pracovna je vám úplně k dispozici a domluvte se s poručíkem Longanem. Já musím běžet. To víte, povinnosti…,“ povzdechnul si pod tíhou těch starostí, vytáhl z vestavěný skříně tenisový rakety a vypadnul.

	Tak tomu říkám audience. Kliďánko jsem se obsloužil ze stodolarový flašky, protože mně byla kdykoli a ve všem k dispozici.

	Paráda byla, že Sandokanovi nebylo vůbec divný, že jsme kvůli takový hovadině, jako je zjistit, jestli tu nějakej Meyer bydlí nebo ne, najuchali z Eureky tři. Byli jsme tady ani ne hodinu a už jsme ho stáli tři tisíce babek a to nepočítám hotel a gáži veselýho Dolfíka.

	Tady to asi bylo normální a šli by na to stejně. Dokonce ještě líp, jak se za chvíli ukázalo.

	Mell se obrátil na poručíka Longena, co podniknul v tý věci, kvůli který jsme tady. Dolfík si narovnal brejle a ujistil Mella, že dokonce prostudoval celej bakersfieldskej telefonní seznam, ale po nějakým Leonu Meyerovi tam není ani památky.

	Mella zase strašně zajímalo, jestli vždycky když po někom pátraj, kouknou jenom do telefonního seznamu.

	Dolfík se usmál, zase si narovnal brejle a sdělil Mellovi, že není žádný mejdlo a tentokrát dokonce udělal výjimku a zapnul počítač, aby se ho na našeho Leona Meyera zeptal. Bohužel počítač o nějakým Leonu Meyerovi taky nic neví. A když neví nic počítač, tak tady žádnej Leon Meyer tutově nikdy nebydlel.

	Mellovi se to nezdálo a ukázal Dolfíkovi Meyerův pas vystavenej v prosinci 1979 ve třetím revíru slovutnýho města Bakersfield.

	Dolfík uznal, že pas je nejspíš pravej, ale kdyby ho vystavili na třetím, nebo kterýmkoli jiným revíru v Bakersfieldu, byl by v počítači. Pokrčil ramenama a bylo mu líto, že je to asi všechno, co v tý věci moh podniknout.

	Že Meyer není v počítači jsme věděli taky. Už z Eureky. Mell tam měl taky počítač a taky propojenej na všechny podobný krámy ve Spojenejch státech a přilehlejch galaxiích. Dokonce jsme věděli, že Meyer nemoh bejt ani v armádě. Jinak by tam byl vedenej.

	Zeptali jsme se Dolfíka, jestli si nevedou na třetím revíru nějakou soukromou kartotéku. Vytřeštil zraky, jako bysme mu chtěli vytrhnout všechny stoličky bez umrtvení. Ujistil nás, že takovou kravinu co je u policie ještě neslyšel. Potom se zajímal, jestli ho budeme ještě dneska potřebovat, když už jsou dvě hodiny odpoledne.

	Poděkovali jsme mu za dosavadní neocenitelný služby a ujistili ho, že se po zbytek dne bez jeho společnosti nějak obejdeme. Slíbil, že nás ráno vyzvedne v hotelu, čímž nás všechny rozplakal. Hned po tom vytáhnul z druhý skříně druhou sadu tenisovejch raket a vypadnul i on.

	Seděli jsme v mahagonovým království sami. Dorazili jsme darovanou flašku a sjeli dolů do vestibulu. Vybafnul tam na nás polda v koženým kvádru, vecpal do ještě většího auťáku než měl Dolfík a ještě větší rychlostí nás přemístil do našeho malinkatýho hotýlku s poetickým názvem LINDA.

	Zaplaval jsem si v koupelně a vytáh z kufru funglnágl novej červenej froté župan, za kterej jsem utratil deset babek. Potom jsem si namíchal drink a vytočil číslo sousedního pokoje. Pozval jsem Mella na ‚Člověče nezlob se‘ s tím, aby po cestě přibalil taky Tedda.

	Přišli v novejch červenejch froté županech za deset babek! Oba!

	 

	„Poručíka Longena si mohli nechat na policajtskej maškarní bál do tomboly,“ zahájil jsem odpolední soiré. „Myslím, že je dobrej akorát na to, shánět nám holky a to si zvládnem levou ručkou sami!“

	„To je možný,“ usoudil Mell, když si namíchal skotskou s ledem a natáh svý dlouhý nohy v hlubokým křesle naproti. „Ale s tím počítačem má pravdu. Kdyby tady Meyerovi někdo vystavil papíry, musely by bejt evidovaný v centrálním počítači. Co z toho plyne?“

	„Že ty jeho poctivý papíry nejsou tak poctivý jak by se zdálo, že jsme si je, volové, měly ověřit v Eurece a že se Meyer s největší pravděpodobností vůbec nejmenuje Meyer,“ dopověděl jsem za něho.

	„Faktem teda je, že když si dokázal poradit s takovou fůrou fyzikálních a hlavně chemickejch problémů, musí pro něj bejt taková hovadina, jako je padělání papírů, dětský broukání,“ uznal Mell. „Tak si teda řekni, koho vlastně hledáme?“

	„Hledáme někoho, kdo se narodil 13. června 1922 v Tucsonu v Arizoně. Hledáme někoho, kdo v Bakersfieldu bydlel, nebo žil, protože mu tady vystavili papíry. Vycházím z toho, že když už chtěl bejt někým jiným, když už papíry falšoval, změnil jenom jméno. Měnit ještě data narození a ty ostatní kraviny, to už je moc na pamatováka a hlavně zbytečná práce. Já falšovat papíry, udělám to zrovna tak. Navíc hledáme někoho, kdo byl neuvěřitelnej machr na fyziku a chemii, možná i astronomii. A to se vsadím o červenýho dudlíka,“ dodal jsem, protože červenou barvou to v mým apartmá jenom zářilo.

	„Jasně!“ ozval se Tedd a já si teprve teď uvědomil, že od tý chvíle, co jsme v Eurece vlezli do raketoplánu SILVER LINES, Tedd nepromluvil ani slovo. „Jasně, že má Drobek pravdu! Už z Eureky čumím do lexikonu vědeckejch týmů a odevzdanejch prací v posledních dvaceti letech a hledám nějakýho Meyera, kterej by byl alespoň asistentem na nějaký jaderný, nebo chemický fakultě, kterej by byl podepsanej alespoň pod jedinou prací takovýho zaměření. Zatím nic. Jakživ jsem takový blbý jméno ve vědeckým světě neslyšel.“

	„Proč hledáš vědátora jménem Meyer?“ zeptal se Mell.

	„Protože mě napadlo to samý, co teď Drobka! Nebyl to žádnej vůl a moc bych se divil, kdyby byl jenom asistentem, zvlášť v tom jeho věku,“ vysvětloval Tedd. „Protože ten, kdo měl přístup k takovejm surovinám jako je smolinec nemoh bejt žádný vořezávátko! Protože ten, kdo dokázal vyrobit všechny ty nukleární prvky, spočítat kondenzátor, vyrobit masser a nakopat kvartýr heliem, nemoh bejt žádnej posranej amatér!“ hulákal už docela slušně Tedd a já byl rád, že jsme ho na školní vejlet do Bakersfieldu a okolí vzali pro dobrý chování sebou.

	„Co teď?“ zeptal jsem se konstruktivně.

	„Měli bysme obsadit počítač a položit mu pár zdvořilostních dotazů. Jedem!“ soudil Mell.

	„Na to nepotřebujeme jezdit na Federál,“ soudil naproti tomu Tedd. „Mám sebou kufříkovej počítač. Napojím ho na telefon a vlezu jim do toho jejich chrámu, aniž bysme museli vylejzat z hotelu,“ prohlásil Tedd a odešel pro ten krám.

	Za dvě minuty byl zpátky s kufříkem. Odklopil jeho jednu stranu, načež se ukázala obrazovka. Zapnul ji a rejdily po ní zajímavý barevný číslíčka. Chvíli něco hledal, potom to dvěma svorkama napojil na telefonní kabel, kterej bez skrupulí vyhrnul z mýho prima červenýho tlačítkovýho telefonu a hrál si s tím dál. Mělo to takovou malou srandovní klávesničku, na který něco vyťukával.

	„Nejdřív mě zajímá Tucson, Arizona třináctej červen jeden tisíc devět set dvacet dva,“ slabikoval Tedd. „Je tady asi pět set jmen. Co s tím?“

	„Vem to obráceně! Zeptej se počítače, kdo z lidí v Bakersfieldu se narodil 13. června 1922. Potom to porovnáme,“ poradil Mell.

	„Fajn!“ pochvaloval si Tedd, kterej byl ve svým živlu a hned taky něco vyťukal do mašinky. „Pět jmen,“ hlásil za chvíli.

	„Tak se podívej, kde se narodili,“ úplně zbytečně radil Mell.

	„To nemusím,“ prohlásil Tedd.

	„Proč?“ zajímalo mě.

	„Protože mezi těma pěti jménama je taky jméno profesora Bernsteina z Kalifornský univerzity v San Francisku,“ zašeptal tiše a dál brejlil na žlutý písmenka na obrazovce.

	„A kdo to jako má bejt?“ vyzvídal jsem.

	Podíval se na mě jako na největšího ignoranta ve sluneční soustavě a dál hypnotizoval světelnej panel.

	„Kdybysme na tohle kápli už v Eurece, mohli jsme to mít z první ruky a ušetřit si tenhle vejlet,“ pokejval hlavou Mell.

	„A to zase ne! Mně se tady líbí. Ostatně jsi měl ty samý šance na to přijít jako my,“ bránil jsem vlastivědnej zájezd.

	„Tak se podívej, kde tady bydlí, nebo bydlel, já už se v tom nevyznám,“ diktoval si Mell a hodil tam zbytek skotský.

	„To můžu…,“ povzdechnul si Tedd. „Profesor Leonard Williem Bernstein, VILLA SANTA CLARA – SIERRA NEVADA – BAKERSFIELD NORD!“ přečet z obrazovky. „Myslel jsem, že bydlí někde v Oaclandu v San Francisku.“

	„Dovím se, sakra, co je to za Bernsteina?“ žralo mě, že si mý maličkosti vůbec nevšímaj a pinkaj si balónem jenom mezi sebou. Taky jsem si chtěl pinknout!

	„Profesor Leonard Williem Bernstein,“ spustil unaveným hlasem Tedd, „je naše největší kapacita v oboru astrofyziky. Je, nebo byl, pokud je to ten chlápek, kterýho jsme vedli jako Leona Meyera. V roce 1982 byl dokonce navrženej na Nobelovu cenu spolu s profesorem Fowlerem a profesorem Taubem. Ty dva ji nakonec dostali. Fowler za fyziku a Taube za chemii. Fowler byl taky astrofyzik. Jenomže Bernsteinovi nesahali ani po pupík. Nakonec se soudilo, že objevy profesora Bernsteina jsou tak fantastický, že nemůžou bejt pravda. Tak ho z nominace vyšoupli. Jenomže ze těch osm let se dobrá polovička Bernsteinovejch tezí potvrdila. Bernstein se stáhnul z vědeckýho života a už o něm nikdo neslyšel!“

	„Fotku ten tvůj cajk neumí, viď Tedde?“ zajímal se Mell.

	„Fotku ne, ale graf! Zkusím to,“ slíbil Tedd a za chvíli skutečně nějakej malíř schovanej těsně za sklem obrazovky začal neuvěřitelně rychle skicovat nějaký čáry. Sem tam do toho Tedd sáhnul, vybarvil a tak, až se na nás za chvilinku díval Leon Meyer tak trochu jakoby od Picassa.

	„Takže je to jasný!“ uzavřel Mell.

	„Jo, je to jasný!“ souhlasil Tedd.

	„Jasný…,“ přidal jsem se i já.

	„Poručík Longen nám bude muset na Santu Kláru vystavit povolení k prohlídce,“ soudil Mell.

	„Poručík Longen nám může akorát tak foukat kachní peříčka do konečníků,“ soudil jsem já. „Viděls, jak to tady vedou? Tady platěj zákony džungle. Systém planžeta jako obvykle! To si pamatuj!“

	„Mně se to nezdá. Jsme tady na návštěvě,“ kroutil se slušňák Mell.

	„Hovno!“ rozhodl Tedd a zved se. „Jdu si pro fidlátka a makáme tam hned! Jestli byl Bernstein od ledna v Eurece, je taky možný, že to tam někdo vybílil. Modlete se aby ne, i když zloděje by asi zajímaly jiný věci než nás!“

	Tedd sbalil chytrej drek a naše plážové červené froté trio, dohromady za třicet babek, se rozešlo do svejch komnat, aby se přiodělo jinými rouchy, než byl náš dosavadní senátorskej háv.

	Přesně v tu chvíli, kdy já spustil svůj froté župan ke kotníkům, abych se poohlídnul po podvlíkačkách, ozvalo se zaťukání a hned na to se rozletěly dveře dokořán. Stál v nich bujnej Dolfík a perfektně mu zamrz úsměv na ksichtě a brejle sfičely k bílejm glazé polobotkám.

	Natáh jsem si sleepy a Dolfík chytil druhej dech!

	„Na něco jsem zapomněl! Honem sem letím,“ vykoktal, když se smířil s faktem, že mám daleko hezčí figuru než on. „Šéf pro vás dal vystavit několik papírů a povolení, kdybyste něco potřebovali a nemohli ho chytit. On je totiž dost těžko chytatelnej,“ vysvětloval Dolfík a mohl si šetřit hlasivky, protože na tenisovým kurtu bysme je nachytali oba a kdykoli. „Tady je legitimace na taxíky v celým obvodu města, tady zvláštní povolení pro archiv a počítač v baráku. Taky dvě nevyplněný, ale podepsaný povolenky k domovním prohlídkám, kdybyste někam potřebovali vlízt, a nějakej moula vám v tom chtěl bránit, protože vás tu nikdo nezná. My bysme s ním jinak zacvičili. Stačí vyplnit adresu a nikdo neřekne ani bůůůů,“ zabučel Dolfík a já se divil, že se tím neživí v kabaretu. „Vyplnili bysme to sami, ale nevíme, kam byste se rádi mrkli! No a než byste našli šéfa…,“ začínal se opakovat a úplně mu uniklo, že nám má bejt čtyřiadvacet hodin k dispozici, tak jakýpak shánění šéfa.

	„Fajn, že děkujem… a jak jde šéfovi servis?“ zajímal jsem se.

	„Paráda. Zatím neprohrál ani set. Máme tady totiž turnaj Velkýho údolí. Jsou tu borci až ze San Diega, Las Vegas a Friska. Samozřejmě všechno samí poldové. Ostatně některý bydlej tady s váma v hotelu. Určitě se s nima seznámíte. Možná večer přijdu na kus řeči a na skleničku. Ale to až podle toho, jak dopadnu,“ ševelil Dolfík a pořád stál mezi futrama.

	„Tak ahoj!“ propustil jsem ho a doufal, že nezná moji hodnost.

	„Ahoj!“ neznal ji, nebo mu to bylo fuk, jako spousta jinejch věcí.

	Dolfík byl píst. Asi ho klofnu. Ale nejdřív si budu muset nechat propíchnout uši a narůst culík. Jasně, že nás připsali k výdajům tenisovýho turnaje, aby na nás udělali dojem. Jejich věc. Tenis se učit nebudu, ale kdyby se někdo ptal, válím jako Becker! Fajn kluci! Doufám, že jim dneska půjdou fiftýny! Zasloužej si to! Jenom aby se pěkně vyskotačili a neudělali nám ostudu. Ušlo to. Sandokan dostal stříbrnej pohár za první místo a Dolfík byl hned druhej. To dělá ten pravidelnej denní trénink.

	 

	XIX.

	JEDNOPATROVÁ VILKA SVATÁ KLÁRA…

	…porostlá psím vínem možná ještě pamatovala časy, kdy Kalifornie patřila Mexiku. Byla jako střižená z nějakého prospektu lákajícího snoby do jižního pohoří Sierra Nevady, i když mě spíš připomínala barevný fotografie z turistickejch průvodců po jižním Španělsku. Z jejích kamenejch zdí dejchala pohoda, klid a bezpečí. Kdyby odtud profesor Bernstein alias Leon Meyer nikdy nevystrčil nos, možná by dostal Nobelovu cenu za fyziku už příští rok, když se to v dvaaosmdesátým nepovedlo. Neměl jsem pravdu, ale to jsem ten den ještě nevěděl. Profesor Bernstein to měl spočítaný, i kdyby se odstěhoval na Aljašku.

	Plot vilky, která připomínala spíš haciendu, tvořilo asi dva metry vysoký, hustý a do pravýho úhle střižený křoví. Dům stál v obrovský zahradě, měl plochou střechu, ze který vykukovala malá kamenná věžička. Ze strany k tomu byly přilepený nějaký kůlny a něco, co vypadalo jako garáž. Ovšem všechno v kamenným provedení bez omítky, sem tam vylepšený cárem zelenejch listů. Vilka samotná byla porostlá zeleným listím od hlavy až k patě a jenom místama z toho probleskovaly jednoduchý okna.

	Víc jsem zatím neviděl, protože jsme stáli před bytelnou, kovanou brankou, opuštěný jako zaběhnutý drahý psíci. Taxikář, sotva jsme mu předložili svý průkazky, odfrčel rychlostí speciálního projektilu a bručel něco o zatracenejch policajtech. Branka byla masivní a hlavně zamčená. Bez skrupulí jsem ji odemknul, když Mell, podle mýho úplně zbytečně, několikrát zazvonil. Taky chtěl vyplňovat povolení k prohlídce, ale to jsme mu s Teddem fofrem zatrhli. Kdyby nás někdo načapal, máme jiný papíry. Tenhle se ještě může hodit.

	Už se nikdy nehodil. Mám ho doma zarámovanej.

	Od branky s mosazným štítkem, kterej stroze hlásal světu LEONARD W. BERNSTEIN, se k malý zastřešený verandě táhnul vyšlapanej cihlovej chodník, lemovanej malilinkatým, asi patnáct čísel vysokým „taky křovíčkem“. Na bytelnejch dubovejch dveřích s mosaznou klikou a dvěma oddělenejma zámkama, už žádná cedulka nebyla. Nebyl tam ani zvonek, takže posera Mell utřel hubu!

	Vylovil jsem planžetu, mistrovsky nastavil zuby a strčil ji do horního zámku. V tu ránu mě pazouru urazila dvouhrbá velbloudice v přechodu!

	Ty dveře byly zase pod proudem. Když mě někdo praští voltama jednou, beru to a nekecám, ale že bych musel fasovat dvěstě dvacet, ne-li víc, pokaždý, když chci odemknout nějaký dveře, to nežeru!!! Kdyby podle ničeho jinýho, tak podle toho kopance jsme byli na správný adrese. Už ze dveří byl Leon Meyer, pardon profesor Bernstein, cejtit na tisíc mil. Přesně na těch tisíc mil vzdušnou čarou mezi Lemon Street 33 v Eurece a Svatou Klárou v Bakersfieldu.

	Když se Tedd s Mellem dostatečně vybrečeli, když se přestali válet smíchy po mramorovejch dlaždicích verandy, zeptal jsem se těch dvou nomádů, co teď? Bylo mi jasný, že jestli je někdo uvnitř v domě, profesor Bernstein to zaručeně není.

	Tedd zámek chvíli študoval, potom vzal za kliku a otočil ji nahoru, teda na úplně druhou stranu, než ji otáčej normální lidi. Narovnal si brejle, tanečním krokem ustoupil stranou a pokynul mi na zámek jako konferenciér nějakýho uhozenýho šantánu, abych si jako svůj eskamotérskej kousek zopakoval.

	Nebyl jsem labuť! Nemínil jsem plejtvat talentem, dokud mi nezvedne gáži. Moje číslo bylo na světový úrovni!

	Tedd zakroutil palicí, naslinil dva prsty a ihned chytil žloutenku. Poznal jsem to na pleši. Měl ji jako kanárek. Potom těma poplivanejma pařátama omakal oba zámky, aby dal najevo, že volty a ampéry zahnal.

	Zasunul jsem tedy podruhý. Pohodička! Dvouhrbá velbloudice už měla po přechodu, nebo ji spíš už nebavilo ukopávat ubohejm poldům končetiny.

	Jak na to Tedd přišel nepochopuju. Zajímavý, že před tím jeho světovým trikem to tlouklo i přes flanelový rukavice, který jsme si pro sichr obuli už před vrátkama.

	Dubový vrata jsem otvíral pomalu, abych si zase nenatlouk kokos, kdyby někdo zevnitř zastrčil řetízek za futra. Moh jsem bejt klidnej. Žádnej podělanej řetízek za futra zastrčenej nebyl. Záhady komnat zamčenejch zevnitř byly staženy z repertoáru. Díky sire Arthure Conane Doyle!

	Rozdělili jsme se a prolítli barák až po střechu a zotvírali kdejaký dveře, ale nikdo si tam s náma na schovku hrát nechtěl, protože jsme byli burani. Nikde se nikdo nekrčil, nikde nikdo nečíhal, nikdo se s náma nekamarádil.

	Sešel jsem dolů, protože ten blbec, co vylít až na střechu jsem byl já. Tedd s Mellem si vybrali přízemí, protože na rozdíl ode mě ještě měli plíce.

	Hned za předsíní začínala obrovská místnost, která mohla bejt vedená klidně jako obejvák, hala, taneční sál nebo jízdárna. Na podlaze byly položený obrovský pálený kachle červenohnědý barvy, v koutě se tyčil monumentální krb, ve kterým se mohl kliďánko otočit náklaďák a vůbec všechno tady bylo obrovský. Obrovský byly i kožený křesla a kožený pohovky, obrovskej byl i mahagonovej stůl se lvíma tlapama, obrovskejch bylo i těch dvanáct polstrovanejch židlí kolem. Jediný co tady v poměru k tomu ostatnímu bylo docela malý, byl vyřezávanej skleník s barem vedle krbu. Kdyby to tady mělo bejt podle mýho, bylo by to zaručeně obráceně. Velikánskej bar a malinkatej nábyteček.

	Za touhle jízdárnou byla jenom o ždibek menší knihovna spojená se salonem a hernou, protože taky kromě všelijakejch hrnečků, váziček, sošek a jinejch pičičand v zasklenejch vitrínách byl i šachovej a karetní stolek. Jinak jenom miliony knížek po metrech srovnanejch ve stejnejch vazbách se zlacenejma nápisama, většinou v mrtvém jazyce, to jest latině. Řady knih začínaly deset čísel nad parketama a končily pět čísel pod malovaným stropem. Jinak tady byl ještě obrovskej glóbus postavenej na třech nožkách, na kterým si tutově ukazoval už malilinkej Marco Pollo.

	První patro už tak hogo fogo nebylo, i když i tady to rozhodně stálo za prohlídnutí. Z odpočívadla nad točitejma schodama jste si mohli vybrat. Buď zapadnout do dveří vlevo, kde byla ložnice, nebo do dveří napravo, kde byla taky ložnice. Jenomže prímovější. Z tý vedly dveře do koupelny s hajzlíkem. Aby to bylo komplet musím prozradit, že jeden mramorovej hajzlík byl taky v přízemí. Další dveře vedly do šatny. Bejt profesor Bernstein jenom středně progresivní manekýn, a bejt na živu, do smrti nemusel kupovat hadry. Za předpokladu, že by sešel věkem.

	Když jsem to zvěstoval Teddovi, vylít nahoru do šatníku jako vyhladovělej mol.

	Já si udělal pohodlíčko v jednom príma koženým fotelu a vytáh chesterfieldku. Mell mi ji okamžitě zabavil a zastrčil do kapsičky u saka. Aha! Zase si budeme hrát na slušný četníky! Tak jo! Mell zmizel v knihovně a já se začal rozhlížet po jízdárně. Zdi byly buď potažený brokátovou tapetou, nebo samej šutr bez omítky. Hlavně kolem krbu. Na tapetách visely obrovský obrazy v obrovskejch zlacenejch rámech. Asi pět Georgů Washintonů v různejch pozicích a potom nějaký strejdové, samý vědecký typy. Řek bych tak Lomonosov, Mendělejev, Darvin a tahle parta.

	Vstal jsem a přikročil ke krbu. Někdy se tam daj najít hrozně zajímavý věci. Myslím v popelu. Tenhle krb stál za stejnej karas, jako všechny komnaty v tomhle případu. Byl vymetenej, vysmejčenej, jako chrám páně. Lidi, co jsou potvory na pořádek, by se měli střílet.

	Na krbu byl párek zarámovanejch fotografií a nemusel jsem bejt zrovna antropolog, abych poznal, že to budou ty dva lidi, co dali profesorovi Bernsteinovi jméno Leonard.

	Zrovna když jsem začal pošilhávat po tom miniaturním párku, musel zařvat Mell z knihovny. Udělal jsem čelem vzad a vyrazil tím směrem.

	Mell seděl u šachovýho stolečku a před sebou měl štůsek fotografií. Hrabal se v nich jako nostalgická stará panna.

	„Víš, co je tady na těch fotkách zajímavý, Chrisi?“ zeptal se, sotva jsem zaparkoval na taburetce naproti. „Na všech je profesor, ale vždycky s nějakejma na první pohled cizejma lidma. Ani jedna fotka není, abych tak řek, rodinná. Nikde se nemuchluje s žádnou ženskou, nikde nehoupá na klíně dětičky, nikde mu nejsou vidět kšandy, nebo, nedej bože, aby byl v plavkách. Asi nebyl nikdy ženatej!“

	„A nikdy se nekoupal!“ doplnil jsem výčet Bernsteinovejch nectností. „Poslyš, Melle, je taky možný, že to tady někdo vybrabčil a nechal tady jednom ty fotky, co jsou poldům a mládeži přístupný!“

	„To je taky možný. Potom tady taky není jediná fotka někoho, kdo by vypadal jako brácha, ségra nebo rodiče,“ divil se Mell a pořád listoval tím štůskem barevnejch a černobílejch obrázků.

	„Rodiče se hřejou na krbu. Aspoň myslím!“ prozradil jsem mu a pozoroval, jak přerovnává fotky.

	A potom jsem ji uviděl! Jo! Potom jsem uviděl tu fotku, která byla v tu chvíli ze všech fotek, co na světě jsou, tou nejdůležitější. Černobílá fotka třináct na osmnáct, na který byla tříčlenná skupinka. Profesor Bernstein, nějakej plukovník generálního štábu za druhý války a uprostřed filmová hvězda Brigitte Foxová. Brigitte Foxová, hvězda všech válečnejch bijáků, který jsem do jednoho viděl. Brigitte Foxová provdaná Stoneová, poslední adresa Lemon Street číslo 33, Eureka, Kalifornie!

	Pověděl jsem mu to a on zesmutněl. „Jseš si tím jistej?“

	„Jo!“ vrátil jsem mu repliku z letadla. „Jsem si tím jistej. Říkal jsem ti, že jsem Brigitte už někde merčil. Jenomže to jí bylo o čtyřicet míň, možná o víc. Viděl jsem s ní všechny její válečný bijáky. Kecal bych, kdybych ti neřek, že jsem do ní byl jako puberťák tak trochu udělanej. Trochu dost. Strašně mě vzalo, když jsem se ve WORLD CINEMMA dočet, že si vzala nějakýho prďolu plukovníka. Tři dny jsem nejed!“

	„Takže se s Bernsteinem musela znát dávno. S Bernsteinem alias albínem Meyerem!“

	„Minimálně z války!“ upřesnil jsem, vzal Mellovi fotku a otočil ji. „Nejmíň od února 1944,“ přečet jsem datum ze zadní strany.

	„Zřejmě profesor Bernstein dělal na nějakejch vojenskejch zakázkách,“ uvažoval Mell nahlas.

	„Na radarech!“ ozvalo se za náma, kde se objevil Tedd. „Profesor Bernstein vybavoval naše lodi radarama!“

	„Takže to bysme měli!“ uzavřel Mell.

	„Jo! Až se vrátíme, natáhneme Brigitte na skřipec! Já věděl, že nám neříká všechno,“ nasazoval jsem na svůj idol a bylo mně při tom všelijak.

	Ne z toho, že nám Brigitte něco tají, ale z toho, jak může nejkrásnější ženská na světě takhle sejít. A potom se do nějaký zamilujte. Než se oklepete, bude z ní taková příšera, jako ze slavný Brigitte Foxový.

	„Podívej!“ probudil mě Mell. „Korespondence s firmou BRODAST San Francisko. Přejou mu stálý zdraví a účtujou dvanáct set dolarů za kamion z Oaclandu. A tady je podobný vyznání lásky od firmy ELECTRONIC CORP a účtem na osmset tisíc šest set dolarů. Maj’ to tady pěkně rozepsaný a vytištěný počítačem!“

	„Ukaž!“ vyrval Tedd Mellovi účtenky z rukavic a začal je študovat. „Jasně, není tam nic, co by si nemohl koupit kdokoli. Tedy kdyby na to měl. Nikoho ani nenapadne, co se z toho dá postavit. Je to tady všechno… až na chemikálie, samozřejmě,“ pochechtával se Tedd, protože byl rád, když mu věci pasovaly pěkně do sebe.

	Vzorně svorná rodinka aneb roura k rouře pasuje! Ani nemrk a strčil si ty listiny do náprsní kapsy. Kafemlejnek z terasy v Lamon Strett číslo 33 už měl tatínka a maminku.

	Zeptal jsem se Tedda, jestli na něco kápnul tam nahoře na nebesích, čili v první štoku. Ujistil mě, že nikoliv a ukázal na tři kufry zřejmě vypůjčený z pozůstalosti pana profesora, o kterejch prohlásil, že v nich má jenom pár vzorků, co nahoře sebral. Hodlá se prej o ně podělit s klukama z Federálu, ovšem až v Eurece.

	Pořád jsem se nemohl zbavit dojmu, že jsme sice našli zajímavý věci, ale že hledáme něco úplně jinýho. Pro tohle jsme sem přece nejeli? Tohle jsme nemohli ani v nejmenším tušit. Tady musí bejt něco jinýho, něco, co by nás šouplo o kilák dál. To, co jsme našli, jenom potvrzovalo, co jsme už věděli, nebo aspoň tušili, tedy až na známost profesora s naší parťačkou Brigitte. Hledali jsme něco jinýho, ale co?

	Tedd se přiznal, že sejmul dva a půl tisíce otisků, ale všechny že jsou stejný. Teda dvojí. V knihovně, v jízdárně a v jedný ložnici byly otisky většinou profesorovy, potažmo Meyerovy, protože je Tedd promtně porovnal s otiskama, co našel na notesu a taky s těma, který v pitevně sejmul doktor Randolph. Nebylo teda o čem dumat. Profesor Bernstein, dej mu pánbůh vědeckej věčnou slávu, už svý hadry nedotahá. V kuchyni, komoře, špajzu a tak, byly většinou zase druhý otisky, o kterejch zatím nevěděl, komu je přišít. Zřejmě někomu, kdo profesorovi vedl domácnost, uklízel mu a vařil.

	Profesoru Leonardu W. Bernsteinovi vedla domácnost, to jest uklízela a vařila, Dolores Eliotová, stáří padesát pět let, černé pleti bytem Bakersfield Nord, Lexley village 211!!!

	Přesně takový stvoření totiž na nás právě mířilo starožitnou perkusní brokovnicí a levou rukou při tom šátralo po telefonu.

	„Vy nehejbat!“ vyštěkla na nás perfektní oxfordskou angličtinou Dolores Eliotová černé pleti, ale v tu chvíli jsme ji ještě neznali, takže na nás mířila nějaká černoška, spíš kreolka v nejlepších letech, pyšnící se stodevadesáti kilama živý váhy. Nejmíň!

	Potom něco španělsky brebentila do mluvítka aparátu a každý druhý slovo bylo „banditos“ „desperados“ a „gringos“.

	Sekla se sluchátkem a zaujala postoj neohroženého střelce na stráži a oči zúžila do zlověstnejch štěrbinek. Takhle nějak jsem si vždycky představoval mexickýho Robina Hooda – Pancho Villu.

	Policajti přifrčeli, jak je v Bakersfieldu zvykem, rychle a v hojným počtu. Mohli se umlátit smíchy, když viděli to zátiší v jízdárně vily Svatá Klára. Chtěli si nás dokonce vyfotografovat a to přesně do tý chvíle, než jim Mell nastrčil pod frňáky svou placku a dořval je k pláči! Mlátili se do zad potaženejch koženejma bundama a dali si odchod. Od týhle chvíle jsme v Bakersfieldu pro srandu nejenom všem policajtům, ale i štětkám a jejich pasákům, protože tahle parta četníků nevypadala na to, že by si námi naaranžovanej živej obraz nechala pro sebe. Jsme parta bizonů, takhle si v Bakersfieldu u ženskejch ani neťuknu. Dolores mně pokazila celej vlastivědnej zájezd. Jenomže dělejte něco, když jste utopený v hektarovým fotelu a už jenom vstát byla záležitost na půl hodiny. Dolores to taky mrzelo.

	Pověsila brokovnici na hřebík zabodnutej do svislýho dřevěnýho trámu hned za dveřma při zdi a dívala se provinile.

	„Stejně nebyla nabitý!“ snažila se nás uklidnit a já byl rád, že už četníci vymázli. Slyšet ještě tohle, tak se pomočej!

	„Vy pít kafe!“ rozhodla po chvíli Dolores a zmizela v kuchyni.

	Mell se rozchechtal jako pavián a když skončil vyměnili jsme společně Teddovi plínky a zapudrovali mu zadeček, aby se nám chudinka neoprudil. Faktem ale je, že bysme to nejspíš potřebovali všichni tři. Teda i já s Mellem.

	Dolores se vrátila s kouřícíma hrnkama a přerecitovala nám svůj rodokmen. Křenila se na celý kolo a já musel uznat, že nikdo nedovede tak primový kafe, jako tyhle mexikánky. Měl jsem s tím už svý zkušenosti.

	Dolores byla čupr holka. Když jsem si jí ještě jednou představil jak mávala tou dvouhlavňovou píšťalou, jako by celej život nedělala nic jinýho, málem jsem se zamiloval. Byla na moje gusto sice kapánek přezrálá a kapánek víc při těle, ale vzhledem k šancím, který od týhle chvíle v Bakersfieldu mám, měl bych si to nechat proskočit hlavou.

	Mezi tím se docela slušně setmělo a Dolores rozsvítila malý lucerničky, který byly nasetý po stěnách kolem dokola.

	„Já vidět za okno stina!“ začala ze široka. „Elektrika vypnutý. Potichu jít do chodba a poslyšet! Dva chlap dole někdo šustit na hůra. Počekat až ten shůra dojít sem a potom vzít puška a zatýkat,“ křenila se a byla na sebe pyšná jako Buffalo Bill.

	„Vy profesoru Bernsteinovi vedete domácnost, Dolores?“ zeptal se Mell podle mýho celkem zbytečně.

	„Já nic nevíst… já tady uklízet, vařit, spravovat, už dvacet dva roku. Ale teď pan profesor odjet… kdypak on se asi vrátit, kdypak,“ povzdechla si a bylo znát, že jí profesor Bernstein opravdu chybí.

	„Vy nevíte, kde profesor Bernstein je, Dolores?“ zavětřil jsem jako honící pes.

	„Kde by byl? Na univerzita v Sanfrísko. Učit děti číst, psát, počítat,“ prozradila nám Dolores a její představy o univerzitě rozhodně stály za zveřejnění. „On vždycky přijet až na svátky, potom v létě a na vánoce.“

	Dolores teda neměla tušení, že se profesor přejmenoval a odstěhoval do Eureky. Nějaký tušení ale mít musela.

	„Snad nic nestalo?!“ vykulila najednou oči a prohlížela si nás jednoho po druhým.

	„Vaříte vynikající kávu, Dolores,“ přešel Mell její otázku jako lávku přes potůček.

	„To káva jak se vaří v Mechiko! Ještě přidělá!“ poručila si Dolores a sama zmizela v kuchyni.

	Tedd toho jejího odskotačení využil k tomu, aby sejmul otisky z tácu, kterej zůstal ležet na stole, a kterej měla před chvíli Dolores prokazatelně ve svejch medvědích tlapách. Všimnul jsem si, že my máme na pazourách pořád ještě prima flanelový bílý rukavičky jako trio pošahanejch klaunů a ty svý jsem bez ptaní zul. Chvilku po mě to udělal i Mell s Teddem.

	Profesor Bernstein se stejně ale dokázal obklopovat bezvadnejma týpkama, alespoň pokud kráčí o ženský. Briggite, teď Dolores, bodejď by se, mamlas, ženil?! Tyhle dvě reprezentantky opačnýho pohlavního světa by musely přeonačit i sexuálně deviovanýho maniaka. Přestal jsem se divit tomu, že Leon Meyer, což bylo profesorovo druhý já, nosil dámský bačkory s bambulema. Nedivil jsem se přesně do tý chvíle, než se vrátila Dolores.

	Dolores… profesor Bernstein si s ní musel náramně pokecat. Možná, že mu její oxfordská angličtina, nebo spíš „king engliš“ naopak vyhovovala. Musel mít těch spisovnejch projevů už plný kecky. Byl by vůl, kdyby se ženil, když po něm jely takový dvě sextorpéda jako byly Dolores a Brigitte.

	„Dopisy, Melle!“ píchnul mě v mozku nápadíček.

	„Jaký dopisy?“ nekapíroval Mell.

	„Musej tady přece někde bejt dopisy z Eureky? Od Brigitte. Přece to všechno nezorganizovali po telefonu?“

	„To je fakt,“ uznal Mell. „I když zase na druhou stranu mají telefony oba. Klidně to mohli sfouknout po drátě!“

	„Zejtra se na to mrknem,“ slíbil Tedd. „Už je venku tma a vůbec se mi nechce šmejdit po baráku, kterej svítí jako vánoční stromeček na kopci. Taky je mi blbý hrabat se v šuplatech před Dolores, která je tady jaksi doma…“

	Nedořek! Dolores právě vtančila s konvicí mexickýho kafe, který vonělo tak, že by vzkřísilo i mrtvýho. Škoda, že s tím kafetem Dolores nepřifrčela ve čtvrtek 12. března před půlnocí do North Quarden parku v Euerece. Možná mohla pro profesora něco udělat.

	Nalila do malovanejch hrnečků a cudně se usadila na krajíček obrovský pohovky, která ostatně proti její figuře zase tak obrovská nebyla. Takže tím se vysvětlovaly ty kolosální rozměry veškerýho zařízení. Asi do toho měla co kecat. Nebyla tady teda jenom na uklízení a vaření. Že by? Ale to byl problém profesora Bernsteina a jeho gusta.

	Dolores seděla s kolínkama pěkně u tří brad a z toho fleku co jsem seděl já, to vypadalo, jako když na obzoru vykukuje mezi dvouma holejma kopcema Belzebub. A potom jsem si všimnul.

	„Máte hezký bačkory, Dolores!“ pochválil jsem jí kopyta, když jsem si všimnul, že na nich má červený papuče s černejma puntíkama a černejma bambulema.

	„Ó… ty dal Dolores pan profesor k vánoce! Moc krásná botky pro Dolores!“ vrněla jak kočka, když ji drbete za ušima.

	Mell s Teddem vyvalili zraky na bačkory a Mell už dokonce otvíral klapačku, aby něco prones.

	„Moc krásný! To vám dal k letošním vánocům?“ překazil jsem Mellovi výstup.

	„Jo… koupil u největší firma v Bakersfield. Koupil papuč a perla na korále!“

	Profesor Bernstein dává krásný dárky k vánocům. Stejný, jako Leon Meyer. Komupak asi koupil u „největší firma v Bakersfield“ u firmy BAŤA, červenočerný bačkůrky s bambulkou číslo pět?

	„Kdy pan profesor odjel?“ zajímal se Mell, aby zamluvil ty bačkory, protože i jemu už to bylo jasný. „Myslím, kdy jste ho viděla naposledy,“ dodal lehkým konverzačním tónem, takže to vypadalo na odpolední kávu na zámku Blandings a ne na regulérní a podle všech pravidel kriminalistickejch příruček vedenej policajtskej výslech.

	„Božínku… kdy? No přece hned po vánoční svátek. Osum roku neučit, osum roku doma, když oni na pan profesor tolik zlý. Osum roku, až zase teď,“ vzdychla Dolores steskem a já si to přebral tak, že se Bernstein urazil a od dvaaosmdesátýho trucoval, protože mu nedali Nobela. „Osum roku koukat na hvězdičky v nebi a psát na papír čísla. No, a loni povídat… Dolores! Už na to hnedle přijít!… no a na konec vánoce odjet!“

	„Ještě bych se chtěl zeptat… měl tady pan profesor Bernstein někoho s kým se stýkal, s kým si povídal, koho navštěvoval, nebo kdo navštěvoval jeho? Nějakýho přítele?“ zkoušel jsem to, ale blbě.

	„Vy mluvit o moc lidi! Stýkat, navštěvovat, přítelit… měl tady Dolores! A potom už jenom jeden člověk. Jenom jeden člověk chodit k pan profesor. Starej pan soudce Gottfried sem chodit a každej čtvrtek šoupat pimprlata po tenhle stolek,“ ujistila mě Dolores a já si z toho vybral asi to, že sem soudce Gottfried chodil každej čtvrtek na šachy.

	Vypili jsme kafe, Tedd si začal balit fidlátka i profesorovy kufry a chystali jsme se vypadnout ze Santa Kláry. Zpátky do křesel nás připlácla Dolores.

	„Vy pořád ptát, teď ptát já! Proč vy tři páni policajt, přijít sem, celý dům hledat, všechno převracet, vzít pan profesor tři kufry a hloupá Dolores neříct nic? Co se stalo pan profesor? To zase říct vy pro mě!“

	Nebyla tak pitomá, nebyla vůbec pitomá. Podívali jsme se s Mellem po sobě a já to zkusil.

	„Pan profesor se ztratil, Dolores. Pokoušíme se ho najít. Hledáme nějaký stopy, dopisy a tak. Mysleli jsme, že nám pomůžete?!“

	„Dolores pomoct hledat pan profesor! Dolores dát dopis od pan profesor!“ napomáhala rameni zákona a vytáhla z šuplíku v knihovně paklík dopisních obálek a položila je před Mella na stůl. „Tady dopis, co pan profesor píše. Přečíst a potom zase vrátit pro Dolores. To je památka! Já ale říct tohle! Jestli pan profesor ztratit, tak on zase najít. Už třikrát ztratit a třikrát zase najít, pan profesor! Prvně ztratit v Sierra Nevada, najít hned večer, potom ztratit zase v Sierra Nevada a zase vrátit, ale až zejtra. Pan profesor vždycky najít!“ ujistila nás, a my jí to nechtěli vyvracet. Neměli jsme na to ani jeden.

	Poděkovali jsme za kafe a konečně vstali. Dolores proti tomu tentokrát nic nepodnikla.

	„Nemohli vědět, že Dolores dneska přijde do Santa Klára. Ani Dolores nevěděla, že přijít tří policajtové. Přijít vy i zejtra?“

	„Přijdem, Dolores. Musíme se tady ještě trošku porozhlídnout. Třeba nám pomůžete,“ vyložil jsem karty na stůl, protože jsem nějak nemolť týhle čistý duši kecat.

	„Přijít! Dolores pomůže! Dolores bude hledat pan profesor až za hrob!

	Přijít! Dolores udělat pro přítely pan profesor chilli a dobrá oběd! Dolores udělat pro pan profesor všecičko všecko, jen aby se vrátil do Santa Klára!“

	Nevím jak bylo Mellovi s Teddem, ale mě v tu chvíli fackovalo svědomí, až jsem měl hubu jako meloun. Byl jsem zvědavej, kdo z nás tří dobráků vyfasuje ten príma džob a přijde jí zvěstovat, že se profesor Leonard Williem Bernstein do vily Santa Klára už nikdy nevrátí.

	 

	XX.

	BUJNEJ DOLFÍK ÚPLNĚ ZMAGOŘIL…

	…a to ze dne na den. Ještě včera to byl úplně normální línej polda, jako většina, podobným zaměstnáním postiženejch lidí v Kalifornii a nejenom tam. Ten mamlas mě tahal z pelechu přesně v půl osmý ráno, to jest pět minut po tom, co jsem konečně usnul. Moc by mě zajímalo, proč se ten pišišvor zaměřil právě na mě, když mohl stejně elegantně v tuhle nelidsky pitomou hodinu budit třeba Mella, navíc když byli kolegáčkové přes jednu firmu. Asi se tomu chlívákovi líbil můj včerejší propracovanej propagační striptýz.

	„To mě teda podrž! Že se můžeš válet, když už je půl osmý, to se ti teda divím!“ kroutil Dolfík copem a zlatej křížek v uchu ho fackoval po levý papule.

	„Já se zase divím, jak můžeš bejt po ránu takovej čilej?! Takový jako ty by se měli ukazovat v panoptiku, nebo střílet, to by bylo záslužnější,“ kroutil jsem palicí i já, jenomže mě nemělo po hubě co fackovat.

	„Já už mám za sebou dva sety!“ chlubilo se to tenisový zvíře, křenilo se a šíbovalo brejlema po frňáku nahoru a dolů!

	Usápnul jsem mu brejle z ksichtu a trošku je vprostředku ohnul. Nasadil jsem mu je na rypák a můžete vzít jed na to, že se ani nehnuly. Dolfík z toho byl jelen!

	„Jak je venku?“ navazoval jsem konverzaci, která zatím nebyla nic moc.

	„Bude ještě větší hic než včera,“ soudil Dolfík, a byl celej nervózní z toho, že si nemá s čím hrát. Brejle držely jako přikovaný. „Ani se nezeptáš, jak jsme včera se šéfem dopadli na tom turnaji?“

	Culil se jako jezule a už se nemoh dočkat, až to vysype. Bylo jasný, že dopadli skvěle, jinak by se ten šašek neptal.

	„Šéf to vyžral a tys byl hned za ním!“ risknul jsem to.

	Vyšlo to. Čuměl jako čistokrevnej černoušek na sněžnej skútr.

	„Jak to víš?“ žasnul a začínal si zvykat, že se šíbováním brejlema po skobě je ámen.

	„Bylo to v nočních zprávách,“ kecal jsem. „Moc vám to slušelo!“

	Dolfíkovi se hned zlepšila nálada a byl ochotnej k čemukoli. Z toho jsem právě dostal strach a tak jsem se šel radši oblíknout do koupelny.

	Hlavu jsem měl jako kedluben po krupobití. Nic zlýho netuše jsem totiž včera večer vyrazil do místního bárku navazovat přátelský styky s tenisem postiženejma poldama ze San Diega, Friska, Las Vegas a jinejch zapadáků v jižní Kalifornii. Nejvíc mě však vysílilo navazování styků s baculatou blondýnou nevýraznýho intelektu, temperamentu i sexuálního talentu, jak se ukázalo mnohem později. Lámal jsem ji přesně do půl jedný v noci a když jsem jí konečně přelomil, nemohl jsem se jí za žádnou cenu zbavit. Nabízel jsem i deset babek!

	Vypadla deset minut před tím, než přiskotačil zmagořenej a čilej Dolfík z tenisovejch kurtů.

	Pomocí zprovozněnýho telefonu jsem povolal Tedda s Mellem a objednal dole v kuchyni kaloricky vydatnou snídani, úměrnou vynaložený námaze. Měl jsem objednat pečenýho bizona, protože mýmu kámošovi Dolfimu na kurtě silně vyhládlo. Tvrdil sice, že v pět ráno snídal ovocný mislí s ovesnejma vločkama, ale bud v hrdlo lhal, nebo má místo žaludku kovářskou zástěru. Ostatně jen to dořek, musel jsem si spravit žaludek panákem skotský.

	Poručík Longen měl pohlavní šok z našich červenejch županů a chvíli to dokonce vypadalo, že mimoděložně otěhotní. Měl by se po ránu víc šetřit. Nešetřil se! Sežral nám snídani a byl odhodlanej navrhnout Sandokanovi, aby taky pořídil všem policajtům v Bakersfieldu červený froté župany, protože si, idiot myslel, že je v Eurece fasujeme. Tvrdil, že by to byla strašná hlína, kdyby potom všichni poldové z města najuchali do městskejch lázní. Lepší poznávací znamení si prej nedovede představit. Až na to, že potom už můžou rovnou svoje fotky vysílat každej den v televizi, aby deklasovaný živlové netápali, až na nějakýho poldu v noci narazej. Při tý příležitosti taky posmutněl a přiznal se, že už není tak vodvázanej z toho, že byli se šéfem v nočních zprávách. Asi z toho bude průser. Každej prej totiž věděl, že je to četnickej tenisovej turnaj.

	Uklidnil jsem ho, že jsem se možná spletl a v nočních zprávách nic nebylo. Dolfík pookřál a Mell mě proklál svejma modrejma bulvama, protože jak ho znám, on by Dolfíka v naději na průser nechal. U mě to měl ale Dolfi dobrý, teda až na to buzení.

	Jenomže Dolfík se neradoval dlouho. Po snídani bylo rozdílení bojovejch úkolů a hned po tom na něj zase padla chandra. Předně měl Dolfík zjistit, kde měl profesor Bernstein bankovní konto a hned potom kolik na něm měl a má. Dál zapsat pohyb vkladů a plateb za posledních deset let.

	Poručík Longen dostal nezdravou nazelenalou barvu a udělaly se mu fialový pytle pod zrcadlovejma brejlema, který po frňáku proháněl naprosto zbytečně. Už mu to asi zůstane.

	Jakmile tohle zjistí, měl se ihned odebrat na letiště aby u společností, který provozujou linky do Eureky zjistil, kolikrát v tý samý době profesor Bernstein nebo Leon Meyer letěli tím směrem.

	Dolfík dostal rakovinu, přišel o nohu, oslepnul a požádal o penzionování, případně umístění v útulku pro přestárlé. Na chvíli se sice zmátořil a chabě zaprotestoval proč má zjišťovat taky cesty profesora Bernsteina, když jsme přijeli kvůli Leonu Meyerovi, ale Mell ani já jsme mu nehodlali nic vysvětlovat. Neměli jsme nejmenší důvod ho šetřit, když má na to skotačit s plácačkou od šesti na umlácený a počmáraný antuce.

	Sotva jsme mu to oznámili, zase se mu přitížilo. Zesnul tiše, obklopen trpící rodinou hned po tom, co mu Tedd přibalil taky tři kufry zabavený v Santa Kláře, aby je kurýrem poslal do Eureky, kde už si na ně Pinďa s Líným Georgem počkaj. Ihned je taky po drátě uvědomil, aby to neprošvihli, kdyby náhodou Dolfík obživnul a byl použitelnej.

	Nakonec Dolfíka probudil k životu Mell ujištěním, že když se mu to všechno podaří sfouknout do dvanácti, přibereme ho na „dobrá oběd pro příteli od pan profesor“ v Santa Kláře. Dolfík nás ujistil, že se může po mexický kuchyni utlouct. Šel dokonce tak daleko, že prej se pokusí stihnout i to dopolední chilli.

	Poručík Longen odfrčel a náš bezva červenej plážovej froté tým se ustanovil na tom, že sotva se poněkud zcivilizuje, odebéře se na místo ihned, aby kontroloval nejenom přípravy k obědu, ale hlavně navázal tam, kde včera s takovou slávou skončil.

	Jenom jsem se divil, že se do nás Dolfi nenavez kvůli včerejší prohraný bitvě u Litle Big Hornu, kde naši tříčlennou kavalerii Doloros rozstřílela na cucky a roznesla na kopytech. Buď byli frajeři četníci, nebo byl frajer Dolfík.

	Do vily Santa Klára na jižních svazích pohoří Sierra Nevada jsme dorazili těsně po devátý. Taxíka jsme zaplatili hotově, protože už nás nebavilo poslouchat taxikářský meditace o vyčůranejch policajtech, co jim kazej rito. Včera jsme to poslouchali dvakrát. Navíc jsme ani moc neschudli, protože ten poslední taxikář chtěl všeho všudy tři dolary a bylo nanejvejš spravedlivý, aby měna lehce nabytá v Bakersfiedu, tady taky zůstala a neohrozila koloběh místního oběživa.

	V knihovně jsem si při pohledu na šachovej stolek vzpomněl na soudce Gottfrieda a vytočil jeho byt, když jsem se nejdřív samozřejmě poradil s geniálním pomocníkem místních policajtů – s telefonním seznamem. Jenomže i ten nejlepší telefonní seznam je na dráčka, když dotyčnej není doma. Poděkoval jsem hospodyni soudce Gottfrieda za informaci, že pan soudce je v Santa Monice a bude až večer. Ujistil jsem ji, že se ozvu.

	Dolores nás přivítala jako senilní strejčky z matčiny strany, který od biřmování neviděla. Byla navlečená do bílejch plátěnejch šatiček, potištěnejch obrovskejma červenočernejma vlčíma mákama. Divil jsem se, že se jí na tý nádheře nerojej včely. Asi na ně bylo ještě brzo. Na krku… no… měla Dolores „perla na korále od pan profesor“ a na čokoládovejch naducanejch tvářích nefalšovaný falešný červený zdravíčka. Moc jí to slušelo!

	Zářila jako kalifornský sluníčko v pravý poledne, řekněme v červenci, a hnala nás před sebou jako stádo vyplašenejch beranů do jízdárny, kde měla prostřeno, jako by se gubernér nejdřív měl zastavit tady. Mističky a koflíčky měla nasetý na tom ohromným stole s dvanácti židlema, kterej mně tolik připomínal rozjezdovou plochu na letadlový lodi Visconsin.

	Po slanině a vejcích, který nám splivnul Dolfík v hotýlku Linda, byl „malilinkej svačinka“ skutečně to jediný, co jsme v tu chvíli potřebovali ze všeho nejvíc. Skládal se z prímovýho čaje, malinkatejch vdolečků a bazénu šlehačky, kterou nám na vdolky Dolores patlala v takovejch vrstvách, že jsem si moh vykloubit sanici. Nic tak dokonalýho jsem v tomhle století ještě nežral! Umanul jsem si, že musíme nechat Dolfíkovi, aby si taky užil. Nenechali jsme mu nic!

	„Jak vyspali v Bakersfield? Co zdálo? Co zdát první noc, to splnit určitě!“ klokotala Dolores a bylo znát, že nám fandí, i když mě, na mou duši, vůbec nenapadlo proč by nám fandit měla.

	„Jak vyspali…,“ přece jí nebudu povídat o ducatý frigidní blondýně? Nemusel jsem! Věděla svý! Asi byla na výplatní listině ve skleněným paláci tygra z Monpračemu a Sandokan nás doporučil její odborný péči.

	„Óóóó… vy určitě nespinkat jako hodná katolík,“ pohrozila mně prstem silným jako okapová roura. „Vy mít slečna celej noc! Bílá slečna se zlatej vlas,“ upřesnila a bylo jasný, že mě má přečtenýho jako modlitební knížku, když mi s klopy sundávala blonďatou žíni tý líný slečny. „Hned dala pro pán od policie něco na povzbuzení životu! Dolores vyzná!“

	Když zmizela v kuchyni jako slunko za obzorem, šlehli sebou Tedd s Mellem na červenohnědý pálený kachle a mohli se schvátit smíchy. Právě když jsem jim chtěl nakopat zadky, vrátila se Dolores s broušenou karafou záhadnýho obsahu a čtyřma stejně broušenejma půllitrovejma sklenicema.

	„Musí na to šup!“ poučila nás a vrazila tam svojí porci jako vysloužilej kavboj.

	Zvedli jsme svoje dávky, popřáli Dolores pevný zdraví a naplnili si ústní dutiny a přilehlý oblasti.

	Hned potom jsme zhnědli, zkrabatěli a vypadaly nám všechny vlasy. Dolores do nás naprala chřestýší hlavy!

	Mell s Teddem si zopakovali leštění pálenejch kachlí. Řvali, že je muselo bejt slyšet až do Eureky na Lemon Street číslo 33, kde se čepoval podobnej mexickej petrolej a kde v tuhle chvíli s největší pravděpodobností seděla Brigitte Stoneová za potrhanejma žaluziema a šmírovala skrz tlustý mříže život. Pokud ovšem nešpízovala na střeše, nebo nekvokala s paní majorovou. Už jsem se nemoh dočkat chvíle, kdy si s tou lochnesskou příšerou podebatím. Paní Stoneová-Foxová bude mít co vysvětlovat. Ani jsme tady nemuseli najít tu fotku s nebožtíkama a bylo po dnešku jasný, že v tom jede jako elektrickej vláček.

	Mexiko!!! Povídali, že mu hudli! Brigitte má silný mezery v zeměpise. Asi zrovna chyběla. A nebo si Kalifornii skutečně pamatuje z tý doby, kdy patřila ještě Mexiku. Ovšem to bylo před rokem 1850, jestli se nepletu.

	Dolores a Brigitte teda měly stejný nejenom bačkory od Ježíška, potažmo profesora Bernsteina. Čepovaly tu samou kořalu a musela by to bejt moc pitomá náhoda, aby měly i tu společnou palírnu jenom náhodou.

	Potíž byla jenom v tom, jak na to jít. Jestli máme ten komplot proklepnout přes bezelstnou čistou dušičku Dolores Eliotový, která byla sice měkčí než ta stará houžev v Eurece, ale zase na druhou stranu chyběla ve škole na angličtině daleko víc, než ta stará megera z Lemon Street na zeměpise.

	Brigitte napnem na skřipec a obujeme jí španělskou botu, když tolik tíhne k Mexiku, to už je víc než jasný, ale možná by neškodilo vybalit na ní něco, co bysme zase bez mučení dostali z Dolores.

	Mell byl zřejmě stejnýho mínění a rozhod, že si klidně koupí lístek, když nám Dolores zazpívá nějakou svoji oblíbenou píseň, protože se nám potom v mučírně může její repertoár náramně hodit.

	„Znáte paní Stoneovou, Dolores? Brigitte Stoneovou z Eureky?“ plížil se opatrně jako vládní zvěd, jako rudej bojovník z kmene Cherokee.

	„Paní Stoneová? Neznát žádný paní Stoneová Eureka!? Kdo být paní Stoneová Eureka?“ přečůrala hnědá náčelnice Dolores rudého bojovníka jménem Pošahaná bizoní hlava.

	Mell byl kladivem praštěnej vůl! Zkusil jsem to jinak, podle mýho nesrovnatelně líp.

	„Brigitte Foxovou, tu slavnou herečku co hrála taky v tom mexickým filmu LA PALOMA BLANCA, tu znáte?“

	„Pani Bridžit? Jeminánku!!! Jakpak by Dolores neznát pani Bridžit filmovej hvězda! Každá léto u pan profesor na letní sídlo! Paní Brigitte starši přitelka od pan profesor,“ zářila jako betlémská hvězda. „Vy znát pani Bridžit? Pro vás trošičku starší, mám pravda?“ přišila mě tu Šeherezádu a tvářila se podezřívavě, protože se jí nezdály mý choutky.

	To mně ještě scházelo. Mell s Teddem už si ve svejch nejoblíbenějších polohách toho dne, teda na pálenejch dlaždicích, začínali zvykat. Tohle slyšet Xury, tak zruší svatební obřad a odvolá hostinu.

	„Malej svačinka“ u Dolores silně ztrácel úroveň. Vztyčil jsem ty nařvaný pacholky a hnal je do práce. Dolores si mě pořád prohlížela jako notorickýho nekrofila, ještě jednou pohrozila telegrafní tyčí co měla místo ukazováku a nařídila, že oběd bude přesně v jednu. Někdy mezi tím to chilli. Potom naštěstí zmizela v kuchyni.

	Na čtvercový betonový střeše vily Santa Klára nás zaplavilo slunce, který do nás pralo z vršíčků pohoří Sierra Nevada, jako těžká artilerie. Zalitoval jsem, že nemám takový fešácký brejle, jaký až do dnešního rána trápily bujnýho Dolfíka. Každopádně si je budu muset pořídit. Jestli je pravda, co hlásal turistickej transparent na letišti, že v Bakersfieldu svítí slunce jedenáct měsíců v roce, určitě to nebudou vyhozený prachy. Zvlášť, když tady pobudu ještě tak maximálně dva dny. Ten neandrtálec Dolfi z nás skutečně nakonec udělá takový hejsky jako je sám. K čemu je dobrá náušnice ve městě, kde svítí slunce jedenáct měsíců v roce, to jsem ještě nevěděl. Třeba to má taky svoje výhody.

	V rohu plochý střechy stála hvězdárna. Jo… normální regulérní hvězdárna, proč taky ne! Z místa před kovanou brankou byla maskovaná kamenou věžičkou, přesně řečeno, byla nacpaná v ní.

	Z tý strany, na kterou nebylo od branky vidět, byly na malejch šínách namontovaný oblý posuvný vrata, který když se roztáhly, pustily na vzduch hlaveň asi čtyři metry dlouhýho dalekohledu. Místnůstka za ním byla malá a kromě počítače už tam skutečně bylo jenom to divadelní kukátko. Jinak byla střecha pustá jako Mohavská poušť.

	Až na jeden malinkatej detailíček, samozřejmě! Nebyla totiž takhle opuštěná zřejmě vždycky. Dvakrát do roka tady totiž museli indiáni pořádat rejdy u příležitosti svátků slunovratu s tradičním prima závěrečným číslem u mučednickýho kůlu, nebo tady zálesáci pořádali táboráky. Zkrátka pár metrů od hvězdárny byl na betonový podlaze vypálenej asi metrovej kulatej flek. Nic novýho pod sluncem. Na takový voloviny jako očouzenej flek na střeše jsme byli zvyklí. Opakovanej fór už není fórem. V Lemon Street číslo 33 nás to ještě dojalo, ale tady už to byl efekt navíc. Po bačkorách a kořalce už se nikdo nemusel namáhat, aby nám dal najevo, že Santa Klára a ten činžák v Euerece spolu souvisej. Tak padlí na šišku jsme zase nebyli. Už nás nebavilo nacházet očouzený kola, i když by byly od sebe vzdálený tisíc mil, jako tyhle dvě. Všeho moc škodí! Stejně to nic nedokazovalo. Snad by jenom stálo za to zjistit, jestli tenhle flek taky mění barvy a je tudíž z rodu chameleonů jako ten na severu. Jenomže jsem pořád nevěděl, co s tím.

	Tedd vyčaroval ze svýho kouzelnickýho kvádra mašinku na měření atomovýho zamoření a já si jaktěživo nezapamatuju, jak se ten krám jmenuje. Vypadal jako kameraman od COLUMBIA PICTURES když před nějakým super záběrem měří expozici. Brigitte by si možná nostalgicky zavzpomínala. Naměřil kulový a já myslel, že se rozbrečí, když ten udělátor zase ládoval do futrálu.

	Udělali jsme si s Mellem barevný momenty na památku a vydali se do vysutejch zahrad královny Semiramis, i když podle mýho ty její babylónský záhonky musely bejt naprostá nuda ve srovnání s geometricky naprosto perfektně pojednanou agronomií v provedení profesora Bernsteina. Podle toho jeho záhumenku by se tutově dala vyučovat deskriptivní geometrie. Přímky, úsečky, kružnice, trojúhelníky, tečny, sečny, hyperboly, paraboly, čtyřúhelníky, lichoběžníky pokud jde o plošnou geometrii. Dále krychle, kvádry, jehlany, komolé kužele, jejich průniky i řezy a všechno třírozměrný.

	Teda většího hračičku svět neviděl a nenosil. Že by se do toho všeho nadělení tady pustil nějakej zahradník jsem škrtnul, protože takovej zahradník, kterej by si nechal tohle naordinovat na světě nebyl. A jestli byl, tak už tahá rejžák na provázku v některý cvokárně. Z tohohle by se zjevil i Mičurin. Ostatně způsob uložení zahradnickýho vercajku moje dedukce naprosto potvrdil. Když si ale představíte, že veškerá ta geometrie byla vyvedená jenom z různejch křovíček, písečku a kamínků, musí se dělat blbě už i těm, co to jenom čtou.

	Vzadu v růžku celýho toho zázraku se u kamennýho plotu krčil malinkej domek. Když se ještě Sacramento jmenovalo FORT SUTTER, bydlíval tady zřejmě regulérní zahradník. Teď tady byly po všech stěnách rozvěšený rejče, hrabičky, kosičky, motyčky, kyblíčky, kropičky a lopatičky. Perfektně vyrovnaný, pověšený násadama dolů a zavěšený na mosaznejch skobách, který musely bejt pětkrát dražší než celej ten zahradnickej cajk. Největší hlína ovšem byla, že u každýho toho vehementu byla připíchnutá kartónová cedulka, která krasopisným nápisem hlásala, co vedle ní je. U lopaty jste se dočetli, že je to „lopata“ u motyčky stálo „motyka plochá“ nebo „motyka špičatá“ a tak to pokračovalo dokolečka. Zajímalo mě, co bude napsaný u prachobyčejnýho šoufku na vybírání žumpy, kterej se tetelil na samým konci expozice. Profesor byl možná machr na krocení atomů, ale fantazie neměl ani jako sluníčko sedmitečný. Naprosto mě zklamal. Na cedulce bylo kaligrafickejma písmenkama bez chybičky napsáno „šoufek“! Strašně zajímavý! Profesor musel bejt úplnej blbec, když si ani nepamatoval, co je co!

	Tedd nasával jako brakýř jezevčíkovitý a já si nejdřív myslel, že to má něco společnýho s tím šoufkem. Nemělo! Tedd čuchal čertovinu! Aby to potvrdil, vybalil zase ten radioaktivní krám. Točil se s ním dokolečka jako cvičenej lední medvěd, případně medicinman vykuřující všechny světový strany, aby jeho indiánskej kmen nedostal běhavku.

	Nějak se mi tady v Bakersfieldu honěj palicí samý indiáni a podobný příměry. To bude asi Dolores, případně nebezpečnou blízkostí indiánskejch lovišť. Ostatně za hřebenem bylo Údolí smrti.

	Tedd se nakonec ustálil jako střelka kompasu a ukazoval na dvířka pobitý vysloužilejma prknama v rohu. Koukala z nich rezavá petlice. Tedd ji uchopil, zabral a urval. Zůstala mu v ruce a dvířka se ani nehly. Zabral ještě jednou, tentokrát už za prkna samotný a když je všechny postupně odsápal, čuměli jsme na pancéřový vrata monstrózního trezoru, případně přepážkový dveře v atomový ponorce, nebo dekl od protiatomovýho krytu. Správný bylo všechno!

	Stáli jsme před ocelově šedým monstrem plným všelijakejch záklopek a stahováků. Měli jsme jedinej problém. Totiž ten, jak ten dekl otevřít. Když jsme povolili všechny kulatý čudlíky kolem i centrální šroubení, zbejvalo odemknout jeden jedinej zámek. Vzpomněl jsem si na planžetu, jenomže tohle nevypadalo na to, že by stačil kus plochých plíšku.

	„A jsme v prdeli!“ posmutněl Tedd, kterej byl nedočkávej jako čtrnáctiletá panna.

	„Ve vile jsme žádný klíče nenašli,“ komplikoval mu defloraci Mell. „I když je zase kliďánko možný, že jsme je přehlídli, protože jsme je ani nějak zvlášť nehledali!“

	„Já bych jedny klíče měl,“ vzpomněl jsem si a vytáh z kapsy klíče od Lemon Street číslo 33, kde se na kroužku bimbaly dva mosazný plíšky.

	Jeden byl menší patentní a perfektně pasoval k bejváku nadepsanýmu Leon Meyer OBSERVER. Druhej byl větší, švédskej a až do týhle chvíle nepasoval nikam, čímž jsme si před tím nelámali šišky, jelikož jsme se dostali všude. Do vrat protiatomovýho krytu vklouznul jako táta do maminky.

	Tedd se rozzářil, jako by Nobelovu cenu v dvaaosmdesátým dostal místo profesora Bernsteina on a teprve teď mu to přišlo poštou. Potom už šlo všechno až podezřele hladce. Teda přesně do tý chvíle, kdy jsme vrata odemkli, otevřeli a nasoukali se do úzký chodbičky osvětlený spoře nouzovejma lampama, který se samočinně rozežhnuly, sotva jsme otevřeli ty vrata. Tady to vypadalo na ponorku. Na druhým konci asi metr širokýho a dva metry vysokýho průlezu byly naprosto stejně vyvedený vrata. Stejně těžký a stejně ocelový jako ty, kterejma jsme se právě protáhli.

	S klíčema už jsme si nedělali starosti, narazili jsme však na jinej problém. V chodbičce visel kompletní skafandr pro pobyt na Měsíci a jinejch nebeskejch tělesech, takže bylo jasný, že za těma druhejma vratama není přírodní rezervace nakopaná čerstvým povětřím. Průser byl v tom, že skafandr byl jeden a my bratři zvědavý celkem tři. Bylo jasný, že pro srandu králíkům a jinejm hlodavcům tady skutečně nebyl.

	Vyřešit jsme to dilema mohli jediným rozumným a taky možným způsobem. Navlíkli jsme do něj Tedda. To, co bysme viděli my, uvidí taky, navíc se vyzná v technice a jaderná fyzika byla jeho hobby, takže nám navíc za dlouhejch zimních večerů bude moct povídat, co v tom Bernsteinovým království všechno viděl, jak to funguje a k čemu to slouží. Když se mu bude chtít, může s náma poklábosit i dřív.

	Zavřeli jsme Tedda v přetlakový komoře atomový ponorky a vrátili se do muzea zemědělský techniky šestnáctýho století na jubilejní výstavku.

	„Začíná se mi to rýsovat, Melle,“ prozradil jsem mu, když si stejně jako já dřepnul na obrácenej kyblík.

	„Nejhorší na tom je, že mě asi taky, Chrisi,“ prozradil Mell a smutně kejval hlavou.

	„Profesor se namíchnul, že mu v dvaaosmdesátým a dalších letech nedali Nobelovu cenu. Začal bádat na vlastní tričko. Začal bádat nad různejma jadernejma urychlovačema a naopak. Teda nad zpomalením stárnutí. Někdo mu nasadil do palice ten nápad s heliem a nebo na to přišel sám. A taky sám na sobě, možná na čoklovi, začal dělat pokusy. Chtěl přejít na helium a bejt tu věčně. Potom by se určitě pokusil někam odletět. Protože jenom na to potřeboval žít dlouho. Aby se někam dostal. Nakonec zešílel úplně a začal ve vesmíru hledat další civilizace a navazovat s nima kontakty. Tady mu to z nějakejch neznámejch důvodů nešlo, tak vypad do Eureky. Musíme zjistit, v čem je lepší. Jestli je v tom počasí, nebo zeměpisná poloha. Možná taky něco jinýho. Každopádně mu ten bejvák zařídila Brigitte. Takže alespoň o něčem musí mít šajn. Když profesor zešílel, zřejmě i zešedivěl, protože ty světlý vlasy nemohl mít dlouho. Od kdy je má, ví taky Brigitte. Musíš zařídit, aby jí vaši kluci věnovali zvýšenou pozornost. Víme, kde sehnal ty aparáty, který jsme našli na střeše v Lemon Street. Nevíme ale, kde na ně vzal a kdo mu instaloval ty měděný stěny a to ostatní. Nevíme, kdo byl ten první albín, kam se podělo profesorovo srdce, kam zmizeli oba dva šedovlasí pánové a kam zmizel pinčl. Nevíme, kde se vzaly ty dvě sady klíčů navíc a spoustu jinejch věcí. Když to shrnu, pořád toho ještě devadesát procent nevíme!“

	„Ten čokl! Všimnul sis, že tady nikde není jedinej psí chlup, obojek vodítko, bouda nebo pelech?“ vzpomněl si Mell.

	„Na to se stačí zeptat Dolores. Dolores a Brigitte! Proč se ti zdá ten čokl tak důležitej?“

	„Protože má ty samý sublimovací schopnosti co jeho pán a první albín! Nějak se nemůžu zbavit dojmu, že přes toho čokla bysme se dostali dál. Moc rychle jsme ho pustili z palice!“

	„Taky není divu. Nebyl den, aby se nám palice netočily z nějakejch dalších zázraků a záhad!“

	„Ty díry a zázraky by se daly vysvětlit jenom jedním přijatelným způsobem, ale ten je zase absolutně nepřijatelnej,“ dodal po chvíli Mell.

	„Já vím! Straší mi to v bedně už hezkejch pár dní,“ přiznal jsem se.

	„Můžu hádat? Straší ti to od chvíle, kdy se na terasu v Lemon Street vrátily ty couvající paprsky!“

	„Jo! Přesně tak. To by ale znamenalo jediný. To by znamenalo, že se profesor Leonard Williem Bernstein tím svým meziplanetárním telefonem dovolal!“

	„JO! Tím by se to vysvětlilo všechno. Nebo skoro všechno. Jenomže mi to přijde strašně moc pohodlný. Když si polda přestane vědět rady s mordem, svede to na Ufouny! Copak není jiný logický vysvětlení? Copak jsme už všichni tři zcvokli?“ ptal se unaveně Mell a ty jeho poměnkové modrý oči zšedly a zarosily se.

	„Čtyři,“ opravil jsem ho. „Jestli máme bejt komplet, tak jsme zcvokli čtyři. Zapoměls na Xuryho!“

	„Jo! Máš pravdu. Na Xuryho jsem zapomněl!“

	„Jenomže, co když jsme nezvokli?“ nezdála se mně vyhlídka na polstrovanou komůrku a tekutou stravu bez příborů.

	„Potom to bude asi dost zajímavý,“ uznal Mell. „Lítaj si sem a nikdo o nich neví!“

	„Buck o nich ví. A nikdo mu to nežere. Nám to tady nikdo nezbaští,“ upozornil jsem ho jemně.

	„My s tím taky nepolezem ven, dokud to nebudeme mít tutový a dokováď taky nebudeme moct dokázat, že nekecáme?!“

	„Jak to, že nic nezachytily radary? Družice?!“

	„Uměj kulový! Když se někdo dostane z takový dálky jako je PROXIMA CENTAURI až k nám, bude na něj radar asi krátkej?! Nelítaj přece helikoptérou! Bude to takovej fofr, že si radar ani nevšimne. Stačí, aby letěli rychlostí světla a může jít NASA se svým systémem na hrnec! A vsadím se o nitroděložní tělísko, že jim to jezdí setsakra rychlejc, než je rychlost světla!“

	„Co s tím?“ chtěl jsem vědět a netápat.

	„Pokusíme se je sem nalákat ještě jednou! Nalákáme je sem pomocí toho vehementu co má Bernstein v Eurece na terase. Říkals, že s tím Tedd umí?! Říkals, že ten krám umí probudit k životu,“ prohlásil Mell, jako by lákání Ufounů na Zeměkouli bylo dětský broukání, jako bysme celej život nedělali nic jinýho.

	„Jestli nejsme cvoci, tak to bude zřejmě jedinej způsob, jak na to všechno konečně kápnout,“ usoudil jsem bystře. „Bude to ale taky pěkně o hubu! Stačí si vzpomenout na profesora a nadouvá se mně močovej měchýř. Docela slušně si to rande s UFOUNAMA odskákal. Jestli teda na tom našem ujetým nápadu něco je. Podle toho co měl napsanýho v ksichtě, to asi žádná sranda nebyla!“

	„Mluvíš o tom prvním bělovlasým pánovi, nebo o tom druhým?“ chtěl vědět Mell.

	„Vlastně o obou. Fórek jenom je, že nevíme, kdo byl ten první. Jinak vypadali na vlas stejně. Jo, i na vlas! Už podle ksichtu zašli na to samý. Falíruje v tom jenom ten čokl,“ honil jsem si tričko, protože od chvilky, kdy jsme svý soukromý dohady vzali jaksi za oficiální, teda pokud kráčí o nás dva s Mellem, se mi dejchalo podstatně líp. Líp se i dumalo. Už to nebylo takový beznadějný čumění na zázraky a plácání se od šenku k šenku. Vlastně všechno všecičko začalo bejt náramně jednoduchý. Až na jeden jedinej, malilinkatej háčíček! Nejdřív by se skutečně muselo dokázat, že v celým tom našem blbnutí maj skutečně prsty jiný civilizace. Pokud nějaký prsty vůbec maj! A to nebude sranda. Vlastně dokázat se to dá jednom jedním jediným způsobem. Sáhnout si na ně!

	„Není tam Tedd nějak dlouho? Nemůže se mu tam nic stát?“ vzpomněl jsem si na třetího vzadu.

	„Jak to mám vědět?“ čílil se Mell. „Byl jsem tam? Nebyl! Ten chodící mikroskop je tam asi dvacet minut!“

	„Jdem si pro něj!“ vstal jsem a chystal se otevřít dekl.

	Nebylo třeba. Dekl se otevřel sám a vysoukal se z něj úplně kompletní Tedd až na to, že měl asi o deset litrů větší mozkovnu a naprosto nepříčetný oči za tisíci dioptriema svejch brejlí.

	„To nemůže bejt pravda…“ úpěl jako jeptiška, když se provalí, že je gravidní.

	Posadili jsme ho na jeden kyblík a Tedd se sám očuchal tím svým aparátem na radioaktivní záření. Uznal, že je to dobrý.

	„Má tam všechno,“ ujistil nás. „Úplně všechno. Laboratoř, fabrika, všechno v jednom. Vsadím se, že to co má on, nemá ani Kalifornská univerzita. Předně tam má protonovej synchotron,“ skučel Tedd.

	„Co to je?“ chtěl jsem vědět, i když nevím proč.

	„Urychlovač protonů na relativistický energie,“ poučil mě a já pěkně poděkoval za rozhovor.

	„A co má bejt?“ knokautoval Tedda Mell, jako by jeden protonovej synchrotron měl doma ve špajzu, druhej v kuchyni a třetí na balkoně.

	„Že jich je na celým světě jenom pár! To má bejt!“ urazil se Tedd, že náležitě nežasneme.

	„A k čemu je to dobrý? K čemu je dobrej takovej protonovej synchotron?“ snažil jsem se doplnit vzdělání.

	„Chceš to, ty vole, opravdu vědět?!“ prohlíd si mě Tedd už docela příčetnejma očima.

	„Jo! Strašně nás to zajímá!“ hájil jsem naši ufounskou teorii.

	„Provádí tam proton-protonovej cyklus. Řetěz termonukleárních reakcí, při kterejch z protonů vznikaj jádra helia a uvolňuje se energie. Kam ji, do prdele odvádí?!“ zařval najednou. „Když ji vyzařuje hvězda, má miliardy krychlovej kilometrů prostoru, kam ji může vyklopit! Kam ji ládoval profesor Bernstein?!“ hulákal Tedd a už byl zase nepříčetnej.

	„Třeba to nějak doved,“ napověděl jsem mu inteligentně.

	„Hovno!“ soudil Tedd a už zase zabředal do lidovejch nářečí, jako vždycky, když mu něco nešlo na rozum. „Při srážce dvou protonů vzniká deutron, pozitron a neutrino! Srážkou deutronu s protonem vzniká lehkej izotop helia a záření gama! Proto ten skafandr! Srážkou dvou lehkejch izotopů vzniká stabilní izotop helia a dva protony. A tak to jde pořád dokolečka. Něco jako perpetum mobile,“ ulevil si Tedd.

	„A k čemu je to dobrý? Co s tím?“ zajímalo mě, k čemu je ustavičný srážení něčeho s něčím dobrý.

	„Vy dva nic! Já bych za to rozdával Nobelovky na počkání!“

	„A to je všechno, cos tam viděl?“ tvářil se zklamaně Mell.

	„A to je málo?“ vylít Tedd. „Tohle všechno je ti málo, ty poldo zapráskanej?“

	„Jo! Tohle všechno je mi málo! Teď tam vlezu já,“ prohlásil a vykročil k deklu.

	„Počkej. Teď tam nelez! V tý chodbě je odmořovací box. Skafandr je tam a nařídil jsem to na dvě hodiny,“ zarazil Mella v poslední chvíli Tedd.

	Mell si zase čapnul na druhej kyblík. Podal jsem si třetí a tak jsme si tam na červený kolečko kolem prdelky a na vlka zadělávali tři.

	„Největší hlína ale je, že tohle všechno co vám tady, vy neandrtálci, úplně zbytečně povídám, by nešlo nebejt obrovský teploty. Proton-protonovej cyklus začíná při teplotách sedm milionů kelvinů,“ myslel si, že nás dostal.

	„A co má bejt?“ prozradil jsem se.

	„Jenom to, že takovou teplotu může vyzářit jenom hvězda,“ uzavřel Tedd. Chtěl ještě něco dodat, ale když se podíval na naše vědecký ksichty, mávnul rukou a přestal si nás všímat.

	„Ptám se ještě jednou! Co s tím a jestli nám to pomůže vyřešit ty záhady kolem mizení srdcí a lidí,“ nepřestal si Tedda všímat Mell.

	„Asi nepomůže! Pomůže to jenom jaderný fyzice, jestli to někomu řeknem! Buď dostane Bernstein Nobelovu cenu in memoriam, nebo mu ty nápady někdo vyčudí. Spíš to druhý. Měl bych s tím jít za profesorem Fowlerem. Snad mi něco vysvětlí, abych nezcvoknul. Ale nemyslím, že by to vás dva postrčilo, pokud jde o samotnej případ.“

	„Tak ti pěkně děkujem a příště se obrátíme zas,“ prskal jsem vzteky. „Pošleme tam po obědě Dolores, pokud se nám ji ovšem podaří naprat do toho skafandru. Vsadím se o dvě lesbický stonožky, že by tam nečuměla po blbinách a přišla s něčím zajímavějším, než je protonový perpetum mobile!“

	„Cos tam viděl ještě?“ zeptal se Mell.

	„Jenom tohle! Úplně mě to vzalo. Už víme, kde bral helium. Jak ho ale transportoval do Eureky, nevím!“

	„Seš ťululum! Je jedna. Jde se na oběd a potom tam vlezu já,“ rozhod jsem, protože konec konců tohle byl můj případ.

	Mell ani moc neprotestoval. Možná se bál protonů, co vrážej do sebe a možná by vrazily i do něho. Co by ovšem vzniklo srážkou Mella s deutronem, to vážně nevím. Možná stabilní izotop jednoho poldy a dva nestabilní protony jeho kámošů, plus sluneční záření. Už je mi jasný, proč v Bakersfiledu svítí sluníčko jedenáct měsíců v roce.

	 

	XXI.

	DOLORES STÁLA NA PLOCHÝ STŘEŠE VILY SANTA KLÁRA…

	…a jako kapitán Cook hleděla ke vzdálenejm obzorům. Byl na ni přes zahradu fantastickej pohled a já zase začal uvažovat, jestli si nemám dát říct. Když nás zblejskla, stoupla teplota v Bakersfieldu a okolí o dalších deset celsiů, protože se rozzářila, až byla k neuhašení.

	„Kam vy zmizet, dobrá oběd nepočekala?! Já už hodina volala?!“ hulákala Dolores jako baptistickej kazatel a mlátila dvacetikilovou palicí o měděnej kotel, aby toho kraválu bylo ještě víc.

	Seřadili jsme se jako „…Hej hou, hej hou, trpajzlíci jdou…“ a vpochodovali ve stejným tvaru do jízdárny. Bylo jasný, že jsme prošvihli chilli. Kdo ho však neprošvihnul byl bujarej Dolfík, kterej tábořil za rozjezdovou dráhou letadlový lodi VISCONSIN a právě vytíral měděnej kotlík od chilli chlebem. Byl natěšenej, jako ježek pod jabloní. Když nás zblejsknul, začal se tvářit provinile, ale zase ne moc. Bylo jasný, že to hraje. Při bližším ohledání byl na to, co proved’, spokojenej až moc. Pysky měl oteklý od toho koření jako černošskej trumpeťák a bříško jako bubínek. Nejradši bych mu ukopnul palici.

	„Ste nešli…!“ obvinil nás ten zrádce plnou hubou. „Stejně už bude oběd! Slyšel jsem Dolores zvonit!“

	Na tu chvíli, co tu byl, docela zdomácněl. Dolores říkal „Dolores“ a vůbec byl náramně ochočenej. Jako by to byla jeho zásluha, že tady parkuje!

	Mávli jsme nad chilli rukama a zasedli k tabuli, kde už bylo zase prostřený jako pro perskýho šacha, případně toho guvernéra, co má zavítat do tohohle úžasnýho města. Na rozjezdový ploše se to hemžilo mističkama, vázičkama, lžičkama, talířkama, vidličkama, nožejčkama, ubrouskama, dečičkama a chvála bohu taky vinnejma skleničkama. V obrovským broušeným kanystru se uprostřed stolu tetelilo víno rudý jako krev a vonělo sluncem až někam do těch míst, kde jsem hřadoval já.

	„Tak spusť!!!“ spustil na vykrmenýho Dolfíka Mell, když všem dokola bez dovolení nalil. „Jinak máš utrum s obědem!“ vyhrožoval a Dolfík se opravdu vylekal.

	Vybalil malilinkatej notýsek velikosti tak středně progresivní poštovní známky a skutečně spustil. Samozřejmě že mu šlo hlavně o žrádlo. Já bych do tak malinkýho notýsku nevtěsnal ani telefonní číslo.

	„Profesor Bernstein Leonard Williem má otevřenej účet u BANK OF AMERIKA NATIONAL TRUST and SAVINGS ASSOCIATION vedenej pod číslem 007 WY 22 06 13. Konto bylo založený v říjnu 1945 a otevřený na částku 12 500 000,– dolarů. A teď se podržte! Ty prachy mu tam uložilo velení US AIR FORCE!!! Dalo mi dost zabrat, než jsem to z těch inkoustů s klotovejma rukávama dostal. Ještě že CIA byla zřízená až v roce 1947, takže s tím neměla nic společnýho. Jinak bych asi utřel nudli!“ zářil Dolfík, jako by vynaleznul prezervativ.

	„Radary!“ utrousil lakonicky Tedd. „Zaplatili mu ty radary!“

	„Potom už na konto byly vkládaný jenom daleko menší prachy. Asi plat,“ pokračoval nevzrušeně Dolfík, jako by si nejlepší číslo programu už vybouchal hned na začátku muzikálu. „Dělalo to asi 60 000,– dolarů ročně. Nepravidelně byly vybíraný částky od 100 do 1 000,– dolarů. Zřejmě na domácnost. Potom tak kolem tisícovky dvakrát vždycky v létě a teď šestkrát kolem vánoc. Asi dárky! Všechno docela v lati, až na tři položky. Na ty jsem si kleknul!“ vyhrožoval ciframa posedlej Dolfi.

	„Měl sis kleknout na všechny, ty vole!“ upozornil ho Mell, ale nezdálo se, že by si toho Dolfík všimnul.

	„Až na položku z dvanáctýho ledna tohohle roku,“ pokračoval nevzrušeně. „Dvanáctýho zaplatil firmě BRODAST v San Francisku 1 200,– dolarů proti faktuře a 880 600,– dolarů firmě ELECTRONIC PRODUCTS CORPORATION tamtéž. Nejzajímavější je to ale třináctýho března, teda před tejdnem! To v pobočce v Eurece, teda tam u vás, hošani, proplatili šek na 750 000,– dolarů! Inkasovala Brigitte Stoneová, Lemon Street 33, North Town, Eureka! Šek byl krytej a řádně ověřenej. Profesoru Bernsteinovi zbejvá k dnešnímu dni na účtu 5 821 615,– dolarů 75 centů!“

	„Amen!“ doplnil ho Mell.

	„Teda tři, nebo dva dny po tom parku!“ hlesnul jsem. „To už jsem ji přece měl v prádle?!“

	„Už se nemůžu dočkat!“ prozradil mi Mell a Dolfík z nás byl mourovatej labuť.

	„Nějak ti ty počty neseděj!“ probudil se znenadání Tedd, až do tyhle chvíle skloněnej nad svým čtverečkovaným blokem s hubou fialovou od inkoustový tužky, jak ji, blbec, pořád slinil.

	„Ale seděj!“ holedbal se matematikou nadupanej Dolfík.

	„Když říkám, že neseděj, mladej, tak neseděj!“ vrčel Tedd, kterej byl na čísla prevít. „Sám říkáš, že mu tam rok co rok přibejvalo padesát tisíc, což by mu mohlo na domácnost a ty ostatní pičičandy stačit. Seš dvouhrbej dromedár, žes to neopsal celý! Zkontrolovali bysme, jestli se ty příjmy krejou s vydáním! Když odečteme ten milion za aparáty a třičtvrtě milionu, co mu tam vybrabčila Brigitte Stoneová, pořád tam musí mít víc!“

	„Samozřejmě, že profesor měl taky jiný platby, ale ty nebyly tak zajímavý. Třeba sem tam poslal padesát tisíc dolarů na nějakou nadaci, sem tam sto tisíc dolarů nějakýmu vědeckýmu ústavu, jak jsem zjistil, ale to je přece u takovejch vědátorů běžný, ne?!“

	„A protože se ti zdá běžný, když někdo někomu pošle padesát, nebo sto tisíc dolarů jen tak, pro jistotu sis to ani nepsal, viď?!“ skřípnul mu vejcovody Mell.

	„Co s tím? Je tam přesně vedený, kdy a komu to poslal. Myslel sem, že vás bude zajímat ta Eureka a to Frisko?!“ natahoval Dolfík moldánky.

	„Takže tam najucháš ještě jednou a zjistíš, komu posílal ty padesát a stotisícový prémie a pěkně si to zapíšeš do toho svýho blbečníku, jestli se ti to tam ovšem vejde. Kdyby ne, vyzvedneš si celý svoje konto, když už budeš v bance, a koupíš si za dva centy normální poldovskej blok! Když to shrneme, leze mi z toho jediný. Banku jsi vzal napůl, poloviční bude i oběd! Pracuješ na půl plynu a poloviční výkon. Nepotřebuješ teda tolik pohonnejch hmot! Sežrals nám chilli, tak musíš bejt nabuzenej jako tryskáč!“ nastínil Mell Dolfíkovi politickou situaci a bujarýmu pleyboyovi se zapotily brejle zevnitř. Sundal je ze skoby a vyleštil sněhobílým šnuptychlem, kterej pro ten účel vysvobodil z náprsní kapsičky príma proužkovýho sáčka, kde se mu až do týhle chvíle plandal, jako bernardýnovi jazyk.

	„Co to letiště?“ hodil jsem Dolfimu záchrannej pás, ale byl železnej a šli oba hned ke dnu.

	„Jo… tak to je náramně jednoduchý! Do Eureky a naopak lítá jenom společnost SILVER LINES, CANADIEN AIR a TRANS AMERIKA AIRWAYS. Ani jednou z těchhle společností žádnej Meyer ani profesor Bernstein nikdy neletěli. Teda asi deset let nazpátek. Byl jsem v archivu a maj to na počítači,“ triumfoval Dolfík. To se ještě ten můj záchrannej pás držel nad vodou. Potom šel beznadějně ke dnu.

	„A co soukromý linky? Aerotaxi, aerokluby co pronajímají letadla na soukromý cesty?“ byl na něj protivnej Mell.

	„No… to jaksi…,“ koktal Dolfík a na brejle by potřeboval stěrače. Ten jeho šnuptychl to nemohl v žádným případě vytrhnout. Taky už vůbec nebyl bujarej.

	„Takže máš smůlu, chlapče!“ pokejval moudrou hlavou moudrý Mell. „Budeš muset najuchat taky ještě jednou na letiště a mimo jiný tam zjistit, jestli s těma partama nelítala někdy tvoje taky známá z banky Brigitte Stoneová Lemon Street 33, North Town Eureka! Nezapomeň na soukromý letadla a tak. Vsadím se, že když ti takhle pěkně vždycky poradíme, příště z tebe bude polda jedna básnička a stihneš všechno na jeden zátah. Nezapomeneš na nic, za to ti ručím! Tentokrát na to pudeš ještě ke všemu fikaně a zjistíš, jestli Brigitte Stoneová s těma partama neletěla v posledních čtyřiceti letech. Maj tam archív, maj tam počítače, takže to pro tebe bude brnkačka! Zkrátka zjistíš to tak daleko zpátky, jak nejvíc to půjde. Půl a půl rovná se celá a protože jseš teď normálně vytíženej polda, dostaneš plnohodnotnej oběd. Půl na banku, půl za letiště, takže jeden kompletní žvanec!“ rozdával Mell obědy, jako by je vařil. „U nás, v tý díře Eurece, bysme tě nejspíš poslali chytat voayry na pláž v Mendocinu!“

	Podle mýho Dolfík stejně vydělal, protože to co mělo přijít, skutečně stálo za tu štrapáci. Znám chlápky, který by kvůli takovýmu žvanci jeli na letiště stokrát. Dolfi seděl u tabule jako čerstvě vysvěcenej farář. Ze včerejšího plážovýho šviháka zbyl jenom malej sprdnutej polda, kterej potřebuje píchnout. Píchnul jsem mu! Obešel jsem stůl a kamarádsky ho poplácal po zádech. Myslím, že tam musí mít bodrý fleky ještě dneska.

	Nálada kolem stolu silně upadla. Zachránila ji Dolores Eliotová, která vplula do jízdárny jako transoceánskej parník červenýho kříže. Stejně mohutná, stejně bílá a stejně velkolepá. Naštěstí taky stejně vytížená.

	Oběd servírovanej černošskou Panenkou Marií Dolores, byl něco epes rádes. Silně připomínal trachtaci na dvoře Ludvíka XIV.! Čtyři hlavní chody! O předchodech a záchodech mluvit nebudu. Nebudu o tom mluvit vůbec. Jen byste přečetli dva řádky, utíkali byste strkat hlavy do ledniček, jestli tam náhodou nemáte něco alespoň na míli vzdálenýho tomu, co jsme konzumovali my. A to nemůžu potřebovat, protože byste museli seknout s tímhle čtením, pokud už jste to neudělali.

	A nebo se běžte do lednice juknout. Já počkám. Měli jsme: husí játra v těstíčku, želví bujón, telecí hrudí s játrovou nádivkou, kuře Marengo, filé z lososa na víně a ještě tři jídla, který bych se pojmenovat neodvážil. Jasně pocházely ze států dole za mexickou hranicí stejně jako koření, kterým Dolores rozhodně nešetřila. Kromě toho jste si mohli namáčet volně ložený pečený maso asi ve čtyřiceti koflíkách s nejrůznějšíma omáčkama a můžete vzít jed na to, že ani dvě nebyly stejný. Nakonec bylo kafe a kamion těch prímovejch vdolečků jako včera s celou cisternou šlehačky. Během celý trachtace Mell samozřejmě nalejval z toho barelu červenýho mexickýho vína.

	A teď můžete jít do tý lednice!

	 

	Kostým, do kterýho jsem se asi hodinku po tý hostině snažil narvat v tý úzký chodbičce za malým domkem na nářadí, mně byl poněkud fest. Zčásti za to mohla trachtace a zčásti už tak dost vyvinutá figura. Profesor musel bejt trpajzlík, i když vleže tak nevypadal. Navíc měl ten pryžovej a olověnej futrál takovou spoustu čudlíků, sponek a jinejch hejblátek, že jsem fakticky nevěděl, co kam patří. Ve fabrice k tomu měli dát plánek a profesor ho měl vyvěsit na viditelným a snadno přístupným místě. I když sám nevím kde, protože jak už jsem hlásil, místa tady bylo jako v raketový komoře atomový ponorky.

	Nakonec jsem si to brnění přece jenom na svoji figuru obul a protáhnul se tím druhým deklem. Na krk jsem si ještě pověsil vysílačku od Mella, aby si ty dva orangutani tam venku taky užili, kdyby mě náhodou napadlo uspořádat jim přímej přenos a komentovat, co vidím. Teddovi jsme vysílačku při jeho expedici dát zapomněli a taky to podle toho vypadalo. Ostatně si myslím, že by to vypadalo stejně i s vysílačkou. Laboratoř byla ve futrálu a ten krám ani nepíp.

	Skutečně to za vratama vypadalo jako v chemický továrně a na druhou stranu taky jako v atomový elektrárně. Možná to tak vypadalo jako ve strojovně atomový ponorky, ale to nedokážu posoudit, protože jsem jaktěživo ve strojovně atomový ponorky nebyl. Stejně jako v chemický továrně nebo atomový elektrárně.

	Místnost byla veliká asi jako tělocvična a do posledního flíčku napěchovaná zlověstně se tvářícíma mašinama, trubkama a jinejma vehementama s tisícovkou budíků, tlačítek, žároviček a vypínačů. Vedly z ní ještě troje další dveře. Jedny do nějakýho skladiště se zapečenejma dózama a bombama na plyn, odkuď sem fofrem vypadnul, protože jak znám profesora Bernsteina vulgo Leona Meyera já, bylo v nich zakletý pěkný svinstvo a fujtajblový záření. Jakej je spoleh na skafandr jsem neměl šajn.

	Druhý dveře schovávaly malinkatou místnůstku se zubařským křeslem a třetí dveře vedly do úzký dlouhý chodby, která jako by z konečníku vypadla tý, kterou jsem sem vlez. Jenomže tahle se ztrácela v nedohlednu a pokud jsem viděl, asi po třiceti mílích mírně zatáčela vlevo a vzhůru.

	Všude bylo ticho jako po prohraným fotbalovým zápase, nic nesvítilo, neblikalo, všechno bylo vypnutý. Vrátil jsem se do zubařský ordinace.

	Na stěně byly nějaký ventily na koncích vyleštěnejch trubek. Podle všeho tady profesor Bernstein lokal helium. A nejenom on! Dejchací hodiny tady musel brát i Snooky, nebo nějakej jinej bílej pes, protože hned vedle zubařskýho křesla byl psí pelech plnej bílejch chlupů. V koutě potom miska na žrádlo a miska na vodu. Jestli to patřilo Snookymu, tak tady zřejmě bydlel. Vsadím se, že už byl úplnej předělanej na helium, což by znamenalo, že se udusil, sotva vylez na vzduch, myslím tím na vzduch náš vezdejší, to jest kyslík a ostatní. Tím by se vysvětlilo, proč byl tak vyvalenej. Tím by se vysvětlilo, proč byl tak vyvalenej i první albín a konečně proč byl vykulenej i sám pan profesor!

	Vlezl jsem do tý dlouhý chodby a vyrazil k první zatáčce kdesi v nedohlednu. Mell s Teddem měli šmírovat vrškem, teda jít přibližně nademnou. Měl by jim k tomu stačit signál z mý vysílačky a taky mý hlášky. Navíc byl hned za domkem kopec, takže to ani nechtělo moc fištrónu, aby poznali přibližnej směr mýho pochodu nitrem tý hory.

	Šel jsem docela pohodlně, hlavně však dlouho. Asi tak jeden a půl míle. Sunul jsem se mírně stoupající chodbou vyztuženou železnejma nosníkama, osvětlenou malinkejma lampičkama, který žhnuly vždycky asi tak po deseti metrech. Ne, že by se tam nedalo svítit víc. Naštěstí jsem šlapal po nějakejch železnejch roštech, takže bych toho mexickýho vína musel vypít ještě jeden galon, aby hrozilo nebezpečí, že s sebou fláknu.

	Mell s Teddem to podle mýho a podle vysílačky tak primový neměli. Kdykoli jsem ten krám zapnul, neslyšel jsem nic jinýho, než jak se prodíraj nějakým křovím, klopejtaj přes kamení a ustavičně sprostě nadávaj.

	Když jsem otevřel už třetí ocelovej dekl na týhle štrece, když jsem se jím protáhnul a vylez ven, byla kolem chráněná přírodní rezervace a tisíce kubíků toho nejfajnovějšího horskýho povětří.

	Sundal jsem klobouk, zastavil přívod vzduchu a čuměl na tu nádheru. Chtěl jsem si taky zapálit chesterfieldku, aby se mnou tolik kyslíku nezamávalo jako s Leonem Meyerem, jenomže to bych si musel zout skafandr a dostat se ke kapsičce u košile, kam jsem si chesterfieldky prozíravě uložil, kdybych si třeba chtěl dát, já vůl, čouda!

	Zouvat si ho byla volovina, protože zase polezu zpátky a bůh ví, jakej sajrajt mně na něj cestou nasedal. Kromě toho to fakt nebyla žádná sranda a při představě, že bych si to oblíkání měl dát ještě jednou, jsem se mírně zapotil v rozkroku.

	Upocený, ukoptěný a zadejchaný duo Tedd plus Mell dorazilo přesně v opačným pořadí než jsem je jmenoval asi za deset minut. Na fleku si sepsali žádost o rehabilitační lázně. Takhle nějak si představuju vítězný družstvo nějaký expedice na Mont Everest, když po zdolání vrcholu dorazí do základního tábora. Navrhnul jsem, že jim dám dejchnout z toho krámu, co tahám na zádech. Poslali mě do řiti!

	Tedd mě očuchal tím aparátem na měření atomovýho záření a usoudil, že to ujde. Pro sichr se ale stejně drželi tak deset metrů na distanc.

	Chodba ústila do prťavýho údolí lemovanýho vápencovejma vrásčitejma stěnama, asi tak na čtyři patra. Vlastně to byla taková plošinka a uprostřed měla betonovej flek, zřejmě aby měl kam sedat vrtulník. Nic většího by se sem stejně nevešlo. Na betonu byl namalovanej bílej kříž a červený kolo. Takovejch plácků jsme s Mellem viděli půl milionu. A na všech přistávaly helikoptéry.

	Chvíli jsme okukovali profesorovo soukromý letišťátko, když se z průrvy mezi skalama vysoukal obrovskej buick. To znamená, že sem vede cesta. Na přistávací ploše přistál nažhavenej Dolfík ve svým fáru. Sedli jsme na prdel. Čuměl i Dolfi, když zaregistroval přes sluneční brejle tu selanku. Vsadím se o drátek do žárovky, že jaktěživo neviděl živýho kosmonauta. Seděl jsem na skalisku, čudil Mellův doutník a tvářil se, jako bych právě dorazil z Mlhoviny Andromedy! Dolfík byl ze mně paf! Vylez z auťáku a napral se rovnou k nám. Cestou kroutil kedlubnou a fackoval se krucifixem. Ruce měl v kapsách, protože na brejle už je nepotřeboval. Měl by mně bejt vděčnej! Nevypadal tak.

	„Jaks’ nás našel?“ divil jsem se.

	„No… ani to nedalo tolik koumání,“ přiznal se. „Když jsem vás nenašel v Santa Kláře, šel jsem na zahradu, protože Dolores tvrdila, že přece nejste takový křupani, abyste vypadli bez rozloučení. Našel jsem kůlnu, našel jsem ty pancéřový dveře, vlez jsem do chodbičky a našel Chrisovy hadry. Za druhý dveře už jsem se bál. Vylez sem teda ven a zaměřil vaší vysílačku. Potom už to byla sranda! Moc jsem se pobavil, než jsem ten kopec objel. Máte prima fóry,“ křenil se pobavenej Dolfík.

	Mell s Teddem už se tolik nebavili. „Vidíš, chtělo to obejet ten kopec,“ remcal Tedd.

	„Tak jsme ho přelezli, no a co,“ utřel ho Mell.

	„Já ho musel projít,“ ulevil jsem si taky a ulevil bych si po tom obědě ještě víc, ale byl tu ten skafandr.

	„Co tady kutíte?“ zajímalo Dolfíka.

	„Založili jsme pěveckej sbor a máme tady první zkoušku. Specializujeme se zásadně na pohřební zpěvy a andělský songy. Chceš se přidat?“ navrhoval jsem Dolfíkovi. Neměl zájem.

	„Má tam chemickou a fyzikální laboratoř. Má to tam narvaný radioaktivníma prvkama a tunel vede sem. Co ty na to?“ uved Dolfiho do obrazu Mell a ukázal na pidiletiště, na kterým teď hřadoval bílej buick.

	„Helikoptéra. Jasnej flek pro helikoptéru,“ usoudil Dolfi.

	„Myslíš, že měl Bernstein papíry na helikoptéru?“ zajímalo mě.

	„Neměl! Právě jsem vám to přijel říct. Když jsem zjišťoval na letišti ty soukromý firmy a speciální lety, tak jsem na to narazil. Najímal si helikoptéru. To byly ty prachy vždycky v létě a teď kolem vánoc. Před vánocema přesně pětkrát, po vánocích dvakrát. Jinak vždycky v létě. A víte kam lítal?“ rozpovídal se Dolfík.

	„Do Eureky,“ zkazil mu předvolební proslov Mell.

	„Jo! Přesně tak. Do Eureky a zpátky! Když jsme u toho, tak žádná Stoneová s těma pravidelnejma linkama taky nelítala. Vůbec není v počítači!“

	„To se dalo čekat, když ji Bernstein vozil jako kněžnu helikoptérou,“ neodpustil si Mell.

	„Cože? Páni! Fůru mil na sever pro ni, fůru mil na jih s ní a to všechno ještě jednou! To byl teda haur!“ mlaskal slastně ukecanej Dolfík a určitě byl hrdej na to, že maj, vlastně měli v Bakersfieldu takovýho hejska.

	„Třeba nebyl haur,“ zarazil jsem ho v rozletu. „Třeba jí něco dlužil, nebo na něj něco věděla!“

	„Proč myslíš?“ podíval se na mě těma svejma modrejma očima Mell, ale už v těch jeho očích bylo vidět, že se ptá, aby se ptal. Tutově ho napadlo to samý co mě.

	„Proč by potom pro ni lítal a proč by jí vystavoval šek na třičtvrtě miliónu? Možná má celou jeho šekovou knížku už vyplněnou dopředu a bude si jeho prachy vymlsávat pěkně postupně! Žádnou pitomou šekovou knížku jsme přece ani v Eurece ani tady nenašli. Až si ten barák vemete pořádně do parády, Tedde, podívejte se, jestli tam někde nemá sejf. Tady nebo v bance.“

	„V bance ho nemá,“ zazářil a zaexceloval Dolfík. „Ptal jsem se,“ prohlásil a byl na sebe pyšnej jako školačka na první podprsenku!

	Bystrej Dolfík, chytrej Dolfík, hodnej Dolfík! Když dá paní učitelce notýsek, vysekneme mu tam včeličku a jedničku s hvězdičkou. Měl by ho akorát tatínek poslat k holiči, ale do toho je paní učitelce hovínko!

	„Jak dopadly ty nadace a ústavy?“ zeptal se Mell, aby Dolfík náhodou samou pýchou nepuknul. Byla by toho jeho proužkovýho kvádra škoda. Možná by byla škoda i samotnýho Dolfíka.

	„Nechal jsem to na počítači sjet všechno, abyste mě tam nehnali potřetí!“ culil se Dolfi jak nás převez a vytáhnul z náprsní kapsy složku počítačovejch sjetin. „Můžete si v tom večer říkat. Je to tam od roku 1945! To si dáte!“ vyhrožoval a jak vytáh tu sjetinu, silně zhubnul.

	„A to zase jo! Klidně si v tom budu říkat. Rád to přepočítám,“ prohlásil Tedd a vysápnul Dolfíkovi štos perforovanejch papírů z pazoury.

	Nemělo cenu tady dál kafrat. Ty dva paviáni, Tedd s Mellem, pěkně a způsobně jako paní senátorová s pannou nevěstou, udělali „hačačá“ do bílýho buicku. Já, blbec, zase pěkně vlez do chodbičky jako krtek pilný skřítek a udělal první z těch dvou tisíc sto čtyřiceti pěti kroků, který mě dělily od ponorky. Prolez jsem laboratoří, vlez do druhý chodbičky, zul skafandr a šoupnul ho do boxu odvšivit od radioaktivního záření a jinejch fujtajblů. Vlez jsem do muzea zahradnickýho náčiní a potom jsem to napích přes geometrickou botanickou zahradu rovnou do jízdárny za tím horším zbytkem expedice. Třeba bude kafe? Bylo!

	Bylo kafe a asi tak půl pátý, když jsme jako věrné bratrstvo rytířů bez bázně a hany zasedli za ten obrovskej stůl krále Artuše. Seznámili jsme Dolfíka se všema jemu přístupnejma faktama a bylo znát, že je Dolfimu profesora Bernsteina líto. Profesor byl v Bakersfieldu někdo a patřil k místní honoraci. Potom nás Dolfík ujistil, že tohle musí nahlásit do skleněnýho paláce Malajskýmu tygrovi z Monpračemu a my to uznali.

	„Měl pan profesor Bernstein psa, Dolores?“ vypálil na naši společnou maminu Mell, sotva postavila na stůl konvici mexickýho kafe a vybalila prádelní koš zase úplně jinejch koláčů.

	„Pes?“ divila se, jako by jsme jí oznámili, že bude babičkou, i když v životě neměla potomky. „Pan profesor bát pes! Kdepak pes a pan profesor! Ani kočka, ani ptáček! Pan profesor žádná zvěřina! Dělat bordel!“ kroutila obrovskou vyusmívanou hlavou Dolores a její slovní zásoba byla vskutku impozantní. „Pan profesor potvora na pořádek! Dolores moc uklízet, moc a moc prachovat a moc a moc a moc běhat s mašinka, co žere bordel!“

	Slovo „bordel“ používala místo „pořádek“. To od profesora určitě neměla. Asi na tisíc mil to zavánělo Brigitte.

	Zvednul jsem telefon a zavolal soudce Gottfrieda. Už byl ze Santa Monicy doma a dokonce přijímal. Zvlášť, když jsem měl tak príma doporučení od mrtvýho profesora Bernsteina, se kterým ještě před vánocema „šoupat pimprlata po tenhle stolek“. Jenomže soudce Gottfried o konci svýho šachovýho společníka ještě nevěděl. Zatím jsem mu nechtěl kazit náladu a zavěsil jsem. Hned potom vyhlásil Dolfík mezi malajskejma bukanýrama mobilizaci. Za chvíli tady bude pěknej fofr. Přifičej kluci od Sandokana a převrátěj to tu naruby. Preventivně jsme zajistili Teddovi velení. Sandokan proti tomu nic neměl. Dokonce uznal, že Tedd asi bude vědět, po čem jdeme.

	Zanechali jsme Tedda a Dolfíka v Santa Kláře a vyrazili za soudcem Gottfriedem. Šlohli jsme při tý příležitosti Dolfíkův bourák a tak pět mil za Santa Klárou jsme mu to vysílačkou prozradili. Vzal to stoicky. Řídil jsem já, protože jsem měl už plný zuby Mellovejch pohřebních průvodů. V Bakersfieldu se jezdí, jen to hvízdá. Navíc soudce Gottfried bydlel sice za rohem, ale až za tím třetím. Zhruba na šedesátým milníku.

	 

	XXII.

	SOUDCE THOMAS HUCCLE GOTTFRIED…

	…bydlel na úplně opačným konci města, než obrůstala psím vínem vila Santa Klára. Dost se projel, když si chtěl ve čtvrtek zahrát šachy s profesorem Bernsteinem. Možná právě proto šoupali pimprlata jenom ve čtvrtek. Bydlet blíž, šoupali by možná denně.

	Nasadil jsem tempo a la poručík Longen, ale za chvíli jsem toho musel nechat. Předně jsem nedostal Bakersfield od dědečka k vánocům pod stromeček jako Dolfík a potom jsem stejně v jednom kuse parkoval u chodníků, abych se nevrlejch domorodců zeptal, kudy do West Endu. Průměrná rychlost cestování se tak snížila na třicet mil za hodinu a tohle funebrácký tempo Mellovi náramně vyhovovalo. Rozvaloval se na dva metry široký sedačce vedle a čudil kubánskej doutník se zlatým prýmkem. Zapnul jsem klimatizaci a otevřel obě přední okna. Naštěstí to šlo sfouknout i na Mellový straně. Stačilo najít ten správnej čudlík.

	Našel jsem ho!

	Mell vysvobodil z postranní kapsy svýho hodobóžovýho manžestrovýho saka štos perforovanejch papírů.

	„Šlohnuls Teddovi sjetiny z banky?“ navazoval jsem hovor, aby se konverzace neomezovala jenom na vyslýchání místních kořenů, kudy do West Endu.

	„Vypůjčil…,“ upřesnil Mell a ukazoval si v lejstrech. „Tedd na ně stejně nebude mít nějakej čásek náladu. Musí zmapovat Santu Kláru a přilehlý jaderný manufaktury,“ hájil se Mell.

	„Co tě zajímá?“ navazoval jsem dál, protože čumět jenom na asfalt, případně na uhozený, stereotypní značky a ještě stereotypnější semafory, mě nebaví! Jsem člověk společenskej a rád si pokecám se vzdělanejma lidma.

	Mell byl nevzdělanej ignorant!

	Úplně ignoroval mý duchaplný pokusy začít hovor a dělal, že v bílým buicku vůbec není. Začal jsem si zpívat melodický songy s národní, potažmo pistolnickou, tématikou a to tak perfektně, že se Mell do bílýho buicku radši honem vrátil.

	„Zajímá mě všechno! Nejvíc ty čísla, o kterejch Longen tvrdí, že znamenaj profesorovy milodary nějakejm nadacím, nebo vědeckejm institucím. Největší hlína ovšem je, že skutečně některý ty prachy byly převedený na konto vědeckejch ústavů. Jmenovitě jednoho. Francouzský akademii věd! Podívej,“ nastrčil mi před čumák plachtu perforovanýho papíru.

	Nepodíval jsem se!

	Fofrem jsem vyndal hlavu z levýho okýnka, abych viděl a nepřeválcoval vyfešákovanýho bakersfieldskýho dopravního poldu, co se nudil přesně na tý křižovatce, kterou jsme se právě sunuli. Když jsem se do buicku vrátil já, pověděl jsem Mellovi, že je vymiškovanej kretén, když mě cpe na přední sklo papír a ještě k tomu neprůhlednej. Nakonec jsem se ho zeptal, jestli nechce jednu do rypáku!

	Nechtěl!

	„Dvě stě tisíc, sto padesát tisíc, sto dvacet tisíc, dvakrát za sebou sto osmdesát tisíc, a v březnu 1987, teda před třema rokama, to židovskej pánbíček nebyl doma a profesor Bernstein se plácnul přes prkenici. Poslal Francouzský akademii věd rovnejch tři sta papírů! Zajímavý je, že větší částky tímhle datem končej. Potom už jenom pravidelně každej rok v září rovnejch padesát tisíc babek. Vypadá to jako udržovací poplatek,“ vypočítával Mell, když navázal.

	„To ještě pořád nejsou ty čtyři miliony, co scházej Teddovi,“ upozornil jsem ho jemně.

	„Správně uvažuješ, hochu,“ pochválil mě Mell. „Je tady ještě celá řada číslíček a vedle nich seznam největších aukčních síní na světě. Většinou se tady ale opakuje naše skvělá CHRISTIE’S v New Yorku. Co myslíš?“

	Myslel jsem jedno!

	„Ty obrazy v jídelně! Mendělejev, Einstein a ta parta. Jsou to samý originály podepsaný v levým dolním rohu, jenomže mě ty jména nic neříkaj. Skoupil je, aby se mohl alespoň doma pohybovat mezi vědátorama, když od těch živejch v roce 1982 zdrhnul. Naše líbezná chůva Dolores ho nemohla v porovnání s těma badatelama vytrhnout, natož je nahradit. Tak si ty strejdánky pověsil alespoň na zeď, aby mu dělali společnost při hodech, který mu připravovala nevědecky založená Dolores. Kdyby byl přes žrádlo, měl jednoho abonenta na Nobelovu cenu doma!“

	„To může bejt,“ polknul moji teorii Mell. „Těch čísel je devět.“

	„Nemůže bejt! Ono to tak je! Těch obrazů v jídelně je totiž přesně devět!“

	„Dáme to Teddovi, aby to na počítači roztřídil. Potom si vyžádáme adresy. Ještě je tady jedno zajímavý numero. Inkasovanej šek na dvacet tisíc dolarů. Víš kdo ho inkasoval?“

	Nevěděl jsem!

	„Inkasovala ho ÉCOLE DES BEAUX ARTS v Paříži. A víš kdy?“

	Nevěděl jsem!

	„V pařížský pobočce BANK OF AMERIKA NATIONAL TRUST and SAVINGS ASSOCIATION byl inkasovanej 3. března a vystavenej 25. února!“

	„To už byl dva měsíce v Eurece?“

	„Víš, co to znamená?“

	Věděl jsem!

	„To znamená, že měl šekovou knížku s sebou,“ odpověděl si sám.

	„Jenomže jsme nikde žádnou šekovou knížku nenašli. Víš, co to znamená?“ byl jsem na servisu teď zase já.

	Nevěděl!

	„To znamená, že ji musela seknout ta prehistorická příšera dole v přízemí, Brigitte Stoneová rozená Foxová,“ předved jsem Mellovi ukázku perfektní dedukce.

	„A co když ji mít nebude?“ provokoval Mell.

	„Tak kecá,“ nechtěl jsem přijít o ukázku perfektní dedukce.

	„A co když ji mít nebude a nekecá?“ byl protivnej jako menstruující manželka.

	„Tak už nevím,“ odpálil jsem ho jediným možným způsobem na odpalování menstruujících manželek.

	„Tak vidíš,“ uzavřel Mell.

	Viděl jsem!

	Viděl jsem modrobílej viktoriánskej domek v malý zahrádce, obehnanej bílým plaňkovým plotem, na kterým bylo modrý smaltovaný číslo 17.

	Přesně takový měl soudce Thomas Huccle Gottfried u svýho jména v telefonním seznamu.

	 

	Soudce Gottfried nás čekal na malinký verandě svýho prima natřenýho dřevěnýho domku a vypadal jako Abraham Linkoln. A nebo si na něj hrál. Měl přesně tak střižený vousy a přesně takovýho kohouta, vyčesanýho z prošedivělejch vlasů nad vysokým čelem. Na sobě měl dlouhej župan, na rozdíl od těch našich však tmavomodrej a sametovej. Obrovský klopy byly potažený modrostříbmým saténem. Zpod županu mu koukaly černý plátěný kalhoty a na nohou měl, co byste řekli?

	?

	Na nohou měl červený bačkory s černejma puntíkama a černou bambulí!

	Vsadím se o zub moudrosti ze žraločí tlamy, že „…z největší firma v Bakersfield od pan profesor k vánoce…!“ Vždyť jsem říkal, že pokud jde o život, měl profesor Bernstein fantazie jako sluníčko sedmitečný. Všem, který znal, nadělil k vánocům bačkůrky. Kolikpak jich asi koupil?

	Koupil čtvery!

	Jenomže to jsme z pochopitelnejch důvodů ještě nevěděli. Soudce Gottfried nás nahnal do svý pracovny, která byla asi čtyřikrát menší, než jídelna profesora Bernsteina. Usadil se do křesla za dubovým psacím stolem a nám ukázal na dvě čalouněný křesla naproti.

	„Nezlobte se, pánové, co se stalo?“ vypálil na nás sotva jsme si hrcli na zadky a povytáhli puky na kalhotách.

	„Proč myslíte, pane soudce, že by se něco mělo stát?“ vrátil mu Mell nezdvořile otázku, podle mýho dost pitomě. Soudce byl fořt!

	„Protože byl profesor Bernstein před odjezdem takový divný, denervovaný… tajuplný… a teď policie? Dokonce FBI?“

	„Profesor Bernstein zmizel,“ přestal jsem starýho pána napínat a držel se při tom verze, kterou jsme naservírovali Dolores. „Hledáme ho!“

	To, že jsme profesora Bernsteina naposledy viděli ve čtvrt na sedum ráno třináctýho března v pátek, jsem teda pochopitelně vynechal.

	„Tak tedy… zmizel…,“ opakoval soudce Gottfried jako ozvěna.

	„Kdy jste ho viděl naposledy, Excelence?“ přitahoval mu palečnice Mell.

	„Kdy jsem ho viděl naposledy…,“ opakoval už jednou použitej trik starej pán za psacím stolem. „Počkejte…“

	Čekali jsme!

	„Naposled jsem ho viděl dvacátého osmého prosince minulého roku. Ano! To jsme spolu hráli naposledy. Chodím k němu každý čtvrtek na šachy. Pokud je ovšem v Bakersfieldu, víte?“

	Věděli jsme!

	„Ano, ve čtvrtek… poslední čtvrtek roku 1989 bylo dvacátého osmého,“ řečnil Linkolnův dvojník jako senátor před volbama. „Když jsme skončili, pověděl mi, že se chystá odcestovat. Poprosil mne, abych dohlédl na dům, na vilu Santa Klára, protože prý neví, kdy se vrátí a vrátí-li se vůbec. Chtěl jsem vědět, jestli o tom informoval také svoji hospodyni Dolores Eliotovou. Vysvětlil mi, že by ho ztěží pochopila a nechtěl ji zarmoutit. Jelikož prý na univerzitě trávil i několik měsíců za sebou, nebude jí jeho delší nepřítomnost divná. Chtěl jsem pochopitelně vědět, kam se chystá. Sdělil mi, že je to jeho tajemství. Poví mi všechno až se opět shledáme. Shledáme-li se prý vůbec. Rozumíte?“

	Nerozuměli jsme!

	„Víte, on byl profesor Bernstein tak trochu podivín. Jistě už jste zjistili, že aspiroval na Nobelovu cenu v roce 1982. Nevyšlo to a pro něho to byl otřes, ze kterého se podle mne už nevzpamatoval. Je docela možné, že byl s duševní poruchou někde hospitalizován? Zkuste se po něm poohlédnout v nějakém sanatoriu pro duševně choré, jestli vám mohu radit. Poohlédnete se?“

	Bylo nám jasný, že nepoohlédneme!

	„Víte, ona se mu zřejmě vědecká sláva trochu vrazila do hlavy, však to znáte!“

	Neznali jsme to!

	„Od toho čtvrtka jsem jej tedy neviděl. Popřáli jsme si šťastný nový rok a rozloučili jsme se jako přátelé, snad poněkud obřadněji než jindy v těch posledních dvanácti letech. Ale počkejte, před týdnem jsem od něj dostal dopis,“ vyskočil z křesla jako čertík z krabičky a vrhnul se k šuplíkům u komody v rohu. „Čekejte!“

	Počkali jsme!

	„Je to jenom pár řádek… má takové zvláštní přání, řekl bych. Informuje mne, že na moji adresu přijde jistá zásilka z Francie. To je v Evropě, víte?“

	Věděli jsme!

	„Přesněji řečeno, že na moji adresu přijde z Francie jakýsi obraz. Plátno! Mám jej prý odvézt do Santa Kláry a pověsit na jediné volné místo v jídelně. Tam, kde je už těch devět obrazů. Vše je prý připraveno, včetně háku na pověšení… ehm…! Tedy, že skoba už je ve zdi, víte?“

	Nevěděli jsme!

	Věděli jsme jenom to, že jsme bejci lysý, protože jsme si tý skoby nevšimli!

	„Dnes dopoledne obraz přišel. Přivezla ho balíková pošta. Zásilka byla pojištěna na dvacet tisíc dolarů! Věřili byste tomu?“

	Věřili jsme tomu!

	„Ostatně, můžete se podívat,“ dovolil nám a zatím, co my očima hledali obraz, podal nám dopis. „Asi vás bude hlavně zajímat, kdy byl dopis odeslán a odkud.“

	Zajímalo nás to!

	„Jsem taky trošku z branže… nebo vlastně, byl jsem… dopis byl odeslán ve středu jedenáctého března tohoto roku z Eureky v severní Kalifornii. Můžete se přesvědčit,“ dodal a podal nám i obálku.

	Přesvědčili jsme se!

	„Tady je ten obraz,“ řekl, když nám dopis i s obálkou zase zabavil a postavil před sebe na psací stůl plátno, asi tak šedesát na devadesát, ze kterýho na nás shovívavě shlížel profesor Leonard Williem Bernstein zhruba v životní velikosti, ovšem do pasu. Vypadalo to, jako že za dubovým stolem sedí on a ne starej pan soudce Gottfried. „Jinak skutečně nevím, v čem bych vám mohl pomoci… v čem bych vám mohl být užitečný?“

	My jsme věděli!

	Mohl by na chvíli zavřít klapačku, abysme se ho taky na něco mohli zeptat. Nezavřel ji! Ihned navázal.

	„Snad jenom… když skončil s přednášením na univerzitě, začal experimentovat jaksi soukromě. Za tím zahradním domkem v rohu zahrady měl laboratoř. Nikdy jsem tam nebyl, ale vím to. Pověděl mi to. Co tam kutil věru nevím, protože… on pan profesor považoval všechny lidi za nedouky snad to přeženu, když povím… přímo hlupáky! Nešířil se o svých výzkumech, zveřejňoval pouze výsledky. Nemohl mi odpustit, že nejsem z branže. Že si nemá o své práci s kým popovídat. U hry jsme většinou mlčeli a jinak se vídali jenom zřídka. Sem tam na nějaké recepci. Ale kam dnes už vysloužilého soudce pozvou, viďte…“

	Viděli jsme!

	„…ale profesora Bernsteina místní prominenti rádi zvou na recepce, koktejly, večírky… a profesor Bernstein rád takováto pozvání přijímá. Strašně rád se ukazuje ve společnosti a myslím, že jim tam tak trochu hraje potrhlého pana profesora, jak je známe z knížek a románů. Já osobně si myslím, že si z nich dělá legraci. Dokonce někdy zesměšňuje a uráží, ale všichni to omlouvají jeho potrhlostí. Kdyby jej měli za duševně zdravého, jistě by vyprovokoval nejeden skandál nebo konflikt. Dokonce se mi někdy zdá, jako by se společenské smetánce za něco mstil. Jestli za tu Nobelovu cenu, kterou nedostal a měl ji na dosah ruky… ovšem potom se mstil na nepravém místě. Ale mají ho rádi, nebo měli… je jen málo místních občanů, kteří to dotáhli tak daleko a proslavili naše město Bakersfield ve světě. Dalším důvodem, proč profesor Bernstein tak rád chodí na recepce a jiné společensky významné podniky je, podle mého, ta skutečnost, že se stal členem Francouzské akademie, že dostal Čestnou legii. Víte, to je taková stužka do klopy… do knoflíkové dírky v klopě!“

	Věděli jsme!

	„Rád se s ní ukazoval. Dostal ji v roce 1987. Když to tak promýšlím…,“ zadíval se soudce Gottfried do stropu a my počkali, až to promyslí, „…dosáhl vlastně všech poct, které se ve Státech a vlastně i ve světě získat dají. Až na tu nešťastnou Nobelovu cenu, viďte.“

	Nevěděli jsme!

	Nevěděli jsme co je na ceně pana Alfreda Bernharda Nobela nešťastnýho. Nevěděli jsme dokonce, co je nešťastnýho na podílu z třiceti dvou milionů švédskejch korun, který táta dynamitu, třaskavý želatiny a balistitu uložil do kasy, aby z nich každej rok vysolili nějakej bakšiš těm, kdo mu nedělaj reklamu a tyhle jeho nápady nepoužívaj, nebo jsou nahlas proti používání.

	„Myslím, že právě z toho se poněkud pomátl,“ navázal soudce Gottfried, „tím se také trochu vysvětluje, proč se nechal zpodobnit v žaketu a s Čestnou legií. Trpěl trochu slavomanem… určitě jste si v jídelně všimli portrétů slavných vědců. Přišli jej na pěkné peníze. Jsou to samé originály od předních světových malířů. Některé dokonce od nežijících klasiků. Skupoval je na aukcích po celém světě, víte?“

	Věděli jsme!

	Věděli jsme ještě fůru jinejch věcí, o kterejch neměl soudce Gottfried ani šajn. Při jeho ukecanosti vyklopil určitě všechno, co mu strašilo ve věži.

	„Ještě… ale to je opravdu velice pošetilé… odpovídá to právě oné teorii o profesorově duševním vyšinutí… víte měl takovou teorii.“

	Věděli jsme!

	„Věřil, že ve vesmíru existují ještě jiné obydlené planety a věřil, že se s nimi dokáže spojit. Snad pracoval právě na této šílené tezi! Věřili byste tomu?“

	My jsme tomu věřili!

	Jenomže na rozdíl od starého pana soudce Gottfrieda jsme věděli, že to žádná šílená teze nebyla. Věděli jsme skoro úplně všechno, co nám tady povídal, až na to, že si profesor Bernstein koupil od Francouzů Čestnou legii. Nevěděli jsme taky o tom portrétu, samozřejmě. Alespoň nám ukecanej excelence udělal pořádek v účetnictví.

	Soudce mlčel a my, hypnotizovaný, s ním. Divadlo jednoho herce pomalu končilo. Chybělo už jenom pár vzdechů a chvíle tichýho vzpomínání na někoho, kdo s hlavním a jediným aktérem tohohle sedmatřicetiminutovýho představení dvanáct let šoupal pimprlata.

	Nevěděl jsem na co se ptát a nevěděl to podle mýho ani ten chytrák Mell.

	Až na jeho vstupní větu jsme si ani nebrnkli. Celej kus odehrál soudce Thomas Huccle Gottfried dočista sám. Tomu říkám výslech svědka!

	Nakonec nám starej pán slíbil, že je kdykoli k dispozici. Takový dva křeny, který by ho sedmatřicet minut nábožně poslouchali a ani jednou mu neskočili do monologu, takový dvě krávy už teď asi těžko shání.

	Poděkovali jsme za rozhovor!

	 

	XXIII.

	CESTOU DO HOTÝLKU S POETICKÝM JMÉNEM LINDA…

	…jsme asi deset minut drželi klapačky. Mell čudil zase jedno půlmetrový žváro a já tejral mozek, abych trefil zpátky.

	Bylo za pět minut osm! Ještě pořád jsme byli duchem u soudce Gottfrieda a báli se ceknout.

	Noční život v ulicích slovutnýho města Bakersfieldu byl na nule. Mám tak dvě až tři hodinky na to, abych se zapojil.

	Neony v ulicích nad rozjásanejma ksichtama vejkladů červeně, žlutě, modře, oranžově i bíle hlásaly, že jediný cigára po kterejch nedostanete rakovinu nebo rozedmu plic jsou MARLBORO, JOHN PLAYER SPECIAL, DUNHILL, CAMEL případně ROTHMENS, CHESTERFIELD, KENT, nebo ještě asi sto patnáct jinejch prima značek. Když vám vyschne v krčku, máte sebou hodit a nalokat se zásadně pivka značky RADEBERGER BUDWEISSER, PILSEN URQUEL a nebo ještě líp, některýho z produktů ostatních dvou tisíc světovejch pivovarů. Na hubu si podle perfektně zkroucenejch a rozžhavenejch skleněnejch trubic v portálech činžáků máte plácat jenom TABAC, WINDSOR, PIZZ BUIN či některej jinej stejně hodnotnej sajrajt.

	Do předního skla bílýho buicku to napálil obrovskej modrej neon BATA. Tak tedy profesor Leonard Williem Bernstein nakupoval naposledy vánoční dárečky pro Dolores, Brigitte a soudce Gottfrieda. Jestlipak koupil taky ještě někomu jinýmu? Třeba sobě, aby si udělal radost, když se mu tak líbily? Určitě za osmašedesát let svýho pozemskýho putování nezjistil, že bačkory dělíme, stejně jako veřejný hajzlíky, na dámský a pánský!

	„Ty… Melle!“ zařval jsem na toho leguána na pravým sedadle, abych ho probral z hypnotickýho tranzu, kterej mu svým líčením společnejch osudů s profesorem Bernsteinem přivodil soudce Gottfried. „Co když ta bačkora v parku a ta druhá na střeše skutečně patřily Meyerovi, teda Bernsteinovi?“

	„Jaks na to přišel? Chtěli jsme ty pantofle přece přišít Brigitte? Jedny dostala Dolores, druhý Stoneová a třetí soudce Gottfried, jak jsem si všiml!“

	„Nepamatuješ se, že ta vycpaná mořská obluda Brigitte tvrdila, jak se nikdy a nikde, nedej bože dokonce doma, zásadně nepřezouvá? Tvrdila, že tak hluboko nikdy neklesla! To že dělá jenom spodina a devadesát zbylejch procent populace? Co když ty bačkory ztratil, jak ho vlíkli do parku?“

	„A co ta bačkora s utrženou bambulí na střeše třiatřicítky a urvaná bambule u půdy vedlejšího baráku?“

	„Ta by to jenom potvrzovala! Vlíkli ho k výtahu!“

	„Jestli to byli ty samí hošani, o kterejch si myslíme, že by to mohli a taky měli bejt, tak přesně ty hošani vědí hovno, co je to americkej vejtah! Navíc, že je hned vedle, když v triatřicítce není,“ vysvětlil mi Mell a zase v klídku čudil se zavřenejma modrejma očima.

	Asi tak dalších deset minut bylo v buicku ticho! Nebavilo mě to! Měl jsem plnou palici problémů a ten vykleštěnej velryba se tvářil, jako bysme jeli z mejdanu v čínským bordelu.

	„Nechtěli jsme se starýho pana soudce taky na něco zeptat?“ zahovořil jsem do šedomodrýho oblaku na vedlejším sedadle, kterej stoupal a šířil se z kubánskýho doutníku se zlatým prýmkem, zapíchnutýho v ksichtě poldy jménem Mell Murphy.

	„Vím já?“ ozvalo se z hořícího pralesa. „Žvanil a žvanil, až jsem ztratil přehled. Jestli to takhle dělal taky u soudu, museli z něj bejt návladní a advokáti magoři. Utahal by na ty svý kecy každej senát. To ale ještě neznamená, že musel soudit blbě! Při jeho smyslu pro objektivitu a fakta, při absolutní nechuti se kohokoli na cokoli ptát, kromě toho jestli víš, nebo nevíš, to asi musela bejt psina!“

	„A co říkáš tý Čestný legii?“

	„Přišla ho na milion sto třicet tisíc babek plus sto padesát papírů udržovací poplatek za ty tři roky od sedmaosmdesátýho do dneška!“

	„Nobelova cena by mu tolik nevynesla!“

	„Ty to pořád nechápeš,“ narovnal se Mell a vyhodil zbytek čvaňháka pootevřeným okýnkem. „Vůbec mu nešlo o prachy! Měl jich dost! Šlo mu o to, aby se z něj všichni vědátoři, co jich na světě je, posadili na prdel! Vsadím se o staženou užovku, že makal na tom meziplanetárním telefonu jenom proto, aby je nasral. Největší hlína ovšem je, že se mu to málem povedlo. A možná nejenom málem! Vůbec bych se nedivil, kdyby Bernsteina sejmul nějakej zneuznanej Edison, nebo parta stejně pošahanejch bádalů, který na tom makaj taky a silně pokulhávaj za špičkou závodního pole, kterýmu udává tempo šílenec ze Santa Kláry, případně z Lemon Street třicet tři! To si přeber jak chceš! Někdo mu chtěl zkrátka zatrhnout tipec, aby ten jeho kosmickej telegraf sfouknul ze světa. Vsadím se o pět žlučovejch kamínků mý babičky, že ti vyjmenuju alespoň deset parádních důvodů, pro který by ho sejmuli i jiný hošani než jsou bádalové, případně si s ním hezky a nahlas popovídali v malý zamřížovaný komůrce. Cvokárnu tím nemyslím! Existuje dalších deset důvodů, pro který by se to nehodilo do krámu ani Pánu Bohu,“ elegantně ukončil nejdelší řeč, jakou jsem od něj kdy slyšel, filozof Mell.

	„Už se nemůžu dočkat, až se zahledím opět smrti do tváře, čímž myslím jenom a jedině tu prolhanou harpii Brigitte Stoneovou, za mlada Foxovou! Už se nemůžu dočkat, až se konečně seznámím se slavnou paní majorovou, jestli vůbec existuje! Mám takový tuchy, že existuje jenom v palici výše jmenovaný Stoneový – Foxový,“ vyzpovídal jsem se Mellovi.

	„Amen,“ doplnil velebný pán Mell.

	Hotýlek Linda na nás vyskočil z borovýho mlází a smál se rozzářenejma oknama nad otevřenou náručí svý mahagonový vstupní haly.

	 

	XXIV.

	OSM TISÍC METRŮ NAD VELKÝM ÚDOLÍM…

	…se vznášel obrovskej stříbrnej a okřídlenej futrál od doutníku jménem BOENING 707. Na tom by snad ani nebylo nic zajímavýho, nebejt tý úchvatný skutečnosti, že na prvních sedadlech turistický třídy se rozvalovali poldové jménem Theodor Sorell, Mellwin Murphy a Christopher Webb. Mimochodem, směrem od okýnka do uličky usazený přesně v obráceným pořadí, než byli jmenovaný.

	Jo! Vidíte a tudíž i čtete poměrně dobře! Skutečně se mi podařilo urvat místo u okýnka. Chtěl jsem z toho vznešenýho cestování taky něco mít, když bejvalí kámoši od SILVER linek vyměnili personál a uličkou se místo letušek plížily tri samičky hada písečnýho, ovšem v tom nejfujtablovějším provedení. Mezi náma… ani tohle přirovnání nevystihuje tu tragickou skutečnost. Kdybych se nestyděl, musel bych říct, že byly šeredný jako opičí… víte co!

	V kapse se mi k sobě jako důchodkyně tulilo skoro devět set babek, který jsem spořádaným životem v Bakersfieldu ušetřil z tamního policejního reprefondu a po kterejch se naštěstí při loučení nikdo nesháněl. Můžete vzít jed na to, že já bych byl ten poslední, kdo by jim ty prachy připomínal. I když Tedd jednu chvilku takový zvrhlý tendence měl. Naštěstí si dal jedním dobře mířeným kopancem pod stolem říct.

	Večírek na rozloučenou se zapadákem jménem Bakersfield byl taky moc príma. Nejkrásnější na něm bylo to, že se odbejval v pravý poledne. Taky účast nebyla největší. Kromě nás tří křenů z Eureky se dostavil ještě bujnej Dolfík, dokonce bez brejlí a jeho šéf, malajskej tygr Sandokan. Taky to vlastně ani nebyl čistokrevnej večírek na rozloučenou. Spíš něco jako pracovní porada. Ovšem na rozdíl od pracovních porad, na kterejch oxiduje ten nařvanej pavián můj šéf, tady byla perfektní obsluha a bohatej bufet.

	V zásadě šlo o tři věci. Shrnutí naší mise v Bakersfieldu, technický podrobnosti o laboratoři profesora Bernsteina a co z nich plyne, včetně komplikací, ale hlavně o naprostý držení pysků těsně u sebe a pokud jde o tenhle případ a objevený fakta. Na tom Sandokan klečel. Klečel na tom proto, že velení FBI ještě nevědělo, co s tím vším nadělením. Měli jsme to držet pod pokličkou hlavně před pisálkama od novin, což bysme stejně udělali i bez nich. Nebyl mezi náma ani jeden takovej vůl, kterej by s touhle šílenou historií lez před zdivočelý novináře a nechal se utlouct v křížový palbě ještě divočejších otázek, na který zná odpověď snad jenom Bůh. Ovšem jestli existuje a jestli by dokázal odpovědět, i kdyby existoval.

	Technická zpráva potvrdila jenom to, co už jsme většinou věděli, nebo alespoň tušili. Profesor ve svým vlčím doupěti vyráběl radioaktivní umělý prvky od atomovýho čísla osmdesát čtyři vejš, potom taky helium a ještě jeden sajrajt. Dopisy, který psal Dolores z Eureky byly pindy senilního staříka, kterej už může psát právě jenom svý hospodyni. Když už jsme u Dolores, vyšlo najevo, že u profesora Bernsteina skotačí asi třicet let, přesně dvacetdevět a tři měsíce. Znala dokonce i jeho rodiče, který zahynuli na pravidelný lince Bakersfield – San Diego při leteckým neštěstí. To bylo asi před sedmadvaceti lety. Snad právě proto profesor Bernstein nedůvěřoval leteckejm společnostem a lítal helikoptérou. V čem je vrtulník bezpečnější jsem netušil, spíš bych řek, že je to obráceně, ale pan profesor měl i v jinejch věcech svérázný názory. Skoba na desátej obraz v jídelně se skutečně našla, pokud by to někomu připadalo důležitý.

	Na dopisech z Eureky byl zajímavej jenom jeden detailíček. Vysvitlo z nich, že mu psala i Dolores Eliotová, takže Brigitte opět zklamala, lže a nedostane se do nebe. Ta kreatura totiž tvrdila, že Meyerovi žádná pošta nechodila. Ale i to už bylo jedno. Stejně už bylo jasný jako bradavice na vosím zadku, že Brigitte Stoneová zatlouká jenom proto, aby se neprovalilo, že Meyer byl ve skutečnosti Bernstein. V podstatě to teda je jedna jediná velikánská lež jako věž. Otázka zní, jestli jí to přičíst k dobru, nebo rozřezat na kousky a přišít jí tisíc lží, i když jak už jsem řek, podle mýho to vyjde na stejno.

	Daleko zajímavější bylo zaklínání šéfa Federální kriminální ústředny v Bakersfieldu, krutýho Sandokana, vlastním jménem Petera Bradyho, abysme kušovali před tiskem. Páni z FBI už se začali zajímat, ale věděli s bídou pětinu toho, co my s Mellem a Teddym. Věděli, co jsme kutili v Bakersfieldu, protože jim to přes Sandokana dones ukecanej Dolfík, takže měli jakejs takejs šajn o laboratoři v kopci a profesorově bádání. Jenomže věděli starou belu, pokud kráčí o to, k čemu to jeho bádáni mělo sloužit. Starou belu v tomhle směru věděl i Brady a Dolfík. Pravdou taky zůstává, že si to všechno dali dohromady přes prvního albína v parku North Quarden. To zase měli od mýho šéfa. Dali si jedna a jedna dohromady, protože jsem dělal na obojím. Při tý příležitosti taky prasklo, že nám chybí jedna mrtvolka. Nevěděli proč zmizela, nevěděli jak zmizela. Stejně jako my. Ale nevěděli taky že se vypařila. To jsme zase věděli my. Nakonec to teda nedopadlo tak špatně. Ze tří ztracenejch nebožtíků, když počítám i psíčka Snookyho, jsme zatloukli dva. Teda Bernsteina a čokla. A to je víc než šedesátiprocentní úspěch! Byli jsme frajeři! Třetinovej průser už vlastně ani není průser! To je jenom nepříjemnost a nepříjemnost je proti průseru broukání hladovýho batolete.

	Tedd s Mellem měli tendence všechno si to projít, ale poslal jsem je do háje zelenýho na kedlubny. Ještě bude příležitostí habaděj.

	Za tlustým sklem boeningu se začínalo stmívat. Jako jiskřičky vyskočily na zemi světýlka nejkrásnějšího kalifornskýho města Eureky. Přefičeli jsme přístav a lampičky na lodích vypadaly jako svatojánský broučkové, který si večer rozsvěcej lucerničky a bůhví komu svítěj na cestu. Taky bych potřeboval posvítit na cestu. Ze všeho nejlepší by ale bylo, kdyby se rozsvítilo mně samotnýmu. Nejlíp v palici!

	 

	XXV.

	VE ČTVRTEK RÁNO PRŠELO…

	…jako před potopou světa. Začínal jsem Dolores, bujnýmu Dolfíkovi, Sandokanovi a dokonce i suchoprdnýmu starýmu soudci Gottfriedovi závidět Bakersfield, kde podle plakátů svítí slunce jedenáct měsíců v roce. Začínalo mi připadat, že v Eurece prší pořád. Každopádně jsem se nepamatoval, kdy nepršelo, nebo kdy slunce svítilo dokonce i tady. Asi je to tím, že tady se neusmívá na svět černošská panenka Maria – Dolores.

	Už v osm hodin ráno jsme s Mellem foukali do horkýho kafe, který se k tomu, jaký vařila Dolores Eliotová v Santa Kláře, dalo přirovnat asi jako koňská moč. Těšili jsme se na ten nádhernej moment, až nám vydodaj chcíplotinu jménem Brigitte Stoneová – Foxová, pěkně zabalenou v hedvábném papíře a převázanou železnou pentlí. Už jsme se nemohli dočkat, až na ni vypálíme všechny ty otázky, který se v nás jako dubový polena u krbu skládaly po celou dobu našeho vlastivědnýho zájezdu do Bakersfieldu. Nechtěli jsme riskovat nějakej podraz z její strany, například poměrně už průhlednou fintu s chřestýšíma hlavama a nechali jsme si ji pěkně přivézt od těch prima kluků, který vede Steve Sennet a pod kterým sloužej taky ty dva komici Laurel a Hardy. Zkrátka jsme měli v úmyslu vyslechnout ji na neutrální půdě, to jest na tý naší.

	Jenomže Brigitte Stoneová nás přečůrala, jako ostatně vždycky. Parta Keystonskejch četníků pana Senneta stála za starou bačkoru! Brigitte se s nima nechtěla kamarádit. Foukla jim.

	Když Mell položil sluchátko, byl zelenej jako naučnej slovník, jenomže nepotištěnej. Úplně vygumovanej. Už se sápal znova po sluchátku, aby vyhlásil mobilizaci v celejch Státech, když se ozvalo jemný zaťukání a hned na to strčila seschlou palici do futer naše kotrmelína – Brigitte Foxová.

	Vstoupila jako královna ze Sáby, přioděná v lehkej kašmír a norkovej límec. Mezi límcem a podlahou vláčela těžkej černej kabát, kterej z toho fleku, co jsem seděl já, vypadal, jako že kráčí sám. Na plešatý hlávce měla připlácnutýho něco jako koketní klobouček. Mně ze všeho nejvíc připomínal plechovku od piva, přejetou parní válcovačkou. Jinak byla důstojnost sama, jenom očička ji šmejdily jako zmiji růžkatý a tý byla v tuhle chvilku podobná ze všeho nejvíc.

	Já osobně si myslím, že byla přes svůj majestát docela slušně vyplašená, ale jinak šlechta. Byla to úplně jiná Brigitte, než jakou jsme znali. Tohle byla skutečně paní plukovníková!

	Usadili jsme ji na tu nejhorší a nejtvrdší židli, kterou jsme mohli nahonem sehnat a dali jsme se do ní. Chtělo to jenom začít. Potom už to frčelo samo!

	„Můžete nám říct, paní Stoneová…,“ začal Mell jako vždycky blbě a já čekal, že přijde přesně to, co v takovejch případech přicházelo vždycky.

	Nepřišlo! Nikdo Mella nezarazil a nepožádal ho, aby mu říkal „Brigitte“! Pozor, malá změna!

	„…můžete nám říct, paní Stoneová, jak se vám podařilo zmizet z domu, když jsme pro vás poslali?“

	„Dali jste mě hlídat,“ vmetla nám do ksichtíků. „Zmizela jsem přes střechu. Stejně jsem za váma chtěla jít. Ty dva, co hlídali na chodbě, říkali, že jste v Bakersfieldu. Stejně bych za vámi přišla!“

	„Ano, byli jsme v Bakersfieldu, paní Stoneová. Byli jsme v Bakersfieldu v Santa Kláře,“ potvrdil jsem jí a tím taky jemně naznačil, že nemá cenu psát romány pro chudé slečinky, nebo jinou ujetou literaturu, jak je zvyklá.

	„Já vím… v Bakersfieldu…,“ opakovala jako ozvěna.

	„Povězte…, Brigitte…,“ zkusil to Mell a ona neprotestovala, „…kdy a jak jste se seznámila s profesorem Bernsteinem, proč se přestěhoval ze svý vily do tohoto krcálku na půdě vašeho činžáku, proč tady žil pod falešným jménem a tak dál! Povězte nám konečně všechno co víte, Brigitte!“ poprosil ji a i mně začalo bejt hvězdy mejch pubertálních snů najednou zase líto. Vztek jsem na ni měl vždycky jenom v těch chvilkách, kdy jsem ji neviděl.

	„Dobře, povím vám všechno. Kvůli tomu jsem taky přišla,“ začala Brigitte. „Vezmu to od začátku! S profesorem Bernsteinem mě seznámil můj muž. Pracovali spolu na nějakých technických zařízeních pro námořnictvo. O co konkrétně šlo, nevím. Nemůžu také říct, že by byli nějakými velkými přáteli. Spíš jeden druhého potřebovali, nebo na sebe něco věděli a tak spolu museli vyjít. Byly v tom veliké peníze. Asi námořnictvo trošku oškubali. Pokud vím, vydělal na tom profesor Bernstein skoro třináct milionů. Kolik vydělal můj muž nevím, jeho pozůstalost se nikdy nenašla a na kontě neměl nic,“ řečnila spisovně jako učitelka anglický literatury a mě napadlo, že ta spisovná angličtina vůbec nejde k Brigitte, ale zato náramně pasuje paní plukovníkový.

	„K penězům se ještě dostaneme, paní Stoneová,“ upozornil ji Mell a stejně jako mě ho napadlo, že dokud bude za paní plukovníkovou, nemůže jí říkat „Brigitte“.

	„Dojdu k tomu, nebojte se. Určitě nevíte ještě spoustu věcí. Všechno vám povím. Co vím, vám povím! Zaručeně se nebudete nudit,“ zasmála se jako racek chechtavý a mně při tom skřehotání jezdil po zádech Děda Mráz. „Nepřerušujte mě a dozvíte se všechno,“ prohlásila, povolila si límec a já z ní dostal strach.

	„S profesorem Bernsteinem jsem se seznámila někdy za války. Bylo to, tuším, v roce 1944. Začátkem roku 1944. Setkali jsme se na základně ve Fort Monterey. Potom jsme s manželem strávili několik dní v jeho rodinné vile v Santa Kláře. A právě tam jsme se s profesorem Bernsteinem sblížili jaksi… jaksi víc, jestli mně rozumíte. Tedy já a profesor Bernstein.“

	Rozuměli jsme!

	„Od té chvíle se všechno otočilo naruby a můj život se proměnil v jednu jedinou velikou tragedii. To není knižní fráze, přesvědčím vás,“ podívala se nám střídavě do očí.

	Nemusela nás přesvědčovat. Věřili jsme jí. Po tom prohlášení, že mezi ní a profesorem Bernsteinem bylo něco víc, než přátelství, začala další kolečka zapadat do drážek a přestože nebe bylo zatažený jako flór na katafalku, v místnosti se rozsvítilo a jasnělo čím dál víc.

	„Zamilovala jsem se do profesora Bernsteina stejně bláznivě, jako beznadějně, přesto, že jsem denně dostávala tisíce dopisů od našich chlapců ze všech bojišť a každý druhý z nich byl ochotný za mne zemřít. To nepřeháním. Můžete si to zjistit.“

	Věřili jsme jí to! Alespoň já jsem jí to věřil a čtyřiadvacetiletou Brigitte Foxovou jsem profesorovi strašně záviděl.

	„Netušila jsem ale, že takový člověk, jako byl profesor Bernstein, i když ještě nebyl profesorem, že takový člověk žije jenom pro vědu, že okolní svět vnímá jenom když se mu připomene a že bez něj dokáže klidně žít. Jako nikdy nedokázal žít bez své laboratoře, tak bez okolí žít dokázal. Jenomže tohle všechno jsem tenkrát ještě nevěděla. Byly chvíle, kdy mne vnímal docela jasně a můžete mi věřit, že byly chvíle, kdy zapomněl i na svoji laboratoř, i když netrvaly dlouho,“ zase se zasmála tím skřehotavým smíchem, až mi na páteři vyrazila jinovatka.

	I tomu, že dokázala profesora Bernsteina na chvíli odtrhnout od laboratoře, jsme věřili. Já víc!

	„Plánovali jsme společný život a on si vůbec neuvědomoval, že jsem vdaná. Nechápal to, nerozuměl tomu a nebo nechtěl rozumět. Už jsem říkala, že můj muž byl o třicet let starší. Plánovali jsme, jak budeme spolu žít v té jeho Santa Kláře, kde v té době žil se svými rodiči. Adoptivními rodiči, které nevím proč k smrti nenáviděl. Zabila jsem svého manžela a on si vůbec neuvědomoval, že nějaký plukovník Stone existoval. Zapomněl na něj přesně v tu chvíli, kdy se za ním naposledy zavřely dveře. Pustil to rychle z hlavy. Nechala jsem natáčení filmů, přesto, že jsem měla před sebou skvělou kariéru a smlouvy na deset, ne-li víc natáčení. Ani si nevšiml, že bych kdy v některém filmu hrála. Všechno šlo kolem něho. Měl jenom jeden sen – Nobelovu cenu za fyziku!“

	„Vy jste zabila svého muže, paní Stoneová?“ zeptal jsem se, protože jsem měl pocit, že spím a všechno se mi zdá. Čím byl profesor Bernstein tak zajímávej, že se do něj Brigitte tolik zamilovala? Že ho milovala tolik, aby pro něj i zabila?

	„Ano, slyšeli jste dobře. Zabila jsem svého muže. Shodila jsem ho s paluby lodi IOWA. Bylo neklidné moře. Uzavřelo se to jako nešťastná náhoda. Byla jsem vdovou po hrdinovi, který se tolik zasloužil o vítězství ve válce. Brala jsem, a vlastně ještě beru, velice slušný důchod. Kolik myslíte, že dostanu za tu vraždu? Dvacet let? To už se ven nepodívám,“ prohlásila, jako by šlo o to, jestli vydrží u vody do večera, nebo to zapíchne už ve tři!

	„Vražda plukovníka Stoneho je promlčená! Za tu už vás nebude nikdo soudit,“ prozradil jí Mell a z jeho hlasu se nedalo vyčíst, jestli z toho má radost nebo ne. Já z toho radost měl.

	„Alespoň něco! To ale není zdaleka to nejzajímavější, co jsem vám přišla říct,“ vychloubala se.

	Měli jsme se teda ještě na co těšit. Jestli tohle bylo jenom ántré toho bijáku, kterej nám hodlala předvíst, jaký bude asi finále?

	„Každé léto jsem potom trávila v Santa Kláře. Profesor se snažil, ale myslím, že byl vždycky rád, když jsem odjela. Vlastně, když mě odvezl. Lítal pro mne vrtulníkem a vrtulníkem mě zase vozil do Eureky. Ale ze začátku ne. To jsem jezdila vlakem. Bála jsem se letadel. Zvlášť od té doby, co jsem ho přinutila, aby zabil své adoptivní rodiče!“

	???

	„Říkala jsem, že se dozvíte zajímavé věci. Ani tohle ještě není všechno… cha, cha… kolik dostanu za tohle? I když to se mi dokázat nedá. Zabil je vlastně profesor Bernstein a to na výsost vědecky. Zabil je radarem. Ano, přesně tak. Když letadlo vzlítne z bakersfieldského letiště, udělá kruh až nad Sierra Nevadu. Profesor spletl naváděcí radarový systém a letadlo narazilo na Greenhorn Mountains?“

	„Ani za to vás nebudou soudit, paní Stoneová! Alespoň ne tady na Zemi,“ pošeptal Mell.

	„Zatím to jde dobře! Jak už jsem říkala, každé léto jsem trávila v Santa Kláře. Jeho rodiče mne nenáviděli. Proto jsem se jich musela zbavit. Šlo to neobyčejně lehce. Možná si profesor ani neuvědomoval co dělá, když letadlo zaměřil. Spíš mu to přišlo jako další pokus, protože všechno co dělal stejně nějak souviselo s létáním, navigací a vysíláním vln. Ale tomu nerozumím a to vám nevysvětlím. Za nějaký čas jsem zjistila, že se mě bojí. Vyhýbal se mi, přestal na mě mluvit, tvářil se, že mě skoro nezná. O společném životě najednou nemohlo být ani řeči. Ne, že by to nešlo společensky. Co by bylo divného na tom, kdyby si starý mládenec vzal vdovu po svém příteli?“

	Nebylo by na tom nic! Kdyby ta vdova nebyla posedlá vražděním jako Kateřina Medicejská. Musela Bernsteina naprosto ovládat, i když věřím na slovo, že se jí musel bát jako krtek orlosupa!

	„Najednou jsem pochopila, že si mne nikdy nevezme. Podívala jsem se na sebe poprvé střízlivýma očima a to, co jsem viděla, mi vyrazilo dech. Viděla jsem odkvetlou, snad až příliš rychle odkvetlou ženu, které táhne na čtyřicítku a stejně starého, potrhlého pana profesora, který se do své laboratoře zavírá stále častěji a častěji a kolony zkumavek mu jsou miliónkrát milejší, než měkká postel. Ostatně si myslím, že mu byly milejší vždycky! Roky letěly a začali jsme oba stárnout. Já daleko rychleji. On u těch svých zkumavek a křivulí spíš mládl. A tak jsem myšlenku, že bych se za profesora Bernsteina někdy provdala, pustila z hlavy. Začala jsem samotařit, našla si paní majorovou a spolu s ní žila životem dvou starých, opuštěných, i když dobře situovaných žen. Chodila jsem do kina, ale nikdy ne na film, ve kterém jsem hrála. Nechtěla jsem vidět své mládí, nechtěla jsem se dívat na mladou a snad i pohlednou dívku, která by mi připomínala zkažený život. A potom jsem začala profesora Bernsteina nenávidět. Za všechno, za mládí, za stáří, za zpackaný život, za všechno,“ ztišila hlas a z očí jí sršely blesky.

	Stala se z ní Valkýra, kterou podle mýho byla vždycky. Celej svůj, jak sama říká, zpackanej a zbabranej život, plnej lásky a nenávisti. Měl jsem pravdu. Muselo jí bejt dva tisíce let, po tom, co prožila a čím se žrala!

	„Loni v létě jsem zase byla v Santa Kláře. Jezdila jsem tam naprosto mechanicky. Kolikrát jsem profesora ani nezahlédla. Trávila jsem večery s Dolores a dny v horách a u jezera Lake Isabella. Nescházel mi, ani já jemu jsem nescházela. Ale loni, loni byl profesor jako vyměněný. Zase mluvil o svatbě, zase plánoval. Zarazilo mne to a potom, už jsem byla strašně unavená. Byla jsem unavená víc než čtyřiceti lety čekání. Neměla jsem zájem. Zájem jsem měla už jenom o jedno a k tomu dojdu!

	Chtěl se ke mně nastěhovat. Odmítla jsem. Potom chtěl, abych mu tady na severu Kalifornie našla byt. Pořád jsem ještě myslela, že je to kvůli mně a bylo mi ho líto, ale potom se ukázalo, že mu jde zase jenom o tu jeho vědu, o ty jeho pokusy! Celý život byl superegocentristou a jím i zůstal. Potřeboval být z nějakých příčin nad čtyřicátou rovnoběžkou, jak se prozradil. Našla jsem mu byt u nás v domě, ten už znáte. Dal si to tam zařídit, peněz měl dost. Ale já jich měla málo! Dlužil mi víc, než čtyřicet let života. Chtěla jsem cestovat, ještě naposledy v životě vidět svět. Celý svět a na to jsem potřebovala peníze. A ty mi dlužil! Nemínila jsem mu nic odpustit a taky jsem mu nic neodpustila! A teď si chci na chvíli odpočinout! Nebojte se, neuteču! Sama jsem přišla, zůstanu,“ prohlásila najednou a schoulila se celá do sebe na tý nejtvrdší židli, kterou se nám podařilo s Mellem splašit.

	Uvařili jsme jí to naše koňský kafe, pomohli z kabátu a přesadili do kožený klubovky, kterou Mell odněkud přitáhnul. Kafe si vylepšila z příruční placatý flašky s chřestýšíma hlavama, který naplnily celou místnost ve vteřině jedovatejma párama, takže déšť nedéšť, zima nezima, otevřeli jsme ventilačku.

	Nám nenabídla. Už jsme nebyli kamarádi. Byli jsme dva prašivý poldové, který ji chtěj dostat do San Quentinu. Jestli zabila i profesora Bernsteina, hodlali jsme jí to tam zamluvit na dvacet let. Jenomže…!

	„Stala se ze mě stará žlučovitá bába, která nemyslí na nic jinýho, než na pomstu,“ navázala Brigitte po chvíli, když se asi dvakrát napila z baculatýho porcelánovýho hrnečku, kterej jsme jí spolu s kafetem poskytli. „Začala jsem mu dělat ze života peklo. Vždycky když odešel, vplížila jsem se na střechu a zpřeházela mu dráty, nebo něco vyměnila. Nezdálo se, že by si toho všiml. Zdravil stejně uctivě, stejně uctivě se vyhýbal rozhovoru, nebo pozvání ke mně. Vždycky strašně spěchal. Asi mě měl dost a nebo něco tušil. Nakonec jsem zabila i jeho!“

	Nadskočili jsme, až jsme si narazili palice o strop! Tohle nás zajímalo! I když nemůžu říct, že bych se při čtení románu osudů Brigitte Stoneový, rozený Foxový, nudil už před tím.

	„Tušili jste to! Museli jste to tušit,“ zaskřehotala a silně nás přecenila, protože tohle nás ani ve snu nenapadlo. Že má svý drápy v nějaký čertovině, to jo, to by mohlo bejt, ale že by profesora Bernsteina zabila ona se mně zdálo asi tak stejně pravděpodobný, jako že se mnou čeká trojčata! Ještě by se musela taky vyslovit, jak to provedla. Právě jsem ji k tomu chtěl popostrčit, když začala sama.

	„Věděla jsem, že je strašně roztržitý. Pořádně se nenajedl, žil zdravě a v posledních měsících se z něho stal úplný vegetarián, pokud vůbec něco jedl. Chodila jsem mu do ledničky, takže jsem měla poměrně slušný přehled. Začala jsem mu věci vyměňovat. Drtil si zrní. Dala jsem mu tam otrávené zrní na krysy. Myslela jsem, že se zblázním. Vůbec nic se nedělo. Až ve středu jedenáctého března. Šla jsem k paní majorové, že půjdeme do kina. Když jsem šla přes park, uviděla jsem, jak lítá po pěšinách jako šílenec a drží se za krk. Dusil se. Jed zabral! Potom jste se objevil vy! Hned ve čtvrtek jsem kolem poledne vyměnila věci v lednici, hlavně muselo zmizet to zrní. Nevěděla jsem, co do lednice dát. Propadla jsem panice. Nakonec jsem tam narovnala nákup, co jsem nesla v tašce. Nákup z drogerie a z šopu léčivých rostlin. Nějakou kůru a tak. Málem jste mě nachytal. Měla jsem co dělat, abych přes střechu utekla. Byla jsem ještě na terase, když už jste byl vevnitř. Ještě, že jste se zdržel v kuchyni!“ zase se zasmála a zase mě zamrazilo.

	Zamrazilo mě z toho, jakej jsem vůl! Měl jsem ten bejvák proletět jako torpédo, a byli bysme dneska dál. Chybama se člověk učí. Někdy dost draze!

	„Ten večer, co jste ho našli, nebo co jsem ho našla, jsem si ještě myslela, jaké mám štěstí. Kdyby zemřel doma, bylo by to pro mne těžší. Takhle v parku to skutečně vypadalo na srdeční příhodu, jak říkal ten pan doktor, který se tam objevil s vámi.“

	Nechtělo se mi vysvětlovat, že by se na jed v zrní stejně přišlo při pitvě. Určitě by se na něj přišlo, kdyby bylo co pitvat a kdyby Xuryho v rozletu nezarazilo to srdce, co nebylo tam, kde mělo bejt!

	„Když jsem šla z kina, musela jsem se přesvědčit, jestli skutečně zemřel. Našla jsem ho na lavičce. Málem jsem ho nepoznala, jak ho to změnilo. Jenom nevím, jak se tam ocitl Snooky. Na terase ten den nebyl. A teď víte všechno,“ uzavřela a zavřela oči, jako by nechtěla vidět, co přijde.

	Jenomže my jsme všechno nevěděli! A všechno nevěděla ani Brigitte Stoneová. Z toho co nám řekla, jako poraněnej palec z vaty, čumělo, že jestli někoho zabila, tak to určitě nebyl profesor Bernstein. I z tohohle byla venku. Žádnej San Quentin nebude! Alespoň prozatím. To by na nás musela vybalit něco tutovějšího. Ve středu 11. března profesor Bernstein s největší pravděpodobností žil. Jestli se nacpal tím jejím zrním, tak jindy. Zhruba druhej den, ale to už tam to zrní nebylo. A po krysím zrní je to fofr. Jestli se ho Bernstein nacpal, potom kolem půlnoci dvanáctýho a někde úplně jinde!

	Podívali jsme se s Mellem na sebe a začali regulérní šetření. Každopádně jsme to nehodlali vést jako u starýho pana soudce Gottfrieda, i když zatím to tak vypadalo. Zatím měla monolog Brigitte. Ale na rozdíl od starýho pána pěkně k věci a ne, že by to nebylo hutný!

	„K vánocům jste od profesora Bernsteina dostala bačkory, že paní Stoneová?“ začal Mell a skutečně jsem nevěděl, jestli zrovna tohle nás žere nejvíc.

	„Dostala! Červené s černýma puntíkama a černou bambulí,“ odpověděla způsobně. „Bernstein nikdy neměl vkus, natož vychování, aby věděl, že dámě se papuče nedávají. Ani k vánocům!“

	„Kde je máte?“ zajímal se pořád Mell.

	„Kde bych je měla mít? Doma je mám,“ byla taky trošíčku vyjevená z toho, že Mella zajímaj právě bačkory, když mu tady naservírovala tři vraždy, jednu pěkně po druhý a ve dvaceti minutách.

	Mell bezeslova zvednul sluchátko a zavolal do přízemí v Lemon Street číslo 33, kde se zřejmě právě činili kluci od Stevena Sennetta. Mell chvilku poslouchal a zavěsil.

	„Doma máte jenom jednu bačkoru, paní Stoneová,“ oznámil jí tu strašlivou novinu, ale nezdálo se, že by tím majitelku, už jenom jedny papuče, viditelně zarmoutil.

	„Samozřejmě! Druhou jsem ztratila na terase, jak jsem utíkala tady před panem důstojníkem,“ prohlásila klidně a ukázala na mě kostí, co měla místo ukazováčku.

	„Nebylo to obráceně, Brigitte? Neztratila jste ji, když jste na terasu šla?“ zeptal jsem se, protože mi v hlavě strašila ta urvaná bambule, která byla u dveří vedlejšího činžáku. Nemůže přece nejdřív ztratit bačkoru a potom si na ní urvat bambuli.

	„Nebylo. Při cestě na terasu jsem si utrhla bambuli, jestli narážíte na tohle!“ utřela mi nosík vlastním kapesníkem.

	Do dveří vkráčel Tedd a já se kloním k tomu názoru, že akorát včas.

	„Máš ty dvě bačkory, Tedde?“ přivítal jsem ho zdvořilým dotazem.

	„Jsou tady vedle v laborce,“ prozradil, otočil se a zase vypadnul. Zřejmě pro ty dva pantoflíčky.

	Za pět minut byl zpátky. V každý ploutvi vláčel jeden igelitovej pytlík, ve kterým se zmítala jedna bačkora. Vysvobodil je z igelitu a postavil pěkně vedle sebe na Mellův stůl. Jedna byla větší, druhá menší. Jedna číslo pět, druhá devět. A obě byly levý! Chyběla nám tedy všeho všudy jedna bačkora číslo devět a bylo primový vědět, že ta pravá! Ovšem, kde se v tuhle chvíli nachází, bylo skoro stejně důležitý, jako kdo zabil profesora Bernsteina a jak. Už nám zase scházely tři věci. Jedna bačkora, jedna mrtvola a jedna zdechlina. Prvního albína jsme měli přikrytýho, protože to už prasklo.

	„Ta v parku byla devítka, ta na terase pětka,“ připomněl nám, teď už skoro úplně zbytečně, Tedd. „Proč vás teď zajímaj bačkory?“

	Taky bych to rád věděl. I když ta čtvrtá…!

	„Proč jste nás celou tu dobu vodila za nos, paní Stoneová?“ chtěl vědět zase Mell.

	„To je přece jasné! Nebo vám jsou tři vraždy málo? Věděla jsem, že časem zjistíte, že žádný Leon Meyer neexistoval. Chtěla jsem jenom co nejdéle utajit, že to byl profesor Bernstein. Myslela jsem, že se mi podaří ujet do Evropy. Peněz jsem měla dost. Od Bernsteina! Pohrozila jsem mu a vyplnil mi šek. Potom jsem si řekla, že to nemá cenu. Těch pár let, co ještě budu na světě už se nebudu skrývat. Proto jsem také přišla. Podívejte, tady mám letenku. Neuhlídali byste mě! Sama jsem vám napověděla! Tou zmínkou o Bakersfieldu. Ujelo mi to. Nemohla jsem tušit, že si to zapamatujete a že tam pojedete. Když jsem věděla, že jste tam jeli, věděla jsem, že dřív nebo později mě zavřete.“

	„Lhala jste dost přesvědčivě,“ pochválil jsem jí, aby měla taky z něčeho na světě radost. „Věřili jsme vám, Brigitte!“

	„Jsem… nebo byla jsem snad herečka. Možná ne nejlepší, ale dobrá herečka. A neříkejte mi prosím Brigitte! To bylo moje filmové jméno. Jmenuji se Marie! Brigitte zabil profesor Bernstein!“

	Jenom to žuchlo, když se provalilo, že slavná Brigitte má docela obyčejný jméno. Táta to nezvoral. Zvorali to producenti!

	„Jak se vám podařilo přimět profesora Bernsteina, aby vám vyplnil bianko šek?“ vrátil ji o pár replik zpátky Mell.

	„Věděla jsem přece o těch kšeftech za války a potom nesmíte zapomenout, že jsem to byla já, kdo ho přinutil rozbít to letadlo s jeho rodiči. Ale udělal to on. Měla jsem ho v hrsti! Nevěděl, a ani já vlastně nevěděla, že je to už promlčené,“ vysvětlila prostě a zatínala si pařáty do dlaní. „Zeptal se mě jenom, kolik chci. Bezeslova vyplnil šek, podepsal a potom spálil šekovou knížku, abych prý už nemohla přijít. Myslel si, dětina, že když spálí prázdné šeky, že už nic nemá. Věděla jsem, že mu vydají novou, kdyby o to požádal. Už o to nepožádá! Kolik za to dostanu?“ zajímala se, jako by jí štvalo, že všechno, co přiznala, jí ještě nevyneslo ani měsíc San Quentinu.

	„Kdyby vám bylo o čtyřicet míň, tak pětadvacet na holou,“ litoval jsem.

	„Myslím za tu vraždu?“

	„Nikoho jste nezabila. Ten pán na lavičce nebyl profesor Bernstein,“ poučil ji Mell.

	„A kdo to teda byl?“ vyjevila a poprvé za tu dobu, co tady psala memoáry, se zdála bejt rozhozená.

	„Nevíme,“ přiznal jsem se.

	„Takže profesor Bernstein žije?“ vyjevila se ještě víc.

	„Nežije! Jenom jste ho nezabila vy! Zabil ho někdo jiný a jinak než krysím jedem! Mohla byste nám taky trochu pomoct. Ničeho jste si na té terase nikdy nevšimla? Nebyl tam za ním někdo?“ postrkoval ji Mell.

	„Nikoho jsem tam nikdy neviděla. Taky byste si neměli myslet, že jsem byla na terase každou chvíli. Šla jsem se tam podívat většinou když nebyl doma a to tak dvakrát týdně. Viděla jsem jenom, jak ustavičně kouká na hvězdičky a vysílá ty paprsky. To už jsem vám říkala. Řekla jsem vám vlastně víc než jsem chtěla, ale to jsem netušila, že ten mrtvej pán v parku není Bernstein. Byla bych mlčela, i když…“ nedokončila.

	„Snooky,“ vzpomněl jsem si. „Kde měl Snookyho? V bytě nebyl ani chlup! Čím ho živil, kde ho měl?“

	„Pes byl pořád na terase, nebo v takovým boxu. Pouštěl mu tam nějakej plyn a vůbec ho trápil. Nosila jsem mu někdy žrádlo. Určitě Bernsteina nenapadlo, že pes musí taky žrát. Měl ho na pokusy. V podstatě neměl zvířata rád. Bál se jich a psů nejvíc.“

	„Nepamatujete se, kdy zešedivěl?“ zajímalo Mella.

	„Pamatuju! Trvalo to asi půl roku a šlo to rychle. Když se přistěhoval do Eureky, byl už jako mlíko!“

	Chvíli bylo ticho. Potom se Brigitte zase probudila k životu. Nebo jí mám říkat Marie? Ne! Pro mě to bude pořád Brigitte, Brigitte Foxová!

	„Něco jsem vám přinesla,“ prohlásila a vybalila na stůl štos fotek.

	Na všech byla s profesorem Bernsteinem. I v plavkách, takže se profesor i sem tam koupal. Byl docela fešák, ale vedle Brigitte vypadal na všech těch fotkách jako klokan vedle anglickýho plnokrevníka.

	„Vzala jsem je v Santa Kláře,“ upřesnila.

	„Kdy?“ zařvali jsme s Mellem unisono.

	„Před týdnem. Najala jsem si tady v Eurece vrtulník. Nespala jsem u paní majorové, jak jsem vám řekla to ráno, kdy jste mě hledali. Myslela jsem, že je mrtvý. Vzala jsem fotky a zase se vrátila do Eureky. Klíče jsem měla. Vzala jsem si je na háčku v předsíni u Meyera, pardon… profesora Bernsteina v Lemon Street!“

	Ale to už byly čtvrtý!

	„Proč měl profesor tolik klíčů?“ neudržel jsem se.

	„Protože je pořád ztrácel! Měl čtvery. Sama jsem je dala udělat. Dokonce jsem vám jedny pověsila na háček, když jsem za vámi přišla na terasu, abych věděla, co víte, nebo nevíte vy! Já měla dvoje, on taky!“

	„Moment! Vy jste pověsila klíčky za dveře v Lemon Street?“ poprvé do výslechu zasáhnul Tedd.

	„Ano. Nebyly tam, jak jsem si všimla. Chtěla jsem, abyste je měli, protože jinak byste je začali hledat. Mohli byste je najít u mně!“

	„Ještě jednu věc, paní Stoneová,“ chytil se i Mell. „Jsou tohle šaty profesora Bernsteina?“ zeptal se a odhrnul závěs, kde na figuře pózovaly hadry prvního albína. Konkrétně kalhoty, pulovr a mantl.

	„Ty kalhoty a svetr jsou jeho. Nosil je na zahradě v Santa Kláře, když si tam budoval ten matematicky přesný park. Tady v nich chodil na terasu. Vlastně je měl oblečené skoro pořád. Myslel, že bude méně nápadný. Ten kabát jeho není. To vím docela určitě. Zarazil mne už v tom parku, jenomže jste říkali, že to nebyl on? Ale každopádně měl ten člověk oblečené věci profesora Bernsteina. Bylo sice tma, ale toho jsem si všimla. Byla jsem tam dost dlouho a dost blízko. Blíž než si myslíte, než jsem zavolala policii!“

	Co s ní? Telefon zazvonil a podle toho, co Mell do telefonu říkal, jsem usoudil, že kluci už jsou v přízemí Lemon Street 33 hotový. Mell je povolal zpátky. Nezdálo se, že by na něco kápli. To by si Mell Brigitte podal. Takhle jí poděkoval a pustil ji domů, aby ve společnosti flašky chřestýších hlav a kudrnatýho nábytku zpytovala svědomí. Jestli nějaký má! Vstala, vzala si kabát a odešla. Ruku nám nepodala a já si nebyl jistej, jestli bych jí ruku podal i já. Měla toho na svědomí dost, ale my na ni neměli ani mrť. Ani vydírání jsme jí už nemohli přišít. Hlavně jsme nechtěli. Šlo nám o jiný věci. Ale byli jsme chytřejší a zraky nám protřela právě ta bába Lyvie z North Citty.

	Seděli jsme na prdelích a čuměli do stropu. Báli se podívat jeden na druhýho, abysme se náhodou nemuseli vyjádřit. Zachránil to Tedd.

	„Mám tady soupis těch krámů co měl v lednici. Kromě těch hovadin tam byly tři důležitý věci. Alespoň podle mně. Parafín, líh a kyselina citrónová. Jo, a slunečnicovej olej. Víte co mi z toho leze? Dělal si mazání!“

	„Jaký mazání zase?“ zaúpěl Mell a já se přidal táhlým zavytím vlka samotáře.

	„Mazání… na kůži?“ nechápal Tedd jak můžeme nechápat my.

	„Jestli nám budeš tvrdit, že se chodil v zimě opalovat pod horský sluníčko, tak ti ukopnu palici,“ slíbil Teddovi Mell a v tu chvíli vypadal na to, že by to i zkusil.

	„Svým způsobem jo,“ smál se Tedd, až mu málem vyletěly zubní protézy. „Jestli se ovšem heliovýmu stanu dá říkat opalování. Zapomněli jste, že přecházel na helium. Když měl masku, musel si něčím napatlat kůži, protože ta dejchá taky. Natíral se emulzí, kterou si sám vyrobil. V podstatě to je základ všech mejkapů. Aspoň vidíte, jak jsou pro ženský škodlivý! Tím se taky vysvětluje, proč měl poleptaný prsty a byl celej jako z vosku. Rozpouštěl totiž parafín v lihu, míchal to s olejem a tím se tutově mazal. Dal bych měsíční gáži za to, abych viděl jak to dělal. Musel se totiž napatlat absolutně celej, každej čtverečnej milimetr kůže. Sranda je, že v Santa Kláře měl tisíc možností zhebnout třeba na gama záření a nakonec dojel na prachobyčejnej kyslík, kterej by mu měl za normálních okolností garantovat naopak dlouhý žití,“ pochechtával se Tedd a my čučeli jako medvídci koala.

	„Jak to myslíš?“ probudil se Mell.

	„Jak to říkám,“ uspával ho Tedd. „Podle mě se udusil. Všechno na to ukazuje. Porajtoval si plíce a to ostatní tak, že už mohl dejchat jenom helium!“

	„To by musel po ulici chodit s náhubkem a kanystrem helia,“ poučil jsem Tedda.

	„Nemusel. Helium není kyslík! Podle mě se stačí nadechnout jednou za dvě za tři hodinky a potom jednoduše nedejchat. Nemusel přece okysličovat krev, aby měl páru chodit. Jenom musel dávat bacha na tu kůži, aby mu tam nepouštěla falešnej luft. Chápeš?“

	Moc jsem teda nechápal!

	„To by znamenalo, že se šel domů nalokat helia, loknul si kyslíku a v parku to s ním šlehlo,“ uzavřel jsem. „Je to sice ujetý jako všechno, na co jsme zatím přišli, ale je to lepší než sekyrkou do palice! No jo? Ale co ten první albín? A co to srdce? A jak to, že se vypařil?“

	„Nesmíš tak hrrr! Na to, proč se vypařil bych taky jednu teorii měl. Sice je stejně ujetá jako ta první, ale lepší zatím stejně nemáme! Je v ní alespoň troška logiky. Jak do něj Xury říznul, pustil mu na organismus kyslík. Byl přece jinak jako ve skafandru. Jak se do něj dostal kyslík, tak shořel!“

	„To je na šišku,“ zařval jsem. „Já žádný plameny neviděl. Ani čoud!“

	„Hovno! Není hoření jako hoření. Tohle je v podstatě prudká oxidace. Rozpadnul se. Jako kdyby totálně zrezivěl!“

	„A stejně tak ten první,“ přidal se Mell.

	„Z čehož by logicky plynulo, že musel bejt taky kojenej heliem a protože takovej šílenec byl na zeměkouli jenom jeden, totiž profesor Bernstein… je to celý krávovina… a nebo to byl přesně ten samej hošan, kterej mu tu heliovou dietu naordinoval! A protože, jak už jsem řek, takovej šílenec jako Leonard Williem se na celý zeměkouli vyskytoval jenom v jediným exempláři, musel bejt ten hošan odjinud! Bernstein se dovolal!“ byl jsem konečně chytrej i já.

	„Já bych řek, že jo! Tím se potvrzuje to před tím, i když je to pořád celý na palici,“ podpořil můj předvolební program Mell a nezdálo se, že by měl Tedd něco proti.

	Kochal jsem se úspěchem a nevím proč se přehraboval ve fotkách, který tady zbyly po Brigitte Foxový. Jedna z nich byla obzvlášť povedená. Takovýhle rodinný fotky žeru. Máma jich má plnej plyšovej album. Proti kulise antickýho atria seděla v křesle mamina a vedle ní stál po levý ruce ulízanej hošan, asi tak desetiletej, v krátkejch kalhotech a námořnický kazajce s ohromným límcem. Celý to zátiší doplňoval policajt ve vycházkovým mundůru, kterej tý ženský dělal společnost zprava. Moc hezký!

	Otočil jsem fotku a dočet se, že to bylo pořízený v Bakersfieldu šestadvacátýho května 1932 ve fotoateliéru pana Eastmanna. Ukázal jsem obrázek klukům s tím, že je tam zřejmě mladej Bernstein s mámou a tátou.

	Nejdýl na tu fotku čučel Tedd. Převracel ji, zkoumal a už jsem si myslel, že vezme otisky, ale potom s ní seknul na stůl a šel se přehrabovat v deskách, do kterejch jsme řadili sporý fakta a dokumenty tohohle bezva případu. Chvíli štrachal a potom vytáh zažloutlej výstřižek z novin, potištěnej malilinkejma písmenkama sestavenejma do prima krvavý story o jednom poldovi.

	„Hele!“ procedil skrz zubní protézy a položil výstřižek na popelník, abych ho za žádnou cenu nepřehlídnul.

	Strašně zajímavý! Ten polda měl metál za chrabrost a hned vedle se psalo o tom, že je to známej bijec gangsterů, který pašujou whisky a zrovna včera že prej odrovnal šéfa whiskového klanu z Bakersfieldu. Ten hrdina to do něj nasypal ze samopalu, za což obdržel nejenom metál, ale i vypsanou cenu půl milionu dolarů. Na stupidní dotaz, co si s těma prachama počne, odpověděl, že si zamejšlí koupit vilku někde směrem ke Greenhorn Mountains. Vdova po zločinci spáchala sebevraždu a zbyl jenom chlapeček siroteček, kterej přejde do sirotčince. Ovšem žádnej chudák tam nebude, protože papínek, whiskovej pašerák BILL MEYER, mu zanechal pět milionů vypranejch peněz, na který stát nemá fousy. Seděj prej i daňový přiznání. Strašně zajímavý!

	Dal jsem si jedna a jedna dohromady. Malý počty mně zatím ještě jdou.

	„Takže je to jasný. Malýho Bernsteina adoptoval přesně ten samej frajer, kterej mu oddělal tátu! Otázka zní, jestli ho adoptoval z lásky k bližnímu, jak tady stojí, nebo z lásky k penězům, přesněji řečeno k pěti milionům dolarů, který sirotečkovi zbyly po zesnulejch rodičích. Každopádně to ale bylo z lásky! Jestlipak uhodnete, kdo je ten prcek?“

	„Bernstein,“ zašeptal Mell a silně posmutněl. „Vrátil jim to! Vrátil jim to i s úrokama! Ať se propadnu, jestli vím, jak se na to mám dívat?“

	„Asi tak, jak to je. Alespoň já se na to tak dívám,“ pohladil jsem mu svědomí, jestli ten pacholek ještě vůbec nějaký měl.

	„Tím se vysvětluje, proč je nenáviděl, jak tvrdila Foxová! Polda udělal hned dva dobrý skutky za sebou. Nejdřív oddělal fotra a zbavil tak slovutný město Bakersfield bandity a když se domák, že korunní princ a univerzální dědic Leošek má výbavičku asi pět milionů babek, udělal hrdinu podruhý a sirotečka adoptoval, aby se tomu půl milionu za oddělanýho fotra nestejskalo po těch pěti, který pocházely tutově ze stejnýho pramene! Tomu říkám charakter,“ soudil Mell a vypadalo to, že bude každou chvíli vrhnout!

	„Člověk se učí každej den,“ uzavřel jsem problém Bernstein a jeho pěstouni. „Víc se v tom hrabat nemá cenu!“

	Jo! Přesně tak! Víc se v tom nemá cenu hrabat! Zkazili bychom si iluze o policajtech. Alespoň těch prohibičních, který nám všude stavěj před ksicht jako nedostižný vzory. Děkuju pěkně, už jsem jednou blinkal.

	Věděli jsme svý! Fórek byl jenom v tom, k čemu nám ty naše rozumy budou, když s tím celým případem můžeme akorát tak na dámskej hajzlík a to ještě jenom v tom případě, že je mimo provoz. Vzpomněl jsem si na ufouny. Nejlepší by skutečně bylo pěkně sem ty hošany zase na něco nalákat a potom čapnout za límec. Teda jestli nějaký límce vůbec mají. Na druhou stranu jsem ale po mejdanu s ufounama toužil asi jako po společný sauně s manželkou tygra bengálskýho. Ale přijatelný to bylo. Bylo to tak přijatelný, až mi začalo kručet v břiše.

	 

	Dali jsme si príma dlabanec z tisíc let nemytejch kastrolů v palírně jménem HONOLULU a zjistili, že od toho momentu, co jsme tady tábořili naposledy, se vůbec nic nezměnilo. Příbory byly pořád z půjčovny nožů, lžic a vidliček ve státním sirotčinci, tanečnice Hulahula se ještě zdaleka nestačily jaksepatří rozhejbat a pořád se ještě klátily jako parta zťatejch hošanů od maríny. Asi sem budu chodit na Silvestra. Je tady neskutečná hlína!

	 

	XXVI.

	TAM ZA BLOOD CREEKEM…

	…nebylo vůbec nic a kolem dokola to samý! Pokud teda nepočítáme čtyřtunový šutráky rozházený kolem bez viditelnýho systému a moře kaktusovýho trní s pichlákama jako malajský dýky. Hned za tím nadělením se táhla náhorní planina porostlá žlutou loňskou trávou, skrz kterou se už pomaličku drala na svět ta nová, letošní.

	Jenomže než jsme sem vůbec dorazili, lecos jsem si užil. Musím totiž uznat, že bakersfieldský poldové, čímž myslím toho obrejlenýho papouška Dolfiho, maj auťáky daleko prostornější a pohodlnější. Mellův ford, kterým se tutově brodil africkým pískem za druhý války sám generál Montgomery, byl ve srovnání s Dolfíkovým buickem pohodlnej jako hajzlík v ponorce, ovšem takhle malilinkatý! A to jsme se na ten hajzlík museli nacpat tři. Zkrátka Mellův ford byl něco jako manželka. Posloužil, ale nenadchnul!

	Za náma jeli Georg, Pinďa a Špek v docela obstojným pontiacu, kterej alespoň vzdáleně připomínal auťák podle mejch představ. Chtěl jsem si k nim přisednout, ale Mell chtěl, abych se pohřebního průvodu zúčastnil společně s truchlící rodinou. To jest s ním a Teddem. Pravda je ale taková, že jediný truchlící, jediný skutečně zarmoucený byli ve fordu jenom dva. To jest já a Tedd! Tempo bylo tradiční. Promáčeli jsme s Edisonem dva kapesníky. Oba byly jeho!

	 

	Prodírali jsme se trním a šplhali po kamení jako kamzíci v Tibetu. Jestli ovšem v Tibetu vůbec nějaký kamzíci jsou. Hledali jsme flek, na kterým podle vymiškovanýho pišišvora jménem Buck parkujou ufouni pokaždý, když si sem udělaj vlastivědnej zájezd.

	Jasně, že jsme ho našli! Přehlídnout ho moh jedině Tedd bez brejlí. Jenomže Edison brejle měl. Dokonce navlečený na ciferníku. Jasně, že tady byl vypálenej flek, jako by tudy skutečně přefrčel transamerickej PACIFIK a od jisker z nejtovanýho komínu chytila tráva. Jenomže tenhle flek nemohl bejt zase tak kór starej, jak líčil kovboj Buck. Alespoň kluci z technickýho, který byli zase po tejdnu hezky pohromadě, se na to tak dívali. Hlemejždili se kolem Tedda a celá ta skupinka vypadala, jako když kvočna poprvé vyvede kuřátka na dvorek zobat smetí. Tedd skutečně vypadal jako slepice těsně po porodu a ta představa se mnou šlehla na záda. Kopal bych nohama do teď, kdyby mě Mell nenakopal zase do svislý polohy.

	Celá ta technická parta nám tvrdila, že flek je starej den, nebo taky možná jenom pár hodin, i když je úplně vychladlej. Vytáhli na to svoje fidlátka, kterejma měli nacvaknutýho pontiaca, takže se vysvětlilo, proč se Tedd nebral o to, aby jel s nima. Místa tam bylo jako na ještě menším hajzlíku ještě menší ponorky, než byla ta naše. Měřili a měřili a nakonec se ustanovili tak na deseti hodinách. Mohli tvrdit co chtěli. Neměl jsem nejmenší důvod jim to nevěřit.

	Měli ze svý názorový jednoty takovou radost, že kdyby se nestyděli, čapnou se za ručičky a skočej si kolem očouzenýho fleku indiánskej taneček lásky. Jenomže jich na to bylo hlavně málo. I kdybychom jim s Mellem helfli, teda chytili se za ručky s nima, černý kolo bysme stejně neobkroužili. Byli jsme krátký! Ten flek měl v průměru dobrejch třicet metrů.

	Špek fotil a ostatní z technickýho týmu si ládovali popel do kapes, jako by si chtěli pohnojit zahrádku. Tedd vysvobodil z futrálu obrovskej udělátor a za pět minut hlásil, že je v tom zase krev!

	„Jseš ujetej exhibicionista, nesmíš před školu,“ prozradil jsem mu tragickou diagnózu, kterou mu jeho osobní lékař tutově zatajil a zapřemejšlel jsem, jak to šetrně sdělit jeho rodině. „Pokaždý, když narazíš na nějakou spáleninu, je v tom podle tebe krev! Pokaždý tvrdíš, že je to krev a není to krev, že ti něco chybí! Tak já ti povím, co ti chybí! Chybí ti přesně ten vercajk, co nosej ostatní chlapi za poklopcema! To by, ty vole, museli lítat na psí krvinky!“

	„A proč ne? Co když na ně lítaj, ty vemeno rejnoka elektrickýho!“ hulákal Tedd, jako když mu na noze stojí velbloud. „Můžeš si to vyzkoušet sám, ty pohlavní indikátore! Reaguje to na krev, vezmu vzorky a zjistím ti i skupinu!“

	„Zjistíš kulový! Co jsi zjistil z těch vzorků na terase v Lemon Street? Maximálně to, že se tvoje babička spustila s orangutanem!“

	„Babičku vynech!“ řval Tedd a vypadalo to, že jsem to přeťáp.

	„Dobrá, babičku vynecháme,“ ustoupil jsem za demarkační čáru. „Ale uznej, že psí krvinky je trochu moc!“

	„Možná je, možná není! Zapomínáš na Snookyho! Hned se dozvíš, co jsme zjistili na tý terase. Měli to v referátě kluci,“ vyhrožoval Tedd a povolal Pinďu k raportu. „Řekni tady tomu mamlasovi se seržantskejma frčkama, co to bylo za krev na tý terase!“

	„To nebyla krev, šéfe!“

	„Cože?“ zaskučel Tedd jako bejk, když ho právě předělávaj na vola.

	„No… reagovalo to sice jako krev, teda nejdřív, ale potom se ukázalo, že to nejspíš krev nebude!“

	„Jaký nejspíš?“ štkal Tedd, jako by se mu vrátila manželka o tejden dřív z dovolený a kdyby nějakou manželku měl.

	„No… to je těžký,“ měl s ním Pinďa trpělivost, jako s batoletem. „Plazma by tu byla, krvinky taky, ale není to ostatní. Chyběj chromoproteidy, chybí hemoglobiny, nebo aspoň hemocyaniny, aby to byla krev třeba některejch členovců. Chyběj zkrátka dejchací barviva. Nemá to skupinu, nemá to Rh faktor. Divná krev!“ přednášel Pinďa jako na fakultě. „Na biologický bázi to je, dokonce bych se vsadil, že je to i krev, jenomže za prase nevím, jaká a čí!“

	„A to mi říkáš až teď?“ chtěl se za každou cenu hádat Tedd.

	„A kdy jsem to měl hlásit? Nebyl jsi tady a navíc, když něco nevím, tak se s tím nechlubím, teda, že to jako nevím!“

	„Ty to ne, že nevíš ‚jako‘, ty to nevíš vůbec!“

	„Takže lítaj na něco, co se krvi podobá, ale krev to není,“ uzavřel jsem vědeckou debatu. „Alespoň taková krev, na jakou jsme zvyklý tady!“

	„A přistávaj s tím na terase, která má šest krát deset metrů,“ ještě pořád chtěl mít navrch Tedd. Tahle bitva byla prohraná, jenom bylo nutný to Teddovi vysvětlit, aby necedil krev za ztracenou věc.

	„Proč by nepřistávali? Maj třeba modul! Malilinkej, tak tři krát tři metry, nebo dvakrát dva, tak pro jednoho hošana! Místo auťáku… nafičej sem s velkým krámem a vysaděj jednoho dobrovolníka v malým krámku a ten lítá po městě a vráží do olověnejch květináčů na terasách domů. Nejlíp v Lemon Street číslo 33!“

	„Jo, a čekaj na něj s velkým krámem hned před domem a povídaj si s chodcema. Vůbec jim nevadí, když je někdo načape!“

	„A proč by jim to mělo vadit? Navíc nečekaj před barákem, ale pěkně u BLOOD CREEK, potažmo tady! Nevím proč by se měli schovávat?“

	„Nevím proč by se schovávat měli, ale je jistý, že se schovávaj,“ chtělo mít za každou cenu navrch to zvíře. „Protože kdyby se neschovávali, z nějakejch jenom jim známejch důvodů, tak bysme o nich věděli všichni a ne jenom Bernstein!“ hulákal už zase Tedd jako muezzin z minaretu a něco na tom bylo.

	Hlavně na tom bylo to, že tady nebyl ani jeden polda, kterej by už ufouny nesbaštil jako „horkýho psa“ dokonce tady nebyl ani jeden prašivěj policajt, kterej by o našich soukromě objevenejch ufounech pochyboval. Začal jsem bejt na naše ufounky pyšnej. Všichni jsme si zvykli na představu, že sem zřejmě lítaj, kdy se jim zamane. Akorát musej hodit do kotlíku nějakýho živočicha bez krevní skupiny a dejchacích barevnejch destiček, a už se frčí za kámošema na Zeměkouli.

	„Nechtěj s náma mluvit, to je jasný,“ vetřel se do vědecký debaty na tý nejvyšší úrovni prosťáček Mell. „Jestli vůbec mluvit uměj!“

	„Nějak se dorozumívat musej. Takovej Bernstein uměl kvákat po jejich, nebo oni po jeho. To by bylo lepší. Myslím pro nás, kdybysme na ně čirou náhodou natrefili. Můžeme je pumpnout o cigára první,“ pouštěl jsem si ústa na vycházku.

	„Já si taky myslím, že přistanou, vysaděj modul a rachejtle počká na oběžný dráze,“ podepřel má ústa na procházce Mell.

	„Tam už by je asi chytily radary. Kolem Země se nemůžou vrtět nějak moc rychle. Odstředivá síla by je shodila z kolotoče. Lítat kolem můžou jenom určitou rychlostí a to by jim radary prokoukly. Škoda, že se nemůžeme zeptat Bernsteina, ten o radarech něco věděl!“ školil nás Tedd.

	„Právě! Protože o nich něco věděl, tak je prokoukl Ostatní mohli jít na hrnec,“ ještě pořád jsem venčil svá vypraná, vyždímaná, leč nevymáchaná ústa. „Třeba si na oběžný dráze polknou družici a lítaj místo ní? Potom ji zase vyplivnou! Lítaj na její souřadnice a její signály!“

	„Ale fuj!“ zahnal má ústa ze špacíru Tedd a já musel uznat, že tohle už je hodně ujetý. To by mi nebaštil ani notorickej fantasta pan Verne. To už bylo skutečně na šišku. Všichni to taky uznali a já nevěděl, jestli mám mít z toho uznání radost.

	V nastalém tichu Pinďa oznámil Teddovi, že sebrali co se dalo a frčej do laborky. Posádka pontiacu se nasoukala do mezer mezi bednama a odfrčela.

	„Ten kabát!“ vzpomněl jsem si na Bucka.

	„Ten měl první albín. Buď ho do něj zabalili hned tady, a nebo ho měl na sobě, aby nebyl nápadnej ve městě!“

	„Jo… a kde vzal Meyerovy, pardon profesorovy, hadry?“ polil mě studenej pot. „Vůbec jsme se nezeptali Xuryho, v čem byl navlečenej druhej albín, potažmo Bernstein?“

	„Zeptali! Byl v tom parku na Adama,“ konečně se přiznal Mell.

	„To znamená…“

	„…to znamená, že v tu chvíli už měli profesora v pařátech,“ pověděl smutně a tiše Mell.

	„Jo… to bude nejspíš to pravý,“ zašeptal jsem i já. „Myslíš, že tady někde ještě jsou?“ chtěl jsem vědět a stál v tu chvíli tak blízko Mella, že jsem na mou duši slyšel, jak mu mlátí srdce. Vsadím se, že on slyšel zase to moje!

	„Jo! Jsou tady! Jestli ještě, nebo už zase, to nevím. Ale jsou tady! Na to vem jed!“ pověděl Mell nejenom mně ale i dalekejm obzorům, kam měl právě upřený svý modrooký oči.

	Zatknuli jsme Tedda, kterej zkoumal kytičky a travinky, jako by si tu chtěl založit herbář. A potom jsme ji uviděli!

	Krčila se pod keřem. Urousaná, červenočerná puntíkatá bačkora s bambulí číslo devět. Akorát na pravou nohu!

	Narvali jsme se do hajzlíku od ponorky a odstartovali do Lemon Street číslo 33. Mell jel jako Fitipaldi na okruhu… co já vím…! Těch třicet mil sfouknul za deset minut! No… řekněme za třicet, to bude vypadat líp!

	 

	XXVII.

	VYBĚHLI JSME SEDM PATER…

	…teda já a bohužel trochu přisleplej, rychlonohej gazela jménem Tedd. Mell se do sedmýho patra vznes výtahem vedlejšího činžáku, prej abysme měli sichr, že nám tamtudy nikdo nefoukne. Podle mě to bylo celý hovadina, protože jestli tam nahoře Ufouně bylo, mohlo si kliďánko fouknout na svým kosmickým skútru a byli jsme stejně nahraný.

	Řetízek byl zase zastrčenej zevnitř, ale kdybyste mi slibovali měsíční dovolenou v klášteře novicek, nemoh bych si stejně vzpomenout, jestli jsme odtud naposledy vypadli přes střechu, nebo po schodech.

	Vysvětlilo se to u dveří na terasu. Byly zamčený a to tak, že zevnitř bytu. Zase tady straší! Jenomže takovýhle ubohý triky, už nás nebavily. Byli jsme zvyklí na lepší!

	Na terase to vypadalo přesně tak, jako když jsme tu čenichali před studijním zájezdem do Bakersfieldu. Teda skoro stejně. Něco mi tu chybělo, ale v tu chvilku jsem si za bednu šampaňskýho nemoh vzpomenout, co mi tady chybí.

	Mimochodem stejný to bylo kolem celýho baráku. Laurel a Hardy pořád stepovali dole v přízemí, akorát přišli o všechny pačesy, zhnědli a zkrabatěli. Ta krvelačná bestie, kterou měli hlídat a neuhlídali, je určitě nakojila chřestýšíma hlavama, takže ji ani uhlídat nemohli. Zřejmě ze samý radosti, že jsme ji nemohli přišít ani jeden mord. Možná byla i trochu zklamaná, že v jednom dokonce ani nejela. Že byla mimo hru. Režisér ji neobsadil. Měl lepší šíbry!

	Kluci venku už byli dávno bez pupíků, protože jim do jednoho umrzly. Jo už to mám! Zmizel ten očouzenej flek. Nikde nic! Nedivil jsem se. Uměl totiž perfektně měnit barvy, jak si kdo přál, nebo jak si přál on. Proč by na sebe nemoh vzít barvu křemíku, kterej byl položenej po celý terase?

	Tedd zase spustil ten krám pro meziplanetární rozhovory. Přesně jako minule. Dva krátký, pauza, dva dlouhý. Ten kafemlejnek zaručeně neuměl nic jinýho. Měl teda dost mizernej a nudnej repertoár. A nebo byl Tedd začátečník a neuměl tu mašinu jak se patří rozparádit.

	Půl hodiny mačkal čudlíky, dumal, zase mačkal čudlíky a nakonec se mu z toho vehementu podařilo vyloudit jeden dlouhej nepřetržitej. Na poprvé docela slušný. Když bude nějakej ten rok trénovat, dotáhne to možná dál.

	Jeden dlouhej… ale za to ho uměl kdy si zamanul a nemusel čekat, až ten krám spustí sám. Dělal to červeným a zeleným čudlíkem. Byl jsem se podívat, protože se radoval jako malý děcko, když dostane pod stromeček lehkej kulomet. Hlavně jsem však v tu chvíli neměl nic jiného na práci.

	Všem nám to ukázal. Teda mně a Mellovi. Strašně zajímavý! Nedal jinak, než že si to musíme zprubnout taky. Udělali jsme mu tu radost. Jinak se na střeše činžáku číslo 33 v Lemon Street fakt nic nedělo.

	Nic se nedělo až do večera, nic se nedělo od večera do půlnoci a už vůbec nic se nedělo od půlnoci do čtyř nula dva ráno. Ve čtyři nula dva zazvonil v sedmým patře činžáku v Lemon Street číslo 33 zvonek. Dvakrát krátce, pauza a dvakrát dlouze!

	 

	Nadskočili jsme jakoby do seslí, na kterejch jsme měli přitisknutý zadky, nějakej pošahanej mozek pustil deset tisíc volt! Hádejte, kdo přijel na návštěvu?

	Trošku vám píchnu. Mělo to culík, prouhatý sáčko, v levým uchu stříbrnej krucifix a v tý tmě tmoucí ve čtyři ráno uprostřed března na ksichtě navlečený sluneční brejle. Pořád nic?

	Jasně! Jasně, že to byl bujnej Dolfík, nejprímovější polda v Bakersfieldu v celý svý kráse a s celým svým sexepílem! Hubu měl od ucha k uchu a řval radostí jako pětkrát denně připouštěnej kanec.

	Museli jsme ho trošíčku umravnit, protože kdyby takhle hulákal ještě půl minuty, vyjedou v celý Eurece hasiči. Cvrnknul jsem mu mezi roztlemený pysky chesterfieldku a než ji vydávil z krku, byl chvilinku mimo soutěž.

	Hned potom s náma zased na terase a soudil, že u nich je o dobrejch deset celsiů teplejc a že jsme máci, když pořádáme kroužek šití ve čtyři hodiny ráno, v mlze, ve tmě a na terase zatuchlýho činžáku, kterej nemá ani vejtah. Takhle že si uženeme hemeroidy a katar horních cest dýchacích.

	Horní cesty dýchací nás fakt zajímaly. To sem pasovalo. Ale ne ty naše!

	Bujnej Dolfík by kecal o volovinách až do rána bílýho, kdyby mu Mell nepřefiknul kšandy a nezeptal se toho výtvarně nadanýho ptakopyska, za co vděčíme jeho nenadálý návštěvě, co ho přivádí do Eureky a vůbec jak nás našel.

	„Když jste nebyli v centrále, kde jinde byste mohli bejt?“ culil se jako by vyhrál soutěž krásnejch poprsí a vůbec byl celej vyusmívanej a spokojenej. Je to kámoš. Byl rád, že nás zase vidí. „Vezu vám pozdravy od Dolores a milostný psaníčko od profesora Bernsteina!“

	„Cože?!“ vyletěli jsme, jako by nás všechny tři v ten samej moment kousnul do prdelí škorpion.

	„Co je divnýho na tom, že vás pozdravuje Dolores?“ vyjevilo se to odporný, fujtajblový, vykuchaný, ve formalínu naložený a částečně zetlelý zvíře.

	„Kdo mluví o Dolores, ty paralytiku?!“ poučil ho slušně Mell.

	„Jo ten dopis?“ dával si na čas Dolfík jako Jéžíšek s dárkama. „Tak ten dopis jsem objevil na základě svejch geniálních dedukčních metod, díky svý usilovný a pilný práci, systematičností a hlavně díky lásce k mexický kuchyni!“

	„Proboha co s tím má společnýho mexická kuchyně?“ zaúpěl jsem a chtěl ho vzít po makovici pohrabáčem.

	Chyběl mi jenom ten pohrabáč. Makovice byla po ruce!

	„Všechno! Všechno s tím má společný mexická kuchyně! Napadlo vás někdy, jestli profesor Bernstein neměl sejf?“ honil si tričko ten odfláknutej eunuch.

	„To jsme ti přece říkali, když jsi šel do banky, ty vole! Tvrdils, že profesor v bance žádnej sejf nemá!“ chtěl ho lynčovat Mell.

	„To může bejt!“ vychutnával svou problematickou převahu. „Jenomže, co když měl sejf v Santa Kláře?!“

	„Tam jsme přece žádnej nenašli ani my, ani ta vaše parta gypsovejch trpaslíků, co si říkaj technici!“ drhnul ho chvíli v rozkroku zase Tedd. „Převrátili jsme to přece střevama naruby!“

	„To je fakt! Jenomže mně bylo divný, že jsme nikde nenašli žádný zápisy z těch jeho pokusů. Protokoly, vzorce, výpočty, laboratorní zprávy, zkrátka něco, co by potvrzovalo, že vůbec bádal. Přece nemohl ty roky nosit všechno jenom v palici? Nějaký poznámky přece mít musel!“ nafukoval se Dolfi a já měl strach že jestli toho nenechá, přivodí si tříselnou kýlu a bude mít velikánskej sáček. Hlavně však dlouhej!

	Nevěděl o notesu. Na pokusy, který prováděl, Bernstein moc papíru nepotřeboval. Šlo mu o jediný. Dílčí vzorce a výpočty zřejmě pálil. Jinak měl Dolfík ale pravdu. Notes nás nemohl ukojit. Alespoň pokud kráčí o profesorovy hokusy pokusy. Někde musel bejt čistopis!

	„Ještě si nám neřek, co to má společnýho s mexickou baštou Dolores Eliotový, ty kastráte!“ postrčil Dolfíka zase o ždibec dál psycholog Mell.

	„No… měl tam sejf. Hádejte kde?“

	„Ten glóbus!“ napadlo mě.

	„Jo! Přesně tak! Ten glóbus je dutej!“ trošínku povadlo to zvíře, protože si myslelo, jak nás přečůrá.

	Čůrám vejš, jenomže pozdě! Mělo mě to napadnout už v Santa Kláře. Čůrám sice vejš a dál, jenomže mi strašně dlouho trvá, než se dostanu do formy a než se vypnu k maximálnímu výkonu.

	„Jak si na to kápnul?“ chtěl vědět Tedd, protože ho žralo to samý, co mě.

	„Vlastně to ani nebylo tak těžký. Říkal jsem, že jsem svejch skvělejch výsledků dosáhnul hlavně díky svý vášni pro mexickou kuchyni!“ prozradil a zase na pár chvilek zavřel zobák.

	„Že bys byl teda tý dobroty, sestoupil z výšin a prozradil nám, debilům, co jsi našel a jak?“ zavrčel Mell jako stepní vlk a Dolfík se skutečně polekal.

	Moc se mu nechtělo, ale nakonec přece jenom spustil.

	„Zaskočil jsem za Dolores na chilli a při tý příležitosti jsem se musel nějak prokecnout, že profesor Bernstein už není. Že je mrtvej. Dlouho brečela a potom mi řekla, že našla ve schránce dopis, vlastně dva dopisy v jednom paklíku. Těsně po tom, co jste odjeli. Že už tam ale podle razítka musel bejt dýl. Ale v tom fofru se zapomněla podívat do schránky!“

	Jsme kreténi! Protože my jsme se taky zapomněli podívat do schránky. Já, Mell, Tedd a ještě asi dvacet jinejch policajtů, co po vile v Santa Kláře šmejdili, hledali a ono to bylo v kastlíku.

	„Moc tomu nerozuměla. Profesor jí psal, aby druhej dopis schovala do globusu a vyndala ho, jenom kdyby se s ním něco stalo, nebo kdyby se dlouho neozval. A protože se ozýval pravidelně, teda relativně pravidelně, hodlala to zatím nechat plavat. Když jsem ale na ni vybalil tu smutnou novinu, dala mi ho. Ukázala jak glóbus otevřit a vyndat něco, jako profesorovu závěť. Jenomže ona to není regulérní závěť. Je to něco jako poselství lidstvu. Tady to je. Vzal jsem si speciál a letěl rovnou sem!“

	Samozřejmě! Frajeři z Bakersfieldu dostali speciála. My bysme jim psaní vezli na koloběžce, případně poslali holubí poštou.

	Dolfík je vůl, že se prokec. Vlastně… na druhou stranu zase nikdo z nás nebude muset tý čistý duši povídat za jakých okolností profesor Bernstein sešel z tohohle prapodivnýho světa.

	„Když jsem si to psaní přečet, bylo mi jasný, že je to neutronová bomba! Dokonce jsem ho zatlouk i před svým šéfem, dokud si ho nepřečtete vy, frajeři, který na tom makáte od samýho začátku. Kdyby se tohle dostalo ven, tak potěš pámbů! Vlastně jsem jednal podle šéfovejch instrukcí. Držel jsem klapačku! Taky jste mi toho o tom případu mohli říct víc. Mohl jsem vám bejt víc platnej. Alespoň myslím,“ vyčítal Dolfík jako podvedená manželka, ale chvilkama to, co pindal, mělo hlavu a patu.

	Ujistili jsme ho, že nám byl platnej až až. Že bude ještě prospěšnější, když ten dopis konečně navalí.

	Vyndal obálku formátu tak dvacet na třicet z hnědýho tlustýho papíru, nacvaknutou jako prkenice diamantovýho magnáta. Mell urval pečeť a vysoukal stoh papírů. Dolfík to teda zase pěkně a krasopisně zapečetil. Koumák!

	Udělali jsme si pohodlí, teda pokud to šlo. Večerní, vlastně ranní četba na dobrou noc, nebo dobrý ráno, mohla začít. Hlavní roli vypravěče urval Mell, protože měl z nás ze všech největší číslo polobotky. Už nadpis hlásal, že se tentokrát nudit nebudeme a obnos vynaložený za vstupné se bohatě vrátí zpět. Chtělo to jenom něco dobrýho do skleniček, ale tady bysme si mohli dát akorát panáka podchlazenýho helia. Vrazil jsem mezi zuby alespoň chesterfieldku.

	 

	Všem lidem na planetě Zemi!

	 

	Vy, kdo právě čtete tyto řádky, vězte, že se v tuto chvíli nacházím miliony světelných let vzdálen od planety Země a nevím, jestli budu mít chuť se ještě někdy vrátit. Bylo by to tak snadné, ale tam kde jsem, dojdu většího uznání, než jakého jsem došel u nevděčného lidstva.

	Ne, nejsem zatrpklý a vše co bude následovat, píši při plném vědomí. Tato slova nejsou výplodem šíleného mozku, i když zřejmě vše, co napíši, se na první pohled nezasvěcenému šílené zdát bude.

	Při všem, co je mi svaté, přísahám, že vše co píši je dokonale ověřené a pokud bylo v mých silách, také doložené výpočty a protokoly pokusů. Vše přikládám.

	Za několik hodin odletím. Nechci si vzít své objevy a svá zjištění s sebou, protože tam, kam se odebírám, jsou dokonale známá a běžná. Chtěl bych, aby z mých poznatků lidstvo vytěžilo všechno, co mu bude prospěšné nejenom nyní, ale i v budoucnu. Pokud mi ovšem ke své vlastní škodě nebude nevěřit. Ani já sám si v této chvíli netroufám odhadnout ty obrovské možnosti využití mých poznatků a bude věcí specialistů mnoha vědních oborů, aby je dokázali zpracovat a posunout lidskou civilizaci obrovský kus dopředu. Ale začít musím od začátku.

	Myšlenka, že planeta Země není jedinou živoucí planetou vesmíru je stará a logická jenom tak, jak je logické i samotné uspořádání vesmíru. Naše civilizace však není na takové úrovni, aby si tento předpoklad mohla ověřit, aby se mohla byť jenom pokusit navázat spojení s dalekými světy a při tom jich jsou tisíce.

	Celý život se zabývám komunikačními systémy, od radarů po naváděcí zařízení. Léta jsem pracoval na systému, který by právě onu komunikaci mezi dalekými světy umožnil, protože mne existence jiných rozumných bytostí v kosmu vzrušovala a nedopřávala klidu ve dne ani v noci. Odzkoušel jsem desítky modulů aparatur, vypočetl stovky variant a nakonec se rozhodl prakticky odzkoušet jeden systém, o jehož dokonalosti nebylo pochyb už v průběhu testů. (Technický popis viz příloha 1)

	Přibližně před pěti lety jsem prakticky odzkoušel princip n-krát urychleného laseru, na bázi řetězové reakce vyvolané radioaktivními prvky u aglutinogenů v erytrodtech. (viz příloha 2) Zaměřil jsem se na hvězdná uskupení s nejhustším výskytem planet a doufal, že právě mezi oněmi miliony nebeských těles naleznu planetu živou. Trvalo jenom pár týdnů, než jsem se dočkal. Jenom pár týdnů letělo moje poselství k dalekým světům, kam i světelný paprsek letí miliony světelných let. A ještě kratší dobu letělo poselství, tehdy ještě neznámé planety ke mně. Jak fantastické, ale tehdy nedokazatelné. Nechtěl jsem rozbouřit hladinu vědeckého světa, zvláště po té frapantní záležitosti v roce 1982. Nechtěl jsem vyvolat bouři, dokud nepřijdu na způsob, jak se s dalekými bytostmi dorozumět, ne si s ní pouze vyměňovat signály, které by někdo zpochybnil a nazval vědeckým šarlatánstvím.

	Odpověď přišla od hvězdy PROXIMA CENTAURI z planety ZERRA. Trvalo téměř rok, než jsem navázal detailnější kódové spojení, zpočátku velice jednoduché, až primitivní. Ostatně dodnes je naším volacím signálem. Teprve později jsem se odhodlal ke sdělenějším zprávám a kombinacím. Bylo vzrušující pozorovat, jak se daleké, dokonalé bytosti učí náš jazyk, jak mi začínají rozumět a sdělovat i svá poznání. Komunikace se stávala sdělnější a bohatší. Nakonec se mohli dohovořit naprosto o všem. (viz kódový systém, příloha 3)

	Před jedenácti měsíci přiletěli poprvé. Navedl jsem je svým paprskem, protože na tak velikou vzdálenost se i nepatrná odchylka rovná chybě milionů mil. Navíc letěli naprosto do neznáma. Přiletěli za mnou na jih Kalifornie, protože tehdy jsem pracoval ještě v Bakersfieldu ve své vile. Přiletěl můj velký přítel QUADRATION A-1-B (já mu říkám AJ-WAN-BÍ) ještě s jedním Quadrationem nižšího řádu. Jejich rozdělení popíšu později, až budu vyprávět o životě na planetě ZERRA.

	Pomohli mi vybudovat dokonalou laboratoř ve skále za mým pozemkem, vybavili ji technologií a nakonec zřídili pracoviště, kde je velice snadné vyrábět radioaktivní prvky, tolik potřebné k pohybu meziplanetárních lodí. Aglutinogeny měli vlastní, umělé. Já používal do svých urychlovačů biologické. Stačí několik kapek krve k obrovským urychlením. Lidé si budou více vážit své, dokonce i zvířecí krve, až zjistí, jakou zázračnou tekutinou je krev, pokud jde o vesmír.

	Kdykoli moji vzácní přátelé přiletěli, mohl jsem je zásobit palivem na cestu kamkoli. Ostatně takových stanic, jako byla ta moje, mají obyvatelé ZERRA ve vesmíru stovky. A znají také stovky jiných civilizací na různých stupních vývoje, ale to sem nepatří.

	Na planetě ZERRA žije velice vyspělá civilizace, jak jsem měl možnost posoudit za dlouhých sezení s Quadrationem A-ONE-B, který je vůdcem všech vědeckých prací na planetě. Byl to jeho geniální nápad, který bytostem na ZERRU zajišťuje praktickou nesmrtelnost. Před dvěma tisíci let začal provádět první pokusy s dýcháním helia (slunečního plynu, jak říkají). Tak postupně vznikli Secontionové, kteří dýchají okysličený vzduch smíchaný ve stejném poměru s heliem.

	Dále Trentionové, kteří dýchají směs tří dílů helia a jednoho dílu vzduchu a nakonec Quadrationové, kteří dýchají čisté helium.

	Protože nevdechují kyslík, který v těle podporuje stálé hoření cukrů, na které se mění potrava, nestárnou. Jsou čtyřrozměrní. Jako Trentionové dosáhnou určitého věku a potom jsou „přebudováni“ na Quadry a dál již nestárnou. Tím čtvrtým rozměrem je právě jejich nesmrtelnost. Čas!

	K pokusům s heliem vedla Quadrationa A-ONE-B hrozba, která se nad planetou Zerra vznášela jako stín smrti. Děrami v ozonové vrstvě totiž unikal kyslík a planeťanům hrozilo postupné zadušení. Geniální. Zmizela potřeba potravy, protože organismus si bere veškerou potřebnou energii z helia. Proto by asi také bylo správné říkat obyvatelům Zarra HELIOHOMOVÉ! Dýcháním helia tedy končí éra kyslíku, jeho pomalého a stálého dýchání. Končí období strachu o výživu populace na planetě.

	Tady je onen klíč k vyřešení všech civilizačních potíží, potíží s přemnožením planety a potíží se zdroji potravy na Zemi pro příští tisíciletí. Lidstvo by se mělo pokusit o totéž!

	Mně se to podařilo. Za onen rok jsem již téměř Heliohomem. Patřím zatím sice zřejmě k Trentům, ale pevně věřím, že delším pobytem na Zerru a s pomocí A-ONE-B se ze mně stane Quadration. Jaká úžasná představa! Za pár let dokáží přebudovat organismus, který se ke své podobě vyvíjel miliony let. Miliony let potřebovala příroda k tomu, aby odvedla tak nedokonalý a primitivní výtvor.

	Přestanou pro mne existovat vzdálenosti, přestane totiž existovat čas. Budu nesmrtelný! Navštívím všechny Heliohomům známé civilizace a zahrávám si s nádhernou představou, že výsledky svých cest, svá poznání, přinesu na Zemi a posunu vývoj jediným obrovským skokem o tisíce let kupředu. Zdali pak to bude stát váženým kolegům alespoň za Nobelovu cenu?

	Až poznám všechny dostupné civilizace, možná se vrátím. Mám jenom obavy jakou civilizaci na své rodné Zemi najdu.

	Za několik hodin odletím na planetu ZERRA, abych spolu s Quadrationem A-ONE-B dokončil jeden obrovský pokus, který začal a který, jak sám řekl, dokončí pouze s mojí pomocí. Jde o korekci hominida na dokonalého heliohoma, ale víc o tom zatím nevím. Podrobnosti se dovím během letu. Času už mám dost. Vím jen, že se bez mé pomoci neobejde. Jak lichotivé… na Zemi jsem nebyl dobrý ani pro Nobelovu cenu!

	Nevím, najde-li se někdo, kdo by se pokusil navázat se mnou spojení pomocí přístroje umístěného na terase domu číslo 33 v Lemon Street v Euerece. Nevím ani, jestli svůj přístroj nezničím, i když je zatím jako vesmírný maják nepostradatelný, (technický popis viz příloha 3)

	Zmiňuji se pouze o tom nejpodstatnějším, ostatní poznání jsou připojena k technické zprávě od čísla 3 do čísla 88. Nejlépe by bylo předat moji práci některému nadanému astrofyzikovi, nejlépe mému bývalému asistentu Kárl von Klitzingovi.

	V žádném případě si nepřeji, aby na mých pracích stavěli lidé jako je profesor Fowler, který se mne v roce 1982 ani v nejmenším nezastal a naprosto zdiskreditoval výsledky mé práce. Zdály se mu nevědecké, nepodložené a diletantské, fantastické a absurdní. Jsem rád, že mohu nyní dokázat opak.

	Můj majetek, bohužel zkrácený o tři čtvrtě milionu, který jsem pod nátlakem musel odepsat, uložte na vysoký úrok ve spolehlivé bance, nejlépe Bank of Amerika National Trust and Savings Association, kde je nyní. Vilu v Santa Kláře odkazuji své spolehlivé hospodyni Dolores Eliotové. Laboratoř předejte Kalifornské univerzitě. Z mých peněz založte nadaci – BERNSTEINOVU CENU – která bude každý rok dělena mezi ty, kteří se nejvíce zaslouží o astrofyziku.

	Za pár okamžiků odletím. Sbohem lidé! Nesetkáte-li se už se mnou, setkáte se s Quadrationy planety Zerra, jejichž pozornosti vás doporučím.

	profesor Leonard Williem Bernstein

	Eureka 11. března 1990

	 

	„Co tomu říkáš, Melle?“ zeptal jsem se po chvíli, když zmizely první šokující dojmy z toho vyznání lásky, který profesor učinil lidstvu.

	„Co by… asi to sedí!“ zašeptal taky úplně umlácenej Mell.

	Potom bylo zase chvíli ticho. Jenom Tedd šustil horou papírů, na kterejch byly výpočty a vzorce. Drbal se za ušima jako by dostal na pleš spalničky a kroutil svou bystrozrakou obrejlenou hlávkou.

	„Urychloval to krví!“ prozradil nám po chvíli. „Přesnějc… měl to založený na shlukování a odpuzování krvinek. Ten samej systém, jako je dělení krevních skupin. Krvinky maj relativně strašnou sílu. Když to vynásobil, musel dostávat rychlosti o kterejch se nám nezdálo. Sám říká N-krát. To může bejt i bilionkrát! Tím se vysvětluje ta krev nekrev v těch spáleninách. Tutově, vlastně to taky píše, lítali na něco podobnýho. Alespoň to tak vypadá, jenomže to uměli vyrobit uměle. Profesor pouštěl žilou Snookymu. Krev vyrobit neuměl. Aspoň v něčem si nemohl honit tričko.“

	„Musel to napsat jedenáctýho dopoledne. A taky to hned poslat, protože večer už měl jeho hadry někdo úplně jinej. To už ho musel mít v prádle ten jeho kámoš Quadration. A přesně druhej den seděl mrtvej jak zákon káže v parku North Quarden i on. To znamená, že ho na vejlet nevzali, ale udělali s ním krátkej proces. Vymontovali mu pumpičku na krev, zaletovali šlahouny a celkem vyrabovanej skelet bez motoru odložili v parku, protože asi taky nevěděli co s ním. A nebo to věděli až moc dobře. Věděli, že sublimuje. Třeba ho něčím nastříkali. To samý provedli s pinčlem. Jenom netušili, že ho někdo najde dřív, než se vypaří. Je docela hlína, že to musela bejt pěkně pitomá náhoda. Neznaj to tady!“ shrnul jsem docela logicky. „Jo, tak nějak to podle mýho muselo bejt!“

	„ANO, BYLO TO TAK!“ ozvalo se za námi dutým, nepřirozeným, jako megafonem zesíleným hlasem.

	Vyletěli jsme do povětří tu noc už potřetí, jenom nás bylo o jednoho víc. Vyletěl s náma i Dolfík. Otočili jsme se k rantlu terasy.

	STÁL TAM! Bělovlasej s červenejma očima, navlečenej do stříbrný ocelový kombinézy, těsný jako trikot. Stál tam stříbrnej a bílej, jenom ty jeho červený oči vypadaly v úplně bílým ksichtě jako dvě kapky krve na labutím peří.

	QUADRATION!!!

	„AJ-WAN-BÍ!“ představil se. „Ano, bylo to tak, jak říkáš! Je to tak, jak píše profesor Bernstein! Jenomže nevěděl všechno. Nevěděl vlastně vůbec nic, byl naivní jako děcko… myslím, že tak nějak to říkáte tady na ZEMI.

	Nevěděl, že dýcháním helia nám odumřely tepny a žíly, nevěděl, že nám zakrnělo a nakonec odumřelo i srdce! Nemáme srdce, nemáme ani cit! Nevíme, co je to vaše láska, nebo nenávist, nevíme co je bolest, nevíme co je strach a úzkost. Ani profesor nám to nedovedl vysvětlit. Víme jenom, co je to úspěch, moc a sláva. Víme, co je síla!

	Nemáme srdce, ten zbytečný, zranitelný sval, který je dobrý jenom na to, aby v těle obíhala krev. Nemáme ani krev! Nepotřebujeme krev, nepotřebujeme ani srdce! Nepotřebujeme lásku ani jiný cit. Nemusíte se mne tedy bát, jste mi lhostejní!

	Pomůžete mi jenom vzkřísit na planetě ZERRA nový život. Nový mladý život. Spolu zrodíme nové Quadry, nechám je zestárnout na nejoptimálnější věk a jejich další stárnutí zabrzdím! Dám jim takové rozumové i charakterové vlastnosti, jaké uznám za vhodné. Odstupňuji jejich mozkové kapacity. Ničím se nebudou lišit od vás, PRIMŮ, jenom budou nesmrtelní. Nesmrtelní a oddaní! A potom uskutečním svůj největší sen. Noví, k smrti poslušní nesmrtelní Quadrové mi zajistí vládu na planetě ZERRA. S jejich pomocí se stanu pánem celého vesmíru. Nesmrtelní pro mne dobudou celý vesmír tak, jak to zakóduji do jejich mozků. Mám tisíce let času, nemám totiž žádný čas, protože čas pro mne neexistuje.

	Profesor Bernstein nevěděl všechno. Nevěděl to nejpodstatnější. Jsme nesmrtelní, ale jsme neplodní. Nemůžeme se rozmnožovat. Náš počet je daný. Musím mít ale nové bojovníky! Miliony nových bojovníků, kteří svými koráby spojí moji nekonečnou vesmírnou říši!

	Jsem nejdokonalejší a nejgeniálnější z Quadrů. Jsem PRVNÍ! Ano… profesor Bernstein musel zemřít, protože byl smrtelný! Dovedl nás svými paprsky na tuto planetu, o které jsme se domnívali, že je mrtvá! Ale ona je živá! Žijí tu miliardy srdcí a z každého toho srdce se zrodí nový Quadration. Nový mnou vytvořený Quadration, protože k tomu, aby vznikl na planetě Zerra nový život, potřebuji právě lidské srdce. Bez něho není nových bytostí na planetě Zerra. Jeden nový život rovná se jedno srdce, které potom odumře a zmizí, ale bez něho by nebylo zrození. I z profesorova srdce už dýchá nový život. Vaše planeta bude nevyčerpatelnou zásobárnou srdcí, pro mé Quadrationy. Profesorovo srdce už bije v novém těle. Za několik let z něho přetvořím Seconda, potom Trenta a nakonec Quadrationa. Také z vašich srdcí budou Quadrové. Půjdete se mnou!“ poručil a oči mu žhnuly jako broušené rudé granáty.

	Vykročil proti nám! To neskutečný cynický zvíře, kterýmu profesor tolik věřil, bylo nebezpečnější než milion atomovejch raket v rukou šílenýho, patologickýho hromadnýho vraha!

	Nestačil udělat ani krok a už jsme do něj s Mellem sypali ze svejch pětačtyřicítek lesklý závaží, až jsme měli hlavně rozžhavený do běla.

	Jenomže ta nestvůra šla dál. Čestný slovo jsem viděl, jak se od něj oplášťovaný olovo odráží, jako kroupy od asfaltu.

	Vybalil na nás dlouhou trubici se skleněnou kopulí a protože jsme měli bubínky prázdný, začínalo jít zřejmě o kejhák.

	Jedinej, kdo neměl prázdnej bubínek a naštěstí ani makovici, byl Tedd. Urval ze stojanu profesorův laser a pral to do Quadrationa miliónkrát zrychlenejma částicema pomocí zelenýho a červenýho čudlíku, kterejma uměl jeden dlouhej, nepřetržitej paprsek. Pro nás v tu chvíli znamenal život.

	Efekt byl ten, že nejdřív v Quadrationovi vypálil díru, kterou bylo vidět rozsvícený město za ním a potom ho přeříz jako cirkulárkou zvrchu dolů.

	A-ONE-B se pomalu, jako když padá podťaťej strom, složil na křemíkovou podlahu terasy v Lemon Street 33. Někam do těch míst, kde bejval očouzenej flek. Už nám to asi nevysvětlí. Pomalu, pomaloučku se začal ztrácet. Nejdřív ho bylo půl, potom ještě míň a nakonec zmizel docela. Zůstala po něm jenom ta trubice, co připomínala baterku a něco, jako malinká vysílačka, která pulzovala oranžovým světýlkem.

	První se probral Mell. Sebral ze země profesorův testament, kterej mu vypad z ruky, když vyskočil s příchodem Quadrationa. Položil papíry na ty dva aparáty, co tady zbyly po Quadrationovi s poetickým jménem AJ-WAN-BÍ. Potom šel k Teddovi, odstrčil ho od stativu s laserem, sklonil ten kafemlejnek ještě víc, namířil na to zátiší s testamentem a dobrou minutu do něj pral jeden dlouhej nepřetržitej proud urychlenejch částic.

	Sublimovalo to všechno. Jenom na křemíkový podlaze terasy v Lemon Street číslo 33 už asi na věky zůstane očouzenej flek a vypálená díra. Byl to ten nejparádnější zálesáckej táborák, jakej kdo moh na Zeměkouli zapálit. Podle mýho měl cenu pěti miliard lidskejch životů!

	Přesně v ten moment vzplála na nebi obrovská záře. Trvalo to snad jenom desetinu vteřiny, jako by padala hvězda, jenomže to šlo obráceně. Stoupalo to vzhůru. Pokud někdo nezapne Bernsteinův maják, nikdy nás už nenajdou. AJ-WAN-BÍ se svejma plánama tam u nich doma na beton nepochlubil. Chtěl mít všechno jenom pro sebe, určitě jim o nás neřek. Druhej Quadration byl taky mrtvej, asi se fakt udusil od toho škrábance na krku. A že ten profesorův maják nikdo nezapne, na to můžete vzít jed! Vlastnoručně se o něj postarám a nevím, kdo by mně v tom mohl zabránit.

	Líto to může bejt jenom vědecky založenýmu Teddovi, ale nevypadal na to, že by chtěl Quadrationům vybírat na věnec. Myslím, že i on byl šťastnej jako bleška ve veverčím kožiše, že to dopadlo tak, jak to dopadlo. I když na několik otázek si bude muset odpovědět sám.

	Jestlipak vzali srdce taky Snookymu? Možná chtěli množit i psíky, jestli tam nějaký maj, když nemaj cit, když nemaj srdce.

	 

	XXVIII.

	VYPADLI JSME Z BARÁKU KDE STRAŠEJ UFOUNI…

	…vypadli jsme a vzali sebou i celou tu partu komiků Steva Sennetta, která dole a kolem činžáku číslo 33 neměla ani tušení, co se nahoře děje. Stejně by nám byli platný, jako ponorce ruční brzda. Třeba jim zase narostou umrzlý pupíky a Hardymu s Laurelem třeba narostou i vlasy.

	Nechal jsem kluky klukama a šel si pročistit palici do North Quarden. Stejně nám nikomu nebylo do řeči, dokonce ani bujnýmu Dolfíkovi. Nasoukal se k Mellovi do fordky. Alespoň si vyzkouší, v čem jezděj poldové tady.

	Kolona odfrčela. Podíval jsem se na činžák číslo 33 v Lemon Street. Zadíval jsem se na tlustý mříže dole v přízemí a vsadil bych i tu poslední chesterfieldku, která mi zbyla v krabičce, že jsem za potrhanou žaluzií zahlíd lebku potaženou kůží Mařeny Stoneový, rozený Foxový.

	Nechť ve svým sargofágu odpočívá v pokoji. Taky si užila svý, i když o tom vlastně ani neví. Netuší, za jakýho šílence se chtěla mermomocí provdat, se kterým chtěla žít a kterýho chtěla taky zabít. Není to tak dávno, co si myslela, že ho taky zabila. Zajde na chřestýší hlavy!

	Našel jsem tu lavičku. Byla stejně bílá a stejně opuštěná, jak to ráno, kdy odvezli prvního albína.

	Vzpomněl jsem si na ducatou blondýnu z archívu, která přece přesně v těchhle končinách bydlí. Zkusím se jí vnutit. Náš způsob rozmnožování mně přijde daleko záživnější a příjemnější, než ten, kterej chtěl provozovat na planetě Zerra Quadration AJ-WAN-BÍ! Každopádně to bylo pro oba zúčastněný zajímavější a přijatelnější, než amputace svalu nazvanýho srdce.

	A ještě něco! Z Eureky do Bakersfieldu je to pět set sedmdesát sedm majlí! Přesně! To jenom tak pro pořádek. A na to můžete vzít jed!
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